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2, ఇజబెల్‌ కన్య 
3, వీనసు కన్య 
౯ 
4, 


రోబులెండు కన్య 
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(శ్రీ! కొండపల్లి ము(దాతీర శాల రాజమం డ్రి, 


వ్‌ ఇస =” అ ఇ ఒ 
OS DI OS DOG 
లీ టో 
శ్‌ 
పూర్వము “లూర్కిన్‌ ’ అనురాజు “నోము అను దేశమును 
బుచుండెను, అతనికి *కొసటిను అను చేవానికలడు, హారి ద్దరికిని, 


వ్య్యోగనంబంధ మే గాక, బంధుతెము కూడ గలదు, మిక. ల) 


్న హితులు ॥ 


ఒకప్పుడు గోము రాన్నుముకు “ఆయా” యను ష్టణవా 
oa 2k 


ళో 


లతో యుడుము సుభ పి సోను, ఆయుాముగు ** ౧. మో ష్‌ 
య భా 
ను, వె గి, అయా వు, మును ముగించి! 
లాగు hE అ ట్స 
ఒక్‌ నాను షస నికొలు తమతో 3కాము చాక వా భార్యల సుగు 
ములను గ్‌ న్న ముచ్చటించుకొనుచు, (తతి ఎక్క సను తన భర 
| ఆ 9 
1. మిక్కిలి సుగుణవడియని చెపుకనొవిం, వాదం ఐనవిదప అందరును 
మయింగ్లకు బోయిరి, అపుటికి గాలం మ అయ ను (పతి స నికుగి 
య ఢా! 2 ఇ Ae 
"ర్టయు సిదపోన్రుచునోో, వా* పొదుగొనుచునో చీక న ఎరుపు 
స్ట్‌ ళ్‌) చె. 
లలో కబుర్లు చెప్పుకొనుచుగ” యుండెను, కాసి మన సేవానాయకు 
గు "కొ చంటిను కార్య హా(తేము, భభ యాజ (పకారము ఒక 
ళు ల హల ఆ 
ఇకుముతో నూలు వడుకుకొనుచు ఛ రాక* యదురు చూచు 
యా ర 
ంంజెను, ఆమె"పేరు “ల్ముక్రీసు,” ౫ నికులందరును, రా... న*టార్కిను 
6. QQ 
ళ్‌ ఆకే అ షః ra) 
హో 'లు(క్రీసు” పతిభ కి, గృహిణీ ధర్భముసకు చాల మెచ్చుళొనిరె, 
'స్కుక్రీను చాల సుగుణవతి, మిక్కిలి స్ఫుర్యదూవి, ఆశాల 
మన ఆ మెసౌందర్యము అసమాన మెనదిగ పరిగణింపబనుచుం డెను. 
రృయగు *కొ-ల్లటిను మాట జవదాటక మిక్కి.లి యణుకునతో 


వురము జేయుచుండెను, 


4 మగడు కాని మగడు 


గను యామె సౌందర్యమును జూచి వాల కనున 
పడెను, ఈమె నెల్టయినను లోబరచుకొని తనకోర్కె_ తీర్పుకొనవ లె 
నసి నంగల్సిం చెను, 


“ఆగయా” తు ను యింకనూ ముగియలేదు, రాజగు 
'టార్కి_ను” లు[్రీసు భర్తయగు *కొ్రటిని మిగిలిన _సెనికులు 
బహుధభయం౧కరముగా తుము నడుఫుచుండిరి. ఇది చాలమం+ 
నమయమని *1ర్య_ను తలచెను, తేన “పవరు అుతయు క్‌ ల్లెటున 
కిచ్చి యిల్ఞ నెను, “కొ లటిను మి(తమా! చేను కొన్ని రాచ కార్యముల 
నిమి సము రాజధానికి పోవలసియున్నది, నాఫవర్పు నీస్యాధీ నముచేసి 
పోన్రచుంటిని యుద్ధ మంతయు నాన్లానే ని వేజరిపీ మన 'రోముి రాజ్య 
ముకు జయము నమకూర్చవలెను, పిలైనచో తిరిగి 3. 4 రోజులలో 
నిన్ను క లసికొందును” అనిచెప్పి ఒార్కి_ను, వెంటనే బయలు చే! 
కోటకు వచ్చెను, అచ్చట దుస్తులుమార్చి సామాన్నునివ లె నాధారణ 
వ(శ్ర్రృములుక్యకొని తిన్నగా ల్ముక్రీను యింటికి జేరుకొ నెను, 


తినమానముకొల్లగొకుటకు యీదు రాగుడు వచ్చినని లు[క్రీసు 
౧౧ ల శ్రీం 
కు తెలియదు, రాజవచ్చెనసి ఆమె గకార నంగ లోనికి రానిచ్చి 
యుద్ధవి శేష ములడి గను ,ముఖ్యముగత న భ (గక ల్లెటిన్‌ శేమమజసెను 
బంధుత్వము కూడనుండెను కావున, బంధుమ ర్యాద౧తయు జాపెను, 
టార్కిను ఆమె సుగుణనంప తినిజూచి నిమిష నిమిషమునకును 
అచ్చెరువందజొ చ్చెను, ఇదివజకెన్నడును వలభోచిక్క_ని పశ్నీ వల 
యనసనేమో యెటుగక, భయపడ నటు, యాటార్కి_ను దుర (నన్‌ 
(aa) a) 

దుర న ననా గూర్చి యాముద్ద రాలు ఆఅఆవంతయు ననుమానపడ 
దయ్యెను, Wr డగుటచే గారవమును, బంధువగుట చే ఆరిథ్య 
మును భర్త మనమాచారముబెచ్చుట చే స్వాగతమును, ఆతని 


[2] లుక్రీసు అను పక వ్రతి ఫీ 


కిచాను, నిటిలోతున న సులభముగ గిసిప'.వప్నూను గాని మాన 
లీ రి వ్‌ ఎ 
వుని మన స్పెవడుకనుగొన గలము! 
“టార్కినుూ అగువశ్నునవా, ఫోడసముచేసిన సిదప లు,కిసు 
తో నంభాపించుచు ఆమెభ “వాన కొహైటినునుగూర్ను. ఎంతో 
వ ర య LY 
(పశింసిం చెను, సేవానాయకులలో “కొ గ్థటిను” కంచి అధికుణెవడును 
లేడ నెను, అతడుచేసిన యుద్ధిములును, పొందిన డయములునుు, 
చూ-విన ఇ ర్యనావాసములను, యేకరుప్రుప్పెజొ చ్చెను, ఇదంతేయు 
విసి అమాయక యగు బు[కీసు నంతోపముతో ఉబ్బిపోయను, 
టార్కి_ను, 'తానామెయింటికి యేపనిమిదవ చ్చెనో చెప్పక, 
Sa యనున$ు (పవ “ంప్రుచు, అతివినయముగను, అతి 
స్వితోను గోనిదు ర్భార్గిము నేనూ(త్రమును బయ ల్పెట్టక మాట్లాడ 
సొచ్చెను. సాయంనమయ మయ్యెను, [క్రమముగ చీకటి నలుదిశల 
వ్యావీం చెను, 


టార్కిను హృదయములోని తుచ్చవా ఫ త్మీవముగనుం జను, 
భోజనానంతేరము తెనకేర్పాటుచేయ డిన గదిలోపరుండి ఆలోచనా 
నిమగ్నుడ య్యెను, 
పట్టణమంతేయు గాశాంధ కార బంధుర మయ్యెను, చ 
మున దుష్ట స్రీలకు, (తాగుబోతులకు, వోరులకుదప్ప మిగిలిన ౮6 
శెల ఆకును ర్మాతియే విశ్రాంతి సమయము, దూరముననున్న ఫాల 
ములలోని నక్క_కూతలు, యింట్మిపక్కను కీచురాయిధ్వని తప్ప 
మతి యే యితరధ్యనులు లేక (ప్రశాంతేముగానుం డెను, 
“టార్కిను తనకోరిక నెజ వేర్చుకొనుటకు త్యీవయోచస 
చేయుచుండెను, ఒకనెవు ఫు ధర్శము, మటీయుక న వు అధర? + ఒక 
నపునీతి మటీయొకి సస అపిసిలి ఒకపటిభియము దము. | 


మగ స కాని మగడు 


ఠా 


సావాగము, ఒర, పక్క. జూలి యింకొక (పక్క (కార ము, ఆతని మ 
పక్క 3 S$ 
సును విక పఆజదుచుండెను, 
స్స 

నాాలోచనలా* ముపిగి తానునావాసి)పబోవు దారు. 
ఆవ ానశ్ళు ఫలితమును. మున్ముందు పొండవలసియుండునో యని 
జంగర” వాన, తనలో తాను యి ననుకొనెను. ఓఏతుచ 'టారి,? 

ఖీ యా ౮ 

కల ఇ వర్‌ + ర్ట xX np షె 

నూ, ని అ “EE ఫో స్రముకు గాల్పడను న్నవు ఎంతఅమ ర్యాద 
పసి! ఎత అపినితి కర ప్రకార్యము, ఆసో! నిష్కళంక మైన టార్కి_ను, 
నంగెముకు యంతకళ -కము తేనుంటిఏ, ఈనుచ్చనీతో అంతిరించు ౮”? 
కరతెరముల వణుకు యీఅపకీ రపో చే! 

బ్రింతెకూా నీకోరిక నఫల మున ఏ కేముకలుగును? అర గడియ సౌఖ్య 
మున కెన్నీ ౫ జాములు పశ్చా గప పడవలయునో కదా? ఇహూపరము 
లకు దూజుడ నాము వే! అయ్యో! యూమెఛ గయే నన్నను మానప 
డయుండిన నానెురీ నరికీకళ్ళజూ డకుండు నా ఓకొ ల్లెటినా? నేని 
తుచ్చ ఫ్రుపనిచేసినదని తెలిసి నీవు కంటబడినచో నీరు నీకేమిజవా 
ఏగబును? నానాలుక్‌ కడులునాోకి నాబడటు కంపింపదా? నా 
చెరు చగ్గబడదాళలి అసి తింగ తెనలో తాను “ఆహా! దుర్భార్లుడ 
న న్న . Noes. 3 ర్ట 5 
ని ఓటార్కనూ, నీకి ముచ్చపుస్టన దయనుము. నివది [కియూరూప 
మున అనుభవించుటకు నీకు మన స్పెట్ల'ప్పును కొ బ్లెటిను నీకుమిక్కి_లి 

య 5 మ్‌, 

స్నే హీతెడే! అతని భార్య వా నివు చెతుప్రునది? అతికు సీకుబంధువు డే 
పోని సిశెపిధ బున సోసియిన అతడు జేసెరా? నీరాజ్యము నపహాగీం 
చనా? నికు మారునికి విషముష్టూనా? లేచే! అట్టచో సీవాతని భార్య 
నా జటుుదలం చుటి 

ఈఆవిధముగ యణారియ..గు చిన్న పచ్చికసికన లె, సముద్ర 
మందు చస మమురీతాసి, సుక నకా:= ట్యాదయముః 
మగు స్ట నష పమురీ ) అచు గ్భాన్షుని పాసా ఎ్రదీయములో 


sr ens వ్‌ స TTC ప లీ 
చినా సంలు, ౩ ముంకుటు + ks కాం జృపకీరి ప టబిరును AO AN ఇ ల్‌ భపవపథటెను, 
{ 


ఎ|[కీసు అను పపి(వత { 


కాని పదినిమిషము తె నవిదప్క కానుమను పెనుభూతపూ తుచ్చుని 
హృదయము న్మక్రమించ, నతడిట్లనుకొ నజ్‌' ' చ్చెను, 

స. నే నెట్ట విజశీకిపందను? నేనేమైన ఫఘోర వహాత్య జేయు'చుం 
కుట లే బే! నాది యావనము. నానికి ఫలిగము అందము, బుకీసు 
అందగ ౫; ఆమెను అనుభవించుట "విధి." 

అనుచు మెల్లగ తిన్నపక్క వను :డిటే చెను. ఆతని వృాదయ 
ములో “ల్ముక్రీను చ్నితపటము లిఖ.పబడెను, కాని ఆ(పక్క_నే 
“రా ల్లెటి”ను చితముకూడ అగ పడపి' చ్చను, ఒక అడుగుముందుగు 
వేయ రెండడుగులు వెనుకకు పడుచుంకునస్సు స దడదడ క్‌ 
కొనుచుండను, ఒక నెసు కామాచురత, పండవ్నవెఫు భ మానకము; 
ఆతనిని తెటఎపఅచుచుం డెను, (క మము ఇ. య కీసు పుంశు 
కొనియున్న గదిపై ఫు బయలుదేరెను. కాసి ఆమె గదిభోపల గకియ 
వేయబడి యుండెను, అగడియ, యీవలనుండి, మేక (జెప్పనచ్‌ గారే 
విగిపోవునాయని టార్కె_ను (ప్రయత్నిం చెను, అది నెమ్మదిగా ఏధ్యని 
యు లేకుండ యీవలను డిమ్‌ మేకు( గోప్ప, పాఫుల కః ఇం కొ 
వియ్యని “లు[కీసు” గది మూవొనునికీ శస చ్చెను, 

“టార్కిను' భగవంతుని అనేకపిధముల తనకు కార్య సాఫ 
ల్యము గలిగించవ లెనని కోరును, ఆకోఠునస్వుకు తాను చేయబోవు 
నది పాపమే యసి ఒ sles దీసికంతకు తేన యావన మే కారణ 
మనును, 

గదిలో శాలిడినవీదప నాషగమూలలు జూచెను, చిన్న దీపము 
నిష్య_ళంకముగ వెలుగుచుండెను, ఒకో వెపు “లు(క్రీసు నగముకుగ్టన 
'బేబురుమాలు గోడ మేకునకు తెగల్బబడెను, అది అతడు తీసి చూడ 
బోవ దానినున్నసూది 'టార్కి_ను'కు గుచ్చుక్‌ నెను, “ఓదు ర్నాప్లుడా 
యామె మా 'లు(క్రీసు మహాపతివ్రత, యీమెను ముట్టనచో నీకు 


co 
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(పాయశ్చి త్తమగును రాయని చెప్పెనో యనునట్లాసూది యాతని 
(వేలుకు (గుచ్చుకొన, దొంగకు తేలుకుట్టినరీతిని ర_క్షఫ్రుచుక్క తుడు 
చుకొని, ఆరుమాలు యధాస్థానమున బెక్షును, 

మేఘాచ్చాదిత మైన నిండుచం[దునివ లె, 'ల్ముకీసుు తనమంచ 
ముపెని నిద్రబోవుచు, దోమనెజచే ఆవరించబడియుండెను, ఆమె 
ముఖచం(దుని జూడగోరి, యాతుచ్చుడగు టార్కిను, మ ,చముకు 
నాల్లు[ప్రక్క_లను తిరిగెను, 

కొంతసేపు తిరిగినవాడై చివజకు, తెర పెకిలాగాను, మబ్బు 
(గ్రమ్మిన సూర్యుడు మబ్బువిడిపోవగ నే తన కాంతిచే మనకన్నుల నె 
మిరుమి[ుగొల్పునో ఆవిధముగ, చెబనదీయగ నే టాగ్కి ను” కన్నులు 
'స్ముక్రీసు వదన తేజముచే మిలుమి్యు (గ్రమ్మెను, 

ఆహా! నిష్కళంక తేజొోవిరాజియను యా *లుక్రీసూ యువతి 
కెట్ట యాపద రానై యున్నది, మహాపణి[వతలను తాకినంతమా(తేమున 
తల(బద్దలై చశ్తురందు రే! ఈ మెవిషయముగూడ నట్టీగుశా అయ్యో 
కలికాలములో భగవంతుడంత నాఠౌత్క_రించునా? 

'లు[క్రిసు మెత్తనిహ నములు ఆమె శిరస్సు (క్రింద నుంచబడి 
యుండెను, ఆమె తల మృదువగు బక్కె_ముపె నానియుండెను, 
రెండవ హస్తము పజుఫుసె (వాలియుండెను, నవకోమలములగు 
ఆమెకురులు ఆమె ఉఊవీరివలనగాలిచే నిటునటు కదలుచుండెను, 


ఆమె పెదవులు కెంఫపులను బోలను, ఆమె నాశికనంపెగను 
బోలెను, ఆమె నేత్రములు మోనములబోలెను, ఆ'మె వదనము 
చం(ద్ర గోలెను, అమె కురులు నదీపవాహమును బోలెను, ఆమె 
హన్తః 1౫ మృదు పల్లవములబోలెను, ఆమె శరీరము, లతను బోలి 
యుండెను, 
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“టార్మినుి యిక కాలయాపన చేయక గెమ దిగ ఆమె 
మంచముపై కూద్చుండెను, తనచేతిని ఆమె వతసలముపె వె చెను, 
రా థి గై 0 
అహో! సుఖని(దలోనున్న యొక (స్రీ త్నము. భర్త (గామాం 
తరము, హోవుట, బంధువుడై ఒకడు చూడవచ్చుట, అర్లరా(త్రము, 
నిస్సహాయురాలు, దుర్భారుడు, మంచముపె కూగ్చుండుట వతుసల 
శ గె u యా 
ముపె చెయివేయుట ఘోరము, ఘోరము, 

'లు(క్రీసు” వెంట చే కన్నులు తెతీచినది. చూచినది. కలయో 
నిజమో మెజుగదు. తిరిగి చూచినది, వాశార్తుగ తన చేతితో ఆతని 
చేయి అవలకు (తోసినె చినది. అది కలగాదు నిజమే, ఆమె కప్పుడు 
గలిగిన భయనం(భమముణు. ఆతొ[టుపాటు ఆ వేదన యెవరు వగ్మంప 
గలరు, 

పర మేశ్వరుడు దిక్క_గు నా? ఆమె పాలిట సామోత్మ_రించునా? 
అమె గుంకోలు దడదడ కొట్టాక నుచుం డెను, వడలు గగుర్చొడి చెను, 
అశువులు రాలెను, చేతులతో నె, దబదబ మొగ్ఫేకొన, అతడు 
తిరగి ఆమె వతుమ్వుపై చేయిబ్‌ న్పి అమెశో న్ని) నెను, 

కీ యువతీ సీయందు నాకున్న గాథానురాగ మే నన్నీ పనికీ 
పేశేపించినది. యిది మిక్కిలి అన్యాయనుని యరుగుదును, తుచ్చ 
మని యెరుగుదును, పాపమని యొరుగుదును, దైవము దూవీంచునని 
యెరుగుదును, ఐన నేమి, నా(పేమ మిక్కూ_ట మైనది. నాకోశర్కెె చాట 
శెక్యముశాదు. అది సఫలమై తీరవ లెను, తప్పను తప్పదు. ఈనా 
చేస్టకు ఎక్పైట్టి ఫలితములను నేననుభవించవలసి యున్నదో నాకు 

లు లులు 
తెలుసును, ఈ నేచేయబోవు మహోదాగుణము నేనెన్ని యుషదవము 
లైన ననుభవించవలసియున్నది. దీనికంతకు నీవే కారణమవు, నీ 
QQ. 
యందమే కారణము,” అనుచు, డేగ పావురమును చభునస్టు ఆమెను 
కదల్సి వై చెను, ఆతడు తిరిగి ఆమెతో” 
ర 
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కర్డ్‌ లు[కీనూ, నే చప్పబోవు చివజమాట వినుము, నాకో ర్కె. 
నీవు నఫలముచేసి తీటవలెను. అట్టు చేయవా యిదిగో” (అని తన 
ఒఆలోని కాకు నామెకు జూప్రచు) దీనితో నిన్ను పొడిచి చంఫుదును. 
వెంటనే వీధిభోనికిపోయి యీేదరదృప్టపువానినో చంపి వాని కోకను 
స్మీపక్కలా* పెనైదను వీదప (పపంచమునకు యిారీకిని చాయెదను 
“లు[క్రీసు యూవిధంతో చరించుచుండగా నేనుజూచి అది సహించ లేక 
వీరినిద్దరిని పాడిచిచంవి; నాన్నే హితుడగు కొబ్లెటిను గౌరవము కాపా 
డితిని, అని (పపం చములో బాబుదను, అంతట నీమగడు షొచ్తిటిను, 
నన్ను మెచ్చుకొనను. నిన్ను (పణివారును, తికి పీక వేంరమును కొకు 
లకు, (గద్దలకు గిర వేయుమరు, శాశ్యతేమైన అపకీ "నీకు నీకుుంబము 
నకు ఘటించును, *లు[ సు” వ్య జూరిణి యని తోకములో నీ పేరున 
పాటలుపద్యములు రచింపబడి, సీకు, నీమగనికి నీవ౧శమునకు దుష్క్ల 
భంకము కలుగును, 

అగుగాక నాకోర్కె_ పీర్చుదువా, యిదిగో యీనంగతి వాగి 
వారఎహ్మ్తీదులై న 'జలియనీయను, సీగు శ్లుంతమాతమును బయ 
ల్పడదు, 

కావున నీగారవము, నీథ గౌరవము నీవలశ గ "రవము నిష్క_ 
శంకము పాలుగాకుండ గోశెదవా, నాయిచ్మను లీద్చుము. నికి సి 
నవూధానమే మని యతడడి7”ను, ఆశాధయగు యాయువతికడు 
జాలికరముగ తన నమైయవమానము పజఅచుట పాడిగాదని మొటు 
వెక్రును, పాపాణుడగు వాతనికి జాలీయావంతయు గలుగదయ్యెను, 
కామాతురఠుడై నవానికి యువతలిచేయు (పత్మిక్రిమయు గానుమును 
హెచ్చించునేగాని తగ్గంపదు, 'లు(క్రీసు కన్నీళ్ళువిడుచు నప్పుడు, 
ఆమె సాందర్యమింకను హెచ్చునబ్లు తసికి గన్నర్షు, ఆమె అట్ట 
గాష్ట్యమును మానుమని అతనిని (ప్రాంచుచున్నఫవుడు, టార్కి.నుకు 
అమెపై మోహవామింకను బాణేను, 
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ఇట్లా మె తననే దుహ్మాష మును మానుమని పేడుకొనుచుం 
డెనో, టార్కి_నుకు అకు ర్మాగి ముచేయిట యందే ఆనక, పెతుగు 
యుండెను, 

లుక్రీసు తన వేడి కన్నీటిచే ఆతనిని వేడుకొనెను. భగప తేని 
చేర వేడుకొనెను. టాగ్కెనుక్రి తన భ గకువుండిన న్నే నాధర్శమునై న 
పాటించవాయ: (బతిమా లెను “నోదరగత్వము జొపబాో? వూనవ 
తము జూపసహా! సినృపహాయు రాలను; నన్నుక కరుణించవా యని 
(Mm: 

రాళ్ళునగ్థము చే అరుగును, 

కథన హ్నదయము కన్నీళ్ళుచే కరుగునా? 

ల్యువ్రీసు విరిగి యాతనితో “ఓీటార్కి_౯ రాజూ అటిధ్యమిచ్చి 
ఆదరించిన యిల్లాలినా నీవుభంగపఅచుట! అయ్యో! (తాగుటకు నీ 
రిచ్చిసకొలనునా, మడ్డి చేయుట? అన్నము తినిపించిన చేతినా ఖండిం 
శుటి? నీడ నిచ్చిన వృఠతుమునా తెగనజుకుట? 

అయ్యో! మానభంగమునకు (ప్రతీకార మేమున్నది; (పాయ 
శ్చిఎ మేమున్నది. వివాహితను, భలర్త్మ్యగామాంతరున యున్నాడు, 
సోదరుడ నని ౫"*రవించిన నన్ను చెజుపఫుట పాడీయా అన్నా! నామొజు 
వినవా? నాభ గృణోడి మతిని, బంధుత్వము నై న శూటింపపా? ధర్మ 
పరివాలకుడవగు రాజు వే? అట్టన్‌ రాజరికము నై న పాటించి, అనాధ 
యువతి పూననంరత్ష్సణముచేయవా! నీక పికిగారవము నాబోటి 
(స్ర్రేని అవవమావమునుండి గాపాడుటచేగదా గలుగుట. నీ రాదజీక 
ముకు గ్‌ ల దు శిత శిర కు.ణము చేత, గదా గలుగుట? భర 
తా a) ధర మును పరి పాలించ వా 

యని నెక్కి వెక్కి యేడ్పుచు ఆతనిచేతులనుండి తప్పించుకొను 
టో (బయత్నించ వాసనను 
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'కీయువతీ! నీనితులు చాలిం చుము, నాయాజ్ఞై జవదాటుటక 
వలనుపడదు,’ అనుటయు సంతి లుక్రీసు..” పఓరీఘాతకుణా, పావీ, 
హంతకుడా; సీ భార్యకు సేయ యనంగ న నీకెం కునురా! ీరి 
' రాజాధమా! అన బోవ బు తోక తొక్క_న(తాచువ లె 
మండి పకుచు. 

టార్కిను” "ఫి! నిస భాహషణగ్ముము, సీవు నావిడికిటజిక్కి 
తివనుచు? నాయబలను బలముగమంచము_ప్ర నదిమిపష్ట్రకొ నెను ర్డీ 
భగవంతుడా యని యామెనోజాజ మొజలికుటకై న ఏలుకలుగ 
నీియక ఆమె చేబురుమవూలుతో సామె పెదవులను మాసి చను, 

గొ హైపీల్ల థోడేలుచేశులో పడినది, 

టార్కిన్‌ పా పాత్కుడు తన ప[ుబలయుచే నావని తారత్నము 
యొక్క_ మానధన మపహరించెను, హో! ఇకేమున్నది. ల్ముకసుకు 
(వాకాముకం కు (సియతర మైన మానమును చెడిసది. నిమిషసుఖము 
వే నాటార్మి ను" దుస్తుడు యుగయుగములు వరకు నరకమును పొంద 
గలడు, ఆమె వాలి(వత్యమును భంగపరచినాడు, ధనముపోయిన 
తిరిగి సంపాదింపవచ్చును మానము చెడినచో కూడిరాదు గదా 
వో! లు [క్రీసు హో! లు[క్‌సు! 

కాంతిపీనమైన కళ్ళశో చిరకాలరోగముచే బాధపడిన, 
దీర్ధరోగివ లెనా పొపవియగు టార్కను, ఆమె మంచమువదలి తప్పు 
టడుగులు వేయుచు _పెకివచ్చిను, తాను చేసిన ఘోరపాపమునకు 
యట్ట(పాయళ్చి త్తి మనుభవించవ లెనో తలచుకొనుచుండెను, ఇవా 
మున నవమానముచేతను, పరమున దాగుణనరకముచేతను తాను 
బాధపడవలసియుండు నని యజిగను, 

ఇక 'లు(క్రీసు” ఆమె పరితాపము వర్ల నాతీతేము, అమెజీవితము 
సరకతుల్య మైపోయి నగి, పేశయ్యమనద, వదలని మచ్చదావురించినది 
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“టార్కి ను సీచవుకుక్క_ వలె ఆమె గదివిడి చెను, లు|క్రీనుగాయ 
పడిన లేడి వీల్లవ లెవిలవిలతన్ను ొనుచు గుంజెలుకూదుకొ నెను, వాడు 
తనగౌష్ట్యముసకు తనకు తా నేనిందించుకొనును, ఆమె తన గోళ్ళతో 
సరీర మును చీల్చుకొన.ను, వాడు ఎప్పుడు తెల్లవారు నా యెప్పుడు 
వాటివోవ్రనునా యని జూచుచుండెను, ఆమె ఇకెప్పటికిని నెల్ల వారక, 
నిత్యమును ఆంధ కారమై యుండవలెనని కోరును, సూర్యుని ఉ-దేశిం 
చుచు ఆమె “ఓసూర్య భగ వానుడా సీముగము నే సల్లు చూడ గల్లు 
దును, నాజీవితము, అగమ్యగోచర మై అంథ కారబంధుర మైనది, 
అగ్ర సీనను ఈ పాడు (పపంచమును ముంజీకటిలో ముంచి, యెన్న 
డును వుదయింపకుండ వా! అయ్యా మోనము చేయువారు చెనటులు 
తెమ మోనములను కవ్నిఫుచ్చుకొను శ క్రి౫లిగి యుందురు కదా? నా 
కట్టశ క్కు లేమియు లే వే! సరపళాధినగు నాకీయవస్థ యెట్లు తప్పును! 
హాదైవమా? నాశేదిగతి! ఓ చేత్రములారా మోకు గ్రుడ్డితన మేల 
రాదు? ఓ హృదయమా! నీవు వెంటనే యేలపగలకూడదు?” ఆనుచు 
నె_స్‌మొత్తుకొనును, గుండెలు బాదుకొనును, నిట్లు "ర్పులువిడుచును, 
తలవాల్పుకొ నును, తలను గొడకు కుక నుచు, ఏడ్చును, తనకిట్ట 
విపత్తు తటస్థించుటకు “రా(త్రి యను నమయ మొక హేతువని చెప్పి 
యారాథ్రిసి యీవిధముగ దూషీంచును *“ఓకటికి రాత్రీ, నీ వెట్టి 
తుచ్చురాలవు! నరకమునకు (పతిబింబమవు, నీకుసిగ్గు నెగ్గు లేవు. వాత్య 
లను ఫురిగొల్పుదున్న, అపరాధములు చేయింతువు, నిరపరాధుల ననా 
థలుగ జీతువు, దోవిడులు, జేయింతున్స, నంసారులను జారత(ముకు 
చాల్పడ 'జేతువు, నీవు చేయింపలేసి పాపకార్యము లేదు, అతిపవిత్ర 
మై నిష్కళంక మై భ_ర్హ్భ సేవాపరాయణత్వమం బే లగ్నమైన నా 
జీవితముకు తలపరాని, భరించరాని, వదుల్చుకొన రాని, హేయమగు 
కళంకమును తెచ్చి పెట్టితివి అహా! నీశ క్రి నావంటి దిక్కుమాలిన 
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దానిపైనా జూఫుట, ఛీ ఛీ నీకెతసింలేదు? సామర్ధ్య మున్న వో, 
సూర్యునితో యుద్ధము చేయుము. ఆతకు పైకి రాకుండగ నడ్జుము, 
మేఘముల నృష్టంచుము, ఫాగశమంచుచే భావలయమంతయు ముంచి 
వేయుము. విషవాయుఫులచే సూర్యకి ముల హతము జేయుము, 
లోక మంతేటిసి, నిరంతిరాంధతనులో బొనుప్రుము, 

ఓ్నవమా! లో యనస్థపడుట నావంటి అమాయిక కేనా? 
అయ్యా నేనేమి పాపము జేసితిని? నన్నో డార్చుటకునివుదక్క_ వే అవ్వరు! 
నాకు నేనై యేడ్చి, బాకు నేన మూర్తి, యెబ్టినంకటముపడుట తట 
నది, 

హో! నాషబగుకు కాల్పనా'! ఓ *లుుకీనూ' నీవంటి పాపాత్మురా 
లెందై నగలదా? నీతు చృజీవితము నా ఖాలగోపాలము  హేయముగా 
జూడ్‌ నయ్యె గ "1 తరతరముల వరకు నికీ యపకీ ఇ పోవదుగదా | 
అయ్యో | 

పిశాచియగు టార్కనువే చేనవమానము వాందితిని, నావల్ల 
నానాథు డపకీ ఇ న"ందుటయ్యును. నాదస్ట మెంతి సయ మైనది.” 

అసి తన్నా తను సి.దించుకొని వెండియు తిన నాథునిగూర్చి 
తలంచి “హో నాథా! నియ నాంగినగు నా క్కెగలి పట్టినదో యతునగ వు 
గదా? బహు పష్మితము మన దాంపత్యేమున కెట్ట శాఅుచిచ్చు 
ప్యెబనది, అయ్యో సీకును, టార్కినుకును, ఉన్న స్నేహముచేతనే 
గడా, నేనాతిని కాతిధ్యమిచ్చినది, సీ కుశలమును దెల్పుటచేగదా 
చీనతేసిని గొౌరవించినది. నీయింటగుడిచి సీయింతికి దురంతదుఃఖమును 
గూర్చిన పాపాత్ముడ య్యనుగా అ:టార్మ్‌ను; 

హో వమా! యచ్చట సుగుణములను పెట్తతివో అచ్చట నే 
దురవస్థను గూర్చుదువుగ దా! 

కోమలములగు కుసుమములలో నే, చీడవురుగును జొన్పుదువు, 
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మొగిలిపొదలో నే పాములను చేకూర్చుదువు, 

నిర్జలసరస్సునం దే బోదురుక ప్పల నిల్వ జేతువు, 

నిండుచందురుని వింబమున శే మచ్చగల్పింగును, 

(పశాంతమగు వనంతకాలమున నే అశాంతియుతవమగు గాలుల 
ఫుట్టంతువు. 

సుందరలతల(పక్క_ నే యేవ్యూమగు నాచును సృజింతువు, 

ఓ పనో, ఇవయా సీచేసలు?ి అనుచు కొంతసేఫు భగవంతుని 
వింతచర్యలను విమగ్శించి యావిదపి టాగ్కి_నుకు లభించిన అవకాశ 
మును సిందించుదు, వమానన్ర చేపనిచేయిటశ నను, 'తెఠణమేి 


“ఓతరుణమా! నీ వెం తెంతిపనుఖు చేయించుట్టకెన చాలిన 
దానవు. నత్యిన .ధుకు తేగుణము దొరికిన చో అనత్యి నూడుటకు వెను 
దీయడు, అతి మైత్రిగల న్నేహితుడు అవ కాశము వెంబకినిగ కు విగోధి 
యగును, తేనలొల్ము. పమ లుగలపాషు నమయము దొరికినప్పుడు 
(పత్య తు ముగా బిందలుపలుకొను, యా వీగుడగు కూాగిి_ను కీయవ 
కానే వము గచుటచేగ దా నాశ్‌ నంత భమ దబ్బు పక్షును, 

ఓ అవ కాశ మా_మఓీ తరిణమూా! స్క మ వవ . 
లుగ మార్చుటకు స్రరిగొల్పు దువుగాని; పేదవారిని భాగ్యవంతులుగ 
'జేయుటకుగాని, అవాధలను స్యతం(తులను జేయుటకుగాని రోగులను 
ఆరోగ్య వంతులుగ జేయుటకుగాని నహాయపడవుగ దా! వకపత్నీ 
(వతుడు పర (స్ర్రీలోలత్వముకు చాల్పడుటకు తరుణ ముపకరించుగాని; 
(స్ర్రీలోలుడు ఏకపల్నీ(వతుడగుటకు తరుణ ముపకరించదుక దా, 


అని యిట్లు విలవించి తిరిగి టార్కి_నును తలంచి కాలము 
ను చేళించి, 
యలు 


16 మగడు కాని మగడు 


“ఓ కాలమా--నీ వాద్యంతర హితములు లేనిదడానవు, 'నీవు చేయ 
లేనిపని లేదు, రాజ్యముల  నెడారులుగ జేసి దిబ్బలను పట్టణముల 
చేతువు, అణువులను మేరువుగ కేతువు. పసివారిని తం(డితాతలుగ 
'జేతువు, నీశ క్షి వర్ల నాతీతము, అట్ట ఓ కాలమా. ఈమాన వాధము 
డగు టాగ్కి_నును, కాకివలె చిర కాలము (బైతుకనిమ్ము. మానవుడూ 
హపాంప లేని కఠినమగు యమశాధల సీజీవితములో నీ యాత డనుభ 
వించు నట్లు చేయుము, (పచండవిశాచము లాతని నెప్పుడును భయ 

య 
"పె్టునట్లు చేయుము, వాని కొక్క_నిమిషమేని విశా..తి లేకుండ దీర 
లట ౧ యె 
వ్యాధిని గూర్చము, నిరంతరమును వాడవమానమునే పొందును 
జేయుము. అఆబాలగోపాలమును వానిని పెనుభూతమువలె . మెంచ 
నిమ్ము: ఓకాలమా వానిని (బతుకనిమ్ము. పెకు[ సంవక్పరములు 
(బతికి లెక్క. లేని బాధలు అత డనుభవించనిమ్ము. వాడు తన జ్యూ 
లాగుకొని, నె ల్సి మొత్తుకొని, గుండెలు బాదుకొని, ఎలుగ గ యేడ్సి; 
నిటారు విడిచి, ఓదార్పు వారు లేక, దీర రోగియ, చావ లేక, (బతుక 
లు యు Qa. 
లేక, సామ సిల్లి, లేచి, మూర్చిలి, తెలివిగొని, యీూనాటి నాయుసురు 
నిండుగ అనుభవించునంతవటజుకు ఆరుకినిముు: 

ఆతసి స్నేహితులెల్లరు నాతనికి పర మవిరోధులాగాక! 

ఆతని బంధువు లెల్లరు నతనిని గలిసేయుదురుగాక , 

వానినీడజూచి వాడే ఛియపడుగాకి ,’ 

అని యింకను తననుగూర్చి తాను దుఃఖించుచు, 

“అయ్యో--- దై సమా! యీనా యీడ్పువలవ నేమిలాభము! 
“రాత్రి ని తిట్టతిని *“తరుణముూ ను తిట్టతిని “కాలమును తిటితిని, 

లు A) లు 
దీనివలన నేమి (ప్రయోజనమున్నది. నా మొజవినువారెవ్వరు?! ఈ 
నా అపకీ రని బాఫృకొనుబుట్టు? ఎవరిని నిందించిన చేమిగల్లును? 

ఇంటి య ౧ 
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ఓ ల్యుకీనూ---నీకు గన్పడుచున్నడి, ఒక కేదారి, వర _కృము 
వలన సీవింకను (బతికి యేడ్యగలుగుచుంటివో, అట్టి నీర కృమును 
వెదజల్లుట, అదియే నీక రృవ్యము, ఈమచ్చ, ఈకళంకము, 'బౌపు 
కొనుటకంతకంళు వేఠుమార్లము లేదు.” 


అని తన చేతులను ధ్రైశించి, *ఓవా_స్త్వములారా! మో జను కల్ప 
నా? మో బేవిమానమును గాపాడజాలర రి. అట్ట మిరామెర కృమును 
జిమ్ముట శే పనికివత్తురు. కావున సిద్ధముగండు.” 

అని “లు[క్రీసు” తన యి నాట్టుమూలలను పరికించి ఏదైన 
క స్తిగాని మటిమయే యితే రాయుధ మెనకల చేమో యని వెదశెను, కాని 
యెదియు గానువించదయ్యెను, 

ఇంతలో నామెకు మనసన్సువౌరి ఆత్మవాత్యవిషమయ మై జూగు 
చేయ నిశ్చయిం చెను, తన హైన్యమును (పపంచము తెలిసికొనుకుండు 
టకై, తెల్ల వారినను, తన గదిని తాను వదలకుండ నంకులోచే యుండ 
నిశ్చృయించుకొ నిను, 

తన నాధుడు వచ్చునంతవ అకును బలవన్భరణము పాందదలచు 
కొన లేదు, 

తెల దెల వాఅబొచ్చెను, తూవ్పిదిశ తెల్ల నై (శమముగ 
కుంకుమ చ్భాయనుపాందజా చ్చెను, చల్లని పిల్హవాయువులు (పాఠః 
శాలమున విసురుచుండెను, పషులు కిలకిలా రావములు సూర్య భగ 
వానుసికి స్వాగత మిచ్చుచుండెను, 


వివారము.-వివారముచేత జీ శాంతించునుగాని సౌఖ్యముచే 
ఇాంతించదు. నలుగురితో చావు పెండ్లితోసనమానము, ఒకవ్య క్రీ 
దుఃఖంచునప్పుడుు, అఆదుఃఖము వేజొకవ్య క్షికూడ అనుభవించు 
చున్న చో వారిద్దరిదుఃఖమును కుదుటపడును, అట్టుగాక, దుఃఖంచు 
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వ్య _క్రిముంను వేతెొకవ్య క్రి కి నకలసొ ఖ్యములు పాందుచో, దుఃఖంచు 
వాని దుఃఖము మటింత హౌచ్చుట సహజము, 

అశ్రు 'లుక్రీసు దుఃఖము పంచుకొనుట కెవ్వరును లేరు, 
మోదు మిక్కీ_లి ఉదయ కాలఫుపక్షులు 'లు(క్రీసు ను జూచి పరిహ 
సించున్భు, కిలకిలా రావములు చలశేగ హాయిగ నాడుచుండుటచే, 
లు[క్రీసు పక వేదన మటీయు హౌచ్చెను. ఆమె పాటితో “ఓవిట్టలారా, 
కాలినపుండుపె బల్లెపుపోటనున$ా, నశ్నామోరు పరిహసించుట నా 
దుస్థితిజూచి సానుభూతి జూపుటమాని నన్ను వెక్కి_రింతురా; గేలి 
సేతురా? మాకు శ్యాయ మే గా? జీ కేమి పాపము వేసినిని? అయ్యో?! అని 
యాయువిదక డుంగడు విలబిం వెను, 

(క్రమముగ సూర్యోదయమయ్యెను. ఆకిరణములు కిటికీగో 
నుండి అమె ముఖము సె బడబ చచ్చెను. ఆంతే లు (క్రీసు “రీకిగ ఇము 
లారా! నన్ను జూచి సవ్వుచుంటి రా, అయ్యో, నాతోనా, మో పరి 
హోనము+! వాబతు కెంత నీచదశకువచ్చినది ఎంత పోస్యాస్పదముగ 
మారినది.” అని యనీకసారులు నె శియు నోటును మొగ్తుకొ నెను, 
తన యవమానమును గప్పిప్రుచ్చుట అనంభ వము, కు థరుము అవి 
నీలికరము. కావ్రున తేన ,నాధునికి వెంటనే వర్తమాన మంపవలసి 
యున్న ది, 

తెల్ల వారి సూర్యో దయమగుసరికి, ఆమె సేవకురాలు వచ్చెను, 
ఆమెనుజూచి లుక్రీను వెక్కివెక్కి. యేడ్చుచు ఆమె మొగ మేనియు 
జూడ లేకపోయెను, దాసి ని న్దాంతిపోయెను, “అమ్మా! వమష్టు విచా 
రించుచుంటిరి? అయ్యా తరు మతు లన వాక న నాకు దుఃఖము 
వచ్చుచుండె నే; అమ్మా కారణము జెప్పరా” అని యడుగ, లు[కీసు 
కొంత శమించి జెన్సి (దాసిసేరు) నన్ను కారణమడుగకుము. నన్ను 
పూర్తిగ టు. నన్ను మన్నించకుము, న న్నే (ప్రశ్నయు వేయక, 
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నేనడిగిన దానికి జవాబిమ్ము, నేచెప్పివపనిని జేయుము” అని తిరిగి 
కన్నుల వెంబడి బొట బూటు నీకు గాద్పుచు, జెస్సీ? అని పిలిచి, స్‌వ్రు 
పోయి మోఅయ్యగారిసేవకుని ఒకనిని తీసుకొనిరమ్ము. అతడు వెంటనే 
“అర్జయా*” కు (అనగా యుద్ధము జగుగు నున్నప్ట్పుణము) బోవలసి 
యున్నది జీను మా అయ్య గారి కొకణాంకు వు తెరము[ వాసి యిచ్చి 
దను, కారణమడుగక, కాలయాపనచేయక యిక్కడ నున్నట్లు 
వెంట నేరావ లెను.” అని చెప్ప జెస్సీ మాతుమాటాడగ నెంటచే 
సేవకుని కొరక బోయెను, 

లు|క్రీసు తనజబో “నిడన్నమిక వృధ, (బతికి€ వానే చ్చన 
మగుదును. 7ిరవహీన మెన జీవితముకంకు గౌర వాగ్గ్డ నగు బావే 
సుఖకరమును కీ వంతము.నె యున్నది, సి గాధువికి వెంటనే ఒక విన్లు 
(వాసి పృళ్టైదను, నాఅనంతరమాతడది జూచుకొనును, 

“నా ప్రాణేశ్ళ రా నేను సీకిచ్చినది నాప్రేమ అట్టి న్మీపేయసి 
నగు నాకీయవమానము భరింపరాని దై నేను పరమున శేగుచుంటిని. 
సీయవమానముకు గారణుడగు టారక్కిన్నుప్త నీపగయంతయు దీర్చ 
కొనుమని నాాప్రార్థన అప్పటికిగాని నామాత్సకు శాంతిగలుగదు, 

నేనిక సీకు పనికిరాని దాపనగుటయె నరా బలవ సర తమకు 
కారణము, ఇదియే నాతుదినమస్కాారము.” 

అని ఒక కాగితము ప్రవాసీ మడత పెట్టి అదిదా చెను, 

“ఓ ద వమా---యీాభ గ్నశరీము సీపాలు ఓనాధా! నా_పేమ 
నీపాలు, ఓఖడ్జ్డమా నాగౌరవమునీపాలు, ఓటార్కి_సూ, నాహైన్యము 
నాయుసుడు నాకో భమూానీ పాలు, ఓలు(క్రీసూమర ణము ఏీపాలు, 

ఓ పాణనాయశకా కొ బ్లెటిన్సభూ నాశరీరమునకు హేయ 
మగు మాలిన్యము దాప్రరించినది. ఆమలినమును కడుగుటకు న.ప్ప 
సముద్రము లేని యు జాలను కుంధీ పాతక ముగ శ తాబ్బములళొలది జే 
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రీతిని కురిసిన వరి ధారమయైన జాలదు, నీమాలిన్యము బోగొఫుటకు 
నార క్షమే కావలెను, కావున, నేసీదుర్భర మునకు గడంగవలసి 
వచ్చినది. అని తనలోతాను పచేపదిగ దుఃఖించి యెట్ట కేలకు తిరిగి 
కుదుటపడీ, ఉవఃకాలమున మల్లెమొగ్గనుండిీ జారెడిముంచు బిందుప్ర 
లని [భమింపజేయు తవ నేతబిందువులదుకుచుకొని__ నాధునికీ క్రింది 
రీతిని వుత్తరము (వాసెను, 

" నాథా---నీయ ర్లాంగినని చెప్పుటకనగ్గులాలనగు నేను నీకు 
నమన్క_రించి (వాయునది.భ గవంతుడు నీకునదాశ్నేగుము కలుగ 
జేయుగాక, నాయందు నీవు జూపిన బేశుయే కారణముగ, నీశెట్టి 
పనులున్నను వెంట జేబయలు దేరి రా (ార్థంచుచుంటిని. మననంసార 
మునకు భరింపరాని ఆపద తటస్థిం చినది, నామోభదూచి (గ్రహించ 
వలెనేగాని (వాయనలవిగాదు, తన్హ ణము రాగలరని సమ్ము--- 


మిీోపాదసేవకురాలు 


లు (క్రీ సు” 


ఆని (వాసి ఆయు త్తరమును మడిచి సేవకుని రాకకె యెదురు 
చూచుచుండెను. భర్పయగు కొ ల్లెటినుకాయు త్తరములోని నిజవృ 
త్రాంతము  తెలియకున్నను, ల్మక్రీసు చాల దురవస్థలోనున్నదని 
మాత్రము (గహించుటకు నందియము లేదు, 

ఉ త్తరములో నంతకంయెనెక్కువ (వ్రాయుటకు లు|క్రిసు కిష్టము 
లేకపోయెను. తన దుఃఖమునంతయు గూడ బెట్టి, తననాధుని సమత 
మునశే వెళ్ళబుచ్చుటకు సమకొట్టినదై, నవు త్తరమును, మాత్రము 
బహుక్షు ప్తముగా (వాసినది, 

M8 

కొంత సేపటిలో సేవకుడు వచ్చెను. లు|క్రీసాయు త్తరము నాతని 

కిచ్చి; వాయు వేగ మనో వేగములతో జసి . నె నీస్వామి రీయుము, 
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మాటు(పశ్నవలదు, పొమ్ము, అని చెప్ప నాతకును, చిత్శృమని బయ 
లు చేరి పోయెను, 

లు|క్రీను గడియయుగమువ లెగ శుప్ర చుండెను, ఎంత సే వేడి 
నను, మాన (ప్రాణములు తిరిగిరావు గడా! యని తనలో తానే 
యోదాద్చు కొనుచు, *నాధు జెప్పుకు వచ్చునా!” తన జీవయాత్ర 
యెప్పుడు ముగింతునాయని తహతహపడుచుండెను, 

“ఆగ్జియా"లో కొల్లెటినుకు ఉళ్వరమంబెను, ఆతడు భయ 
(భాంతుడై యాసేవకుని; తన మామగారగు (బూటను, [గ్రామమునకు 
బంపి యాతని గూడ వెంటనే గొని తెమ ని ఫు గోంచెను, విదపతాను 
తన, తోడిసె నికోద్యోగులతోశాడ ఖడవాస్తుడై బయలువెడలి 
అనతికాలములో న్వల్పగ్భ హమును జేరుకొ నెను, 

లు[క్రీసు, నేలగూలిన కదళివృతమునలి బరుండెను, నల్లని 
చీఠ ధరించి ముసుగునై చుకొ సెను, మగడువచ్చెనని 'తెలియగ నే 
నెమ దిగ లేచి యాతని చూచుచు, న(శ్రువులురాల్చెను, నోటనొక్క. 
శునియు మాటరాకుం డెను, ఫాశ్యాభర్నలు కొంత సేపటివరకును 
శిలా[పతిమలవ లె నొకరి మొగము నొకరు జు*-చుకొనుచు భయసం(భ 
మములలో నుండిరి, 

కొంత సేపై నపిదప_క్‌” బ్లటిను భార్యతో 'నీవర్శమానము 
నకు గారణ మేమి? నాశేమియుత” 'చకున్నది, వేగముగనుడువ వాశియని 
యడుగ నామె మగనిపాదముల ఎ పడబోయి, తిరిగి జంకిస దై, ఒకింత 
దూరమున నుండియే లు (శ్రీసు (పాణేశ్వ శా! వయింతి పవి(త్రపేమచే 
నీకు దాంపత్య మేర ్పడినదో-వయింతిన కన్య: ఎని నీవుతలం చెడివాడవో 
అట్ట నీ లు[క్రీసు మూనధనము. ఒక దుష్టుని దుర్భార్లముచే కొల్లగొట్ల 
బడినది, నీవును యీసీనహోద్యోగులును నాయీ పరాభమున కా 
దుష్టుని సాధించి పగదీర్చుకొనవలెనని నాపార్థనిఅని నుడువ కొల్లె 
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టినుర కమంతేయు మజిగి ముఖమునకు _మ్మనాతేని కన్ను లె అన 
చూడ భయంకగముగ నుండెను, అతకు ఆమెను అనుష్టుడెవ్వడని 
యడుగగా. నామె! నాథా నాక నోరురాదు---వానిపేరు నన్ను 
నరింపనీయకుము, అంతయు నీవిసులోనున్నది. యికమతీ శలవింకు, 
మికి దే నాచుదినమస్కారము! అని తేన పమిటిలోదాచిన చాకును 
వెకి లాగి గుండెలో గాజు -దుకోని, “హాోయనుచు నేల(వా లెను, 


ఇంతగ నా మితి-డ్రియగు బూటసువ చ్చి, హో! వాతల్ల ! నా 
బిజ్ఞా యనుచు నతిజా'మె శరీరము పెబడి మెలు7 గాయెడ్య, కొల్ల 
టినుభాడ న్నీ “హా(పేయసీీయని పెద్పప్టెన నేడ్చి తనఖడముతో 
౧౧ a) ౧ 
పొడుచుకొనబోయిను. కాని (పక్క_నున్న యువ్నోగు లాతనిని బ్బ 
రాగా న్న ట్టి టు 
కొని కొ చ్లెటనూ_ఆడదాసిన లే నాత్ర హత్య జేసుకొనుటమం చిదో, 
లేక హెరుసణున్న పాడ్‌ యోదుర్భదాంధున్నిప పగదీర్పుకొని సీ 
అంగ తూల కు శాంతినగొల్పుట మంచిదో యూహిం చుకొనుముి 
పప చెప్ప క బైటిను ఖః పమును జ అలో (గుచ్చి ల్నుక్రీసువిల్లును జదువు 
కొని యాదుస్టుడు “టార్కినూు అసి తెలుసుకొ నెను, 
పిదప *లు[కీసు'. క శేబరమును, చేశాచారము (పకారము 
వీధులలో నూశేగించి ఆమె పూన (పాణములు కొలగొటన పాపా 
తుని కః”? శిక్ష విధంచవలయినను విషయగీరానమునశకె పెదనభ 
శ అ థో = "ది 
జరిపిరి, అందు, అందరు నేశ్టీవముగ టార్కి_నును, వెదకి పట్టుకొని, 
(పతియొక్క రును యీశులతోో బొడిచి చంపవలయునని నిశ్చయించు 
కొనిరి. టార్కి.ను దుర్భాస్గుని దుర్భార్గత కెలిసినవిదప ఆతని సైనికులే 
ఆతని ప తిరుగబడి పా తెచ్చి సభవారి అంగీకారము (ప కార మాతనిని 
బంధించి, యూకులతోబొడిచి చంపిరి, 


డా జ ఒడ 
ఇజబిల€ల€ క్‌ వ్‌ 
“మా చలన ఈ 
ఒకప్పుడు 'వియ్యన్నా” అను పట్టణమును ఒక రాజు పాలించు 
చుండెను అతకు చాలమంచివాడు, (పజలను బలవ లె పాలించు 
చుండెను. దెవభ కృడై గాగయముకు, ధర్భమురు నా్న్లాాపాదములను 
నడుఫుచుం డెను, వయస్సు 80 నంవత్సరములుం డెను, ఇప్పటికీంకను 
వివావాముకా లేదు, 
ఇతనికి ఒకమంతి నుండెను, ఇతకు వాల తెలివితేటలు గలిగి 
ణు వస చీ ళో చ ఆధ == ea ss చీ 
రాజబున కిష్టం (పవ “౦ఫుచుం ఉను “రాలా సు రతని యెడల మిక్కిలి 
అభిమాన ముగలిగి (పతివిషయమునంగును మంత్రియొగ్క_ నలహోను 
తీసుకొను ముం డెను, 
రాబొక నాకు మం(తీ౫ కబురుపాపశా, న? (తివచ్చి నమస్క_ 
రించి నిలబడెను, అంత రాజు మంతి ఏ పుతిరిగి నా్యవియ్యనున మంత్రీ, 
ర కా న్‌ 
నిన్ను నేనొక రాచ ₹"ర్యముకొ అ ౩ రన్నించితిని, నాతం(డియొద్గను, 
యా ఇ (ట్‌ 
గాయొగ్గను, చాల నంవత్పరములను.డీ పనిచేయిచు మాయభిమాన 
మును నంపాదించితివి. నిసుగుణములను శేను యెక్కువగా కొనియాడి 
నతో, వ్య పొగడ లనుకొ నెదవు, కావున యెక్కువగా వాటిని గూర్చి 
(పస్తావనచేయను, భగవంతుడు మసయెడల నె (పేమను జూవునో 
అట పేమనే మనముకూడ మన [పజలకు జూపనలెనని, నీవు బాగుగ 
౬ 
గు రెజిగితివి, 
టీ 
సరి, ఇప్పుడు ముఖ్యవిషయమును చెప్పెద వినుము, చేను 
కొంతకాలము చేశాటనశై బోవుచుంటిసి, నేను వచ్చువజకును ఈనా 
రాజ్యమును వాల బాగరూక తతో పరిపాలించుటకు నీకిప్పు డే నాయధి 
కారమును (వాసి యిచ్చుచుంటిని, నాచట్టములను అమలునం మంచు 
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దువుగాక! (ప్రజలను కన్నబిడ్డలవలె జూ చెదవుగాక, నానంచార మును 
గూర్చి నీకు అప్పుడప్పుడు తెలియబజచుచుందును లెమ్ము” అని చెప్పి 
రాజు తన యధికారప(తైెమును మంత్రికి చ్చెను, మంతి శాజాదకు 
మిక్కి.లి సంతసించి; తన కత ద తాఫ్లూర్యక వ, దనముల నర్సిం చను, 
రాజు మంత్రికి శలవొనగి నభ వాలి. చెను, 

రాజ్యములోని (పజలందటును, తమరాజు చేశయాత్రకు 
పోయెననియు, మంలిగారు ఆయన వచ్చువ ఆకును [పభుత్వము నలి 
"పదరనియు తెలుసుకొనిం, 

ఆ రాజ్యములో ఒక శాననముం డెను, అ]దేదన పెండ్లి కాని 
యువతితో నెవ్వనైన నంచరించినచో దానికి శిత ఉరి ఇట్టిశితుకు 
ఒకచిన్న యువకుడు నేఅసుడయ్యును, మంతి రాజ్యమునకు వచ్చిన 
eg తము Be RTE NS టా. 
“వియ్యన్నా” పట్టణములో ' కాడ్‌ యో” అను ఒక యువకుడుండెను, 
ఇతడు గారవమన కుటుంబములో ఫుట్టనవాండు, ఆతనికి అవివాహీత 
యగునాక యువ తెతో స్నేహము లభిం చెను. అది (క్రమముగ గాఢ మె 
(పేమలోసికి దిగను. వారిద్దరును ఒకరి నొకరు పెండ్ల చేసుకొన నుద్య 
మించిరి. కాని పెండ్లియగుటకు ఆయువతి తలిదం(డులు అంగీకరించక 
పోవుటచే, శాస్త్ర కృముగా బహిరంగముగా, నది జరుగకపోయెను, 
ఈలోవున వారిద్దరు రహస్యముగా (ప్రవర్శించు చుండుటయు, దానికీ 
ఫలితముగ నాయువ తె గర ఛముదాల్చి యొగ మగశళిశున్రును గ నెను, 

ఈవార్హ 'తెలియుటతో నే ఆమె తలిదం(డులు క్షాడియోపై 
శీసు పెట్టిరి, రాజ్యముచేయుచున్న మంత్రిగారు తాను పరిపాలించు 
టకువ చ్చిన మొదటి నెలలో కే యీ కేసును విచారణచేసిరి, క్రాడియో 
అబద్ధ మేమియు చెప్పడ య్యెను, ఆయువ తెకూడా సిజము చెప్పెను, 
అమె నిజము చెప్పుచు మంత్రితో ఓబేవా! నాకుకలిగిన శిశువుకు 
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క్లాడియోలళండడి క్లాడియోను నీను హృదయపూర్వక ముగ (పేమిం 
చితిని, మేము వివాహముచేసుకొనియీ యుండెడివారము, శొని 
దానికి మాతేలిదం(డు లశ్గువచ్చుట చేనది వీలు తేక పోయినది, 
ఐనను చేవరవారు మాయందుదయయించి మమ్ములను భార్యా 


భ_ర్పలగా అంగీకరించి, కాడియాకు యేవిధమైన శిక్షయు వేయక 
యీ శేసును కొట్ట వేయవలసినదిగ (పొస్టంచుచుంటిని అని మిక్కి_లి 
దీనముగ వేడుకొనెను కాసి మంతి తనకు గలిగిన పదవికీ గర్యోన క్‌ 
త్తు (గుడ్డిద ర్చారుగ నాయువతీ యువకుల (పీమనైన పాటింపక, 
యధాశా స్ర్రముగ ఏ రించవలెనని చెప్పి యా గొల్లకన్యలతో కర్ట్‌ 
యువతీ! నీవును *క్షాడియోయును” మిక్కిలిగ నొకరినౌకరు (ప్రేమించు 
కొన్నను మ(ప్రవ ర్తన చట్టమునకు విరుద్ధముగ నున్నది, నీవ్రు పెండ్లి 
యవని యువ తెవు, అట్టి నీశో క్లాడియో రమింతెను, నీకతడు 
“మొగుడు కాని మొగుడు” దానికి బుజువు నీవిడ్ఞయే. కావ్రునకన్యవగు 
నీతో చరిచినందున క్షాడియోకు ఉరశికు తప్పను"అని తీర్పు చెప్పెను, 
ఆగొల్లది వలవల యెడ్చుచున్నను, నావలకు (తోసి వేయబడెను. 
“కాడియో*ను రాజభటులు బ౧ధించికి. వారము గనోజులలో *క్షొడీ 
యో” ఉరితీయబడనై యుండెను, 

“కాడియోకుి మన కథానాయకురాలగు *ఇజబెల్‌ అను నొక 
చెల్లెలుండెను, ఆమె యీశేసు వచ్చునప్పటికి (గామములో లేక 
పోయెను, ఇజబెల్‌ మిక్కిలి రూపవతి, నిండుజవ్వని, కోమలములగు 
మాటలుగలది. చిన్న నాటనుండియు 'వేదాంత[గంథముల న నేకములు 
చదివెను, ఐహిక సుఖములను గడ్డవోచలవ లె గణించు (బవ థైచారిణిః 

తనయన్న దురవస్థను గూర్చి మా మె కెతీంగిం చుటకు కైడియో 
న్నేహితు డొకడు ఆమెయొద్దకువచ్చి “ఇజబెల్‌? అనిపలుకరించ వారి 
కిద్దతికి యీ క్రింది నంభాషణ జరిగెను, 
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న్నీ _ ఇజ'బెల్‌ - నేను మాయన్నయగు క్షాడి యోవద్దనుండి 

ఇజ-.-అయ్యూా-అత డుకొశలనూ? 

న్నే అనూ అగడిప్పటికి కుశల'మేగాని ఖెదులో నుంచ 

CC QQ 

బడెను, 

ఇజ__అయ్యా-9 దేమి? అతడేమి నేజము చేసెను? 

స్నే__ఒక కస్య ణో భోగించి శిశువును గనసెను, దాన్నకై 
మన రాజ్యము చేయు రాజుగారు ఉరినిత వేసిరి, 

ఇజ బెల్‌ భయనం(భఛభమములతోో కూడిన దయ్యును. ఇకో కోన 
జీ డానిని అణచుకొని, అయ్యా దానికి ఉరియీ కాని వేఠుశిడ్‌ లేదా- 
అయ్యో! నా అన్న కెప్టెగతిపట్రినది 

(4 ల రలు 

స్నే___ఇజబెల్‌ నీవు విచారించినచో లాభము లేదు. నీయన్న 
సెట్టయిన నీలి క్ష నుండి తప్పించ (బయత్ని ౧పవ లెను, 

ఇజ___ఆహా! నేనేమిచేయగలను, రాజాజ్ఞ మనమా చెప్పిన 

వ Ce 

లాభ మేమున్నది? 

స్నే_నీశ కె నీవెజిగితి వేని, నిముషములో మం|త్రిమనస్సు 
కరిగింపగలవు, అలన్యము చేయక సత్వెగము |పయోణముగమ్ము, అని 
విడలిపోయును, 

ఇజవెల్‌ వెంటనే బంధున్రులయొ ద శలవుదీసికొసి పియ్యన్నా 
పట్టణమునకు బయలు దేశెను, 

కైడియోకు వేసిన శితును తేగ్గించవలసినదని “మం(రిగారిని” 
ఇతరెజడ్లీలు చాల (బతిమాలిరి, చిన్నవయస్సుచే ' రాడియోి పొజు 

జ్ర ౧౫ 
పాటు పడెననియు, క్రొడియోవంటిచేసలు అ నేకులు ఆవయస్సున 
చేసెదరనియి, అంతమాత్రముచే ఉరి” కి, శాంతనుచేయుట న్యాయ 
ముకాదనియు, [పధమ తప్పిదము కావున శిక్షుతగ్గించవ లెనని యు 
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వారు చెప్పిరి, కాని మం(తిగారు వారి పూటలు చెవివి బ్బెడయ్యెను, 
చట్టవిరుద్దముగ (పవ “ంచినవాడగుటచే “కాడియో” చావవలెనసి 
కచ్చితముగా చెప్పెను, జలు యేమియు ననలేక, *చి తము అన 
వలసి వచ్చెను. 

ఇంతలో మం[పనివూచుటకు '*వ్రడబెల్‌” ఒకసేవకుని లోనికి 
బంపెను, సేవకుడు నుంతితో అయ్యా! తమదర్శనమునకె ఒక 
యువతి వచ్చినది. శలనైనచో లోనికిరావింతును* అనెను, అంత 
మంతి *ఎవరురా అయువతి యనెను, 

సేవ-_*న్వామో! మిరు ఉరిశిత్స విధించిన '*క్షాడియో” 
చెల్లెలు “ఇజబెల్‌ 

మం---వమి? కాడియోకు చెల్లెలొక హౌ గలదా? 

చేవ_చి త్తిముుపభూ! ఆమె మిక్కిలి విద్యావతి. సుగుణవతి. 
లో పలికిర మని శలవాశి యవి అడుగ మంతి వెంటనే శలవిచ్చెను, 
ఇజ బెల్‌ ఒకనిమునములో లోనికి వచ్చినద మంత్రికి నమన్కరించ' 
వారిద్దరికి యీ|క్రిందిమాటలు జరిగెను, 

మం-అమ్మాయిీా! దవా “కాడియోి చెల్లెలవు? మంచిది, 
సీవిఫ్పుడు వచ్చినపని యేమి? 

ఇజ---(పభువువారు నా (ప్రార్ధనను సావ కాశముతో విన వేడు 
చుంటిని, 

మంఎా-మంచిది, అచేదియో వెప్పుము, 

ఇజ-.- దేవా! పాపమునకు వెజబచుడానను పాపాత్ముసికి నిక్ష 
వేయుటలో తప్పులేదనుడానను, ఐనను, అని యేదో చెప్పబోవ, " 

మం---సరి లెమ్ము, నీవ్రవచ్చినప నేదియోస్ట్సు ప్పముగా చెప్పుము. 

ఇడ-క్లైడియా నాసోదరుడు అతడు చేసినది పాపమే? 

మం -_ పొపము మాట యిటుం డనిమ్ము, అది గొప్ప నేజము, 
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ఇ్రజ_చి త్రము. పాపయుతేమెన చేజమే యనుడు, ఆ నేజ 
మున కాంతని కుటిశియనధించిరి, ఇప్పుడు తమతీస (పార్థించున'దేమన, 
అతనికి విధించిన శితను తప్పించి, అతనిని మంచి(ణోోవలోనికి (త్రిపుట 
కవకాశము దయచేయించ వేడుచుంటిని. అతనిని శిఖీంచుటకంకు 
అతడు చేసినతప్పునే శిత్సీంచుటకు (ప్యాంచుచుంటిని, 
మంట హో! తపు చేసిన వానిని దండించక, తప్పు నే వివీంచ 
మనెదవా? సె బాసు మంచితీర్సు నే చెప్పితి వే? 
ఇజబెల్‌ చాలపాౌరుషము, అభిమానము కలది, మంతి తన 
నట్టు చులకనగా జూచుటకనిపెట్లి యించుక మానముతో 
ఇజ....ఐన, క్షాడియో చావవలసిన దేనా? 
మం---బొను, అందుకు నేనేమియు సహాయము చేయలేను, 
ఇజ----అయ్య్యా! చేయ లేకుంగుకుమి అధికారులు; చేయుట 
కిష మేయున్న, చేయ లేని చేమున్నది? 
6 
మం---చస్టపిరుద మెన నేజమునకు ఇ్రగముమా(త మెష్టుం 
లు p— లు ౧m 
డును, 
9ద.....చటబద'మెన న్యాయము నే చూ-చుచుంటిరి గాని, దవ 
అల ఢం a 
ద_త్సిమెన కిరుణనుగూర్చి యాలోచించుట లేదు, మిమ్ములను కోరు 
చున్నది కరుణ, నాయన్నను కరుణించముని (పార్టించుచుంటిని, న్యా 
యముకంకును, కరుణ గొప్పది, భగవంతుడే క రుణాన్వరూవుడు, 
(పభువు భగవత్స్వరూవుడు. కావున ఓ[ప్రభూ నాయన్నను రవీంపుము, 
మం వెబ్టిపిల్లా! వమిలాభము ? ఇప్పుడు నేను చేయున 
జేదియు లేదు, మించిపోయినది కలిసిరాదు, చేసినరీర్ప ఆద్దుచేయ 
ఏలు లేదు, పొమ్ము. | 
ఇజ__అయ్యా! నాయన్న చేసిన నేజము అస్వా భావిక మైనది 
శాదు, అతని పరిసితులలో నెవడె నను ఆగు (పమాదముపడువాడే, 
యు (c= య 
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దానికె యతనిని మరణము పాలుచేయుట ధర్శముకాదు, తమకు 
పదవి వచ్చినదికదాయని శేజుషునిసె పూర్ణ ముగ 'ద్యేపమువహించుట 
థ్‌ 6 ౯ 
కాసపని. (పభువగుటకుముందు (పజలపా్యు తెలుసుకొనవ లెను, జడ్జి 
కాదలచినవాడు ఖై దీకస్టముల నెజుగవ లెను, తమరే నాయన్న 
స్థితిలోనున్ని యెట్టిమ్‌భమును పడుదురో ఆలోచించుకొనుడు, నాకు 
తిలిదండులు లేరు. నాయన్ననుకూడ లేకండున్టు చేయుట పాపపు 
య 
పని, నాయందు దయయుంచి సాయన్నను శమించుడు, 
మం---ఇజబెల్‌ ఏల సీక్రీపిచ్చి. నియన్నను (బతికించిన చో 
లాికు వ్యతిరేకము చేయుట యగును, అశు చేఅము చేసినచో నా 
న్నేహిత్సుః నన చే, వాబంధుున ననే, చవేయుల నాకొడుశె నన లే, 
6౧... Qa. QQ 
నేను మజణదండన నిధించుటకు ను చేహించను, సీ ప్రార్థన కట్టి 
పెట్టుము, సీయన్న క్షాడియో, "రేపే ఉరిలీయ బడును, 
ఇజ-.-అ యో! అయ్యా! శేచేనా? ఓస్వామిోా మనము 
తినెడి కాయగూరలు తము లతనెనచో నజుకుటకు చేతులురావే, 
చిన్న పిల్లన వో కోడ్‌ని గోయుటకు జాలిపడి కొన్నాళ్ళింకను (బతుక 
నిగ్గుమే. నాయన్న కప్పుడే సూజేంస్టు నిండ జేసెదవా? మన గా జెన్న 
డును ఈ నేజమున కిగ శిత పిధించ లేదే! అభ్రశాననమును మిరు 
పదవికివచ్చి నెలరోజు3 నగాకుండ, లేతవయస్కుడగు నాయన్నను 
ఉరికంబముల కొంవుదు రా! యస నెక్కి. వెక్కి యేడ్వజొ చ్చెను, అంత 
మంతి నవ్వుచు, 
మం---ఇజ బెల్‌, వమంటివి! మనరాజుగారి శైములో ఈచీట్ట 
ళు 
లులో ్పైకపోవుటచేతనే నీయన్నవంటి వాళ్ళు నిర్భయముగా 
లు క భి 
అపిసీతిపనులు చేయుచున్నారు, అబలా ఆ ములు పెట్టనంతమా(త్రమున 
శాసనము రద్గుఅగునా? నాపభుత్వమున అట్టఆటలు సాగవు, 


మెన్నడును అమలులో “పిటులేవనియా? జెను, ఆయన అట్లు అమ 
నీ 


BX) మగడు కొని మగడు 


ఇజ--- దేవా! ఐనను మానవునికి నేరస్టుడైనను తోేటిమాన 
వున్నిప కొంచెమేని జాలివలదా? 

మం నేరస్థున్నిప జాలికలుగుట రాజలశ్‌ణముకాదు, 

ఇ్రజ-..ఆహాో! రాక్‌ సునినంటి శ _కయేశాకున్న రాశుసుని(కార్య 
మునుమా(తము విస ౧చియుండెడిదాననుగదా! భగవంతుడా? నే 
మనషరూపమును కనుగొనక (ప్రభువులెంతి దుర్మార్లమునకు గడంగు 
చున్నారు, నీవు మేజువ్రువంటి శకి Xలిగియు వీడుగులను బలవతెరమగు 
"పెద్దవ్నతుములప వదులుదువుగాని, లేతవణీ 'మొక్క_ల ప కెన్నడును 
పోనీయపు, కాని, దుష్టుడగు మానవుడన్ననో, కొం చెముపాటిపదవి 
వచ్చిననూతమున; కన్ను మిన్నెతుగక అమాయకులగు లోకులను 
బలహీనులను, యెట్టియిక్క_ష్టుపావై న చేయ వెజువరుగదా! 


మ౧_-టయువలీ.__నీ వేదాంతిమునకిదిచోటుగాని, నమయము 
గాసి కాదు, నియన్న క్రాడియో జేసినది గొప్ప నేము, 

ఇజ-- అయ్యూ! పేదవాజీవా అవా గొప్ప నేజములె, గొప్ప 
వాట్‌ గొప్ప నేజములు చిన్నపఫాఅ బాట్లగు కాలమిది న్యాయమునకు 
చోబులేసి (పపంచమిది. అధర ము విచ్చలవిడిగ నాట్యమా డెడి 
'రాజ్యమిది, 

మం ఇద బెల్‌ -సివు నన్ను నిందించిస నేమిణాభము? 

ఇజ---(పభువులుగావున, మోవాదయముమాణి నాయన్నను 
(బతికింతురను ఆశ యేనన్ను యీరీతిని మూట్లాడించుచున్నది. దూషణ 
మిమ్ములను చేయుట లేదు, మీపభుత్వవిధానమును దూషించుచుం 
టిని, మిరు మోగుండెల ప చేయ్యిన చుకొని క్షాడియోవంటి స్థితిలో 
మి రేయున్న చో, మిమనన్పతని నేజమువంటి నేఅమును వేయుటకు 
(పే గేపించునో, లేదో ఆలోచించుకొనుడు, 


ఇజబెల్‌ కన్య ఫ్రీ! 


మం=(తనలో) యి మెమాటలు కడు దోద్యములై ఒప్సుచు 
న్నవి, ఈ మెజ్ఞానము (పశంననీయముగ నున్నది. ((పకాగముగా) 
ఇజబెల్‌ సీవికపోవచ్చును, 


ఇ్రజ__అ శే పోదును, నా (పాన శేమి జవాబిచ్చెదరో 
య ద: షష 
తెలుపుడు, 
హ్‌ ౦ నులి, నాలో చిం చెదను లెమ్ము, "రేప్రరమ్ము, 
య (1 
ఇద-...-.వనమయమునకు రమ్మృనిశ లవు+ 
మం____ఉదయ మేట మునై ననున శే, 


ఇజబెల్‌ తెన (పాగ్గనను మంతిసావకాశముగావిని, తిరిగి 
రమ్మని చెప్పుట చే, సంతోపస్వాంత యి, ఆతనియొన్ద శలవు కొని 
యింటికి వోయును, ఆమె వెళ్ళిన విదపవ౧(టి ననగదిళోలికివోయి 
మనస్సులో నిని యాళలోచిం చుకొ నెను, 
“ఆహా ఇజబెల్‌నువూచిన నిమునమునుండి నా శేదియో పిచ్చి 
పటినభున్నది. లేకున్న శేపుగమని, నేవామెతో నేలసననవ లెను? ఆమె 
వ A a @ 
సౌందర్యము నన్నెంత మోహపజఅచుచున్నది. శీటివజకును పటయువ 
తను కన్నెత్తి జూడని నాకీ భమ యేలప్రు వ లెను? "పిక్రునేయను 
కొొందము, సర్టిన ఇ వన గలిగి పవి న్ల)తెగ లిగిన యీిః యువిద పె 
ఎన్‌ చెం 
శీల కలుగవ లెను, సెక్క_ండ్రు వేశ్యలిచ్చు సౌఖ్యము కంచును ఒక్క 
వ్యభి చారిణి యిచ్చు సౌఖ్యము యెక్కు.వని కాబోలు నంసారిణుల 
పొందునే, పరఫురుషులుకోరుదురు. నావంటిప్రభువులే యిట్టదుష్కల్బు 
త్యమునకు బూనుకున్న, నామ -*న్యులు వెతుతు రా? జలు దొంగ 
తనము చేయుచో, దొంగలు చేయుపని న్యాయసమ్మతి మే యగును 
కదా! కానిమ్ము ఇదియందుకువచ్చినదో వచ్చినది, ఇజబెల్‌ నెటు 
లయినను వశముచేసుకొన (ప్రయత్నిం చెదను,” 


లి మగడు కాని మగడు 


ఇన్టుకృతనిశ్చయు్డుుడ యాదు ర్మార్గుడగుమంధతి రా్మాలతియంతయు 
మోహాబాధచే, నిద్రరాక, ఇబబెల్‌ యెప్పుడువచ్చునా యని యువ్వి 
ళ్ళూరుచుండెను, చేతులోనున్నది అధికారము. వేసినది ఉరిశితు, 
(పార్థింవుచున్నది, చేజుస్థుని చెల్లెలు, ఇకమంతి, మంత్రము ఫలింప 
కుండునా? 

మజునాడు తేల్ల వారినది. ఉదయ మెనిమిదిగంటలకు ఇద బెల్‌ 
ము (లిగారి దర్శనమునకువచ్చి నౌకరు లోనికికబురంపిం చెను, మంటి 
వెంట నే ఆమెను లోనికి గొని తెమ్మని నాకరుతో చెప్పెను, 

ఇజబెల్‌ లోనికి వచ్చుటతోడనే మంగి అపు కొకకుర్సీనిచ్చి 
కూర్చుండమ నెను అంత 

ఇజ_(ప్రభువువారు, నాాప్రార్థనవిషయ మై యేమి జేసిరి! 

మం-9జబెల్‌ -నీశో చెప్పుటకు వీచాగించుచుంటిని, ఆతడు 
చావకతప్పదు, 

ఇజ---తప్ప దా? 

మం=లేప్పదు, కానికి ఒక్క_మూాంర్ల మున్నది, 

ఇ్రజఅ దేదియో శలవిశ్తురా? 

మం=శ లవిచ్చుటకుముందు నిసన్నొాక (పన్న వేతును మాయన్న 
చేసినది పొటబాటనికడా అతని క్షమింపమనుచుంటివి, 

ఇజ_ చిత ము, 

మం---అట్ట పొజభాటుకు నీవుకూడ తావిచ్చినచో నీయన్న 
(బతుక గలడు, 

బ్రజ==నాకు మోమాటలు అర్థములె "ట లేదు. 

మం---అర్ధమున కేమున్నది. నీశరీరమును నా"ళరీర సౌఖ్యము 
నకు విని యోగించుట, 


ఇజబెల్‌ కన్య ఏలె 


ఇజ-.-పొఅఇఛాటు ఒకడు పడినప్పుడు అది యొరిగినవాడు ఆ 
పనియే చేసినచో పార భాకెస్టుగును, అదిశేవలము నేజమే యగును, 
పజగడువున రెండు అరటిపం డ్లైవరు తినగలరు+ ఒకటితిని, రెండవది 
తినకమునుస్రు పఆగడువుతీరినట్లగును, కావున మాయన్న చేసినది 
పొరపాశైనప్పుడు అతవ్పిదమును, మిరు నాచే జేయించుటకు (దో 
హాము కాదా? పాపపుపనికి మూవంటి[పభువులు నావంటి పేదదానిని 
ఫురిగొల్పదగునా? 


మం=దీనికి నిన్ను నిర్భంధించుట నాయు దేశము గాదు, 
నీయన్న (ప్రాణములు గాపాడదలచితివిగాన, యీమార్షమును సూచిం 
చితిని, 


ఇజ_అయ్యా! ఒక సోదరుని (ప్రాణములు గాచుటకు ఒక్క. 
చెల్లెలు మానము నము నుటకం కు ఒక్క_ చెల్లెలు మానసంరత్నుణ 
కు పదిమంది సోదరులు మరణముల పాలగుట మంచిది, 


మంటఒఅటయిన స్‌వ్ర దూవమించిన నాచట్టముక న్నను. నివే 
య ౬ 
[కూరురాలవుగా నగుపడుచుంటి వే? 


ఇజ---నాయన్నను (బతికి .చుటలో (బభువుయొక్క_ తమా 
పణను కోరితినేగాని, ఒక యువతినగు నామాన విక్రయ విధానము 
నకు తలయూచ లేదు, నాశరీరము నమ్ముకొని నా యన్నను రవీంచ 
నిష్ణపడుదాననుగాను, 


మం---మనుష్యులు - వురుషులుగానిమ్ము, (స్రీలు గానిమ్చు, 
పొజపడనివార అదు, ఉథయులును చపలచిచ్తు. పరస్త్రీ పర ఫురుము 
లగోవచునే యుందురు. అందుకు నీఫుమా(త్రమేల తీసిపోవ లెను? 
అందును, నీవ గ్రీవి. ఫురుషులకం కును చపలలు (స్రీలు) కావున 
నామాటవిని-అనబోవ, 
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ఇజ--మిోరనినను (న్రీనగు నేనే మి+కంకు చవలచి త్తనగు 
చో, మోకంెటు ముందుగ మిమే, నేను కామించియుందును, కాబట్ట 
యిట్ర దృు[పనంగమును మాని నాయన్నను క్షమించుకు, 
ళు 6 


మంత్రి యింతీ-యిన్ని మాట లేల, నిన్ను నేను మనస్ఫూ 
ర్తి (వేమి-చితిని. ఆపేమ ఫలితముగ నీయన్నను ఉరిశిక్షనుండి 
తవ్పింతును. 


పజ... ఒక్‌ యువ వెను పరించుటచేగదా నాయన్న కుజీ విధిం 
చితిరి, అక (పభువులుమో రే పటయువ తెనగు నస్నేట్లు కామింప 
నాహసించుచున్నారు, 

మం---అధికారినగు నేరు నీకు మాటిమాటికి జవాబిచ్చుటకు 
అవనరములేదు. నీవు నీమానమునన గోల్బోవలెను. నీయన్న 
(పాణము లై న గోల్నోవ లెను, 

ఇది---టీయీ నీమాటలకు బెదరుడాననుగాను, నీవు జాలి 
గలిగి నా యన్నను రవ్నీంతువా మంచిది. లేదా నీదు ర్మార్ల వుటాలోచ 
నను బహిరంగపటచి, (ప్రపంచములో సీయ్ట్ట (దోహి లేడని 
బాటింతును, 

మం వెిదానా! నీమాటలు నమ్ము వారెవ్వరు? నాకీ గి 
శెన్నడును కళంకమురాదు, నాతుదిమాట వినుము. నీవు నాకోరిక 
తీర్చెదవా సరి, లేకున్న నీపైనున్న కోపముచే, నీయన్నను చటు 
కున ఉగి తీయుటకుమూరు, చి(త్రవధగావించి, అరనిమునములో 
బోగల (పాణమును, ౯ దినము ఇశాధపడి న గాని పోకుండునట్టు 
చేసెదను.” 

అని కన్ను లెజ్బు జేసుకొని మంతి తన గదిలోనికి పోయెను, 

ఇజబెల్‌ తనలో నిగ్గు విచారించుచు కోటను విడి చెను, 


ఇజ'బెల్‌ కన్య లీఫ్‌ 


“అయ్యో, తలి విడకు వినముపె*ిన, నెవ చేమిచేతురు! 

౧౧ GG వ, 
(పభు వే యిగ్రిదారుణమున కొడిగట్ట నెవగితో ఇచిప్పుకొనగలను? 
,దెవమా! నా యన్నకు చావుదప్పనీయ న తివిగదా, కానిమ్ము. నే 
నిప్పుడే నాయన్న యొద్దకు బోయదను, అ౭ినికీవా  తెలిపెదను 
సాకుటుంబగార పమును గు గరిగిన వారిణో వాయన్నగొప్పవాడు, ఇటీ 
సీచపుబనికై యాతడెన్నడు నొల్లడు, తాను, తనవంటిసోదరులు పది 
మంది చచ్చుటక న నొపషుకొనునుగాసి, తన చెల్లైలినగు నామాన 
వీి[క యమున కంతమా(తేమును యిష్టపడడు, 

(A) 


4 4 4 4 


అనలు రాజుగారు, మంథత్రిక్టు అధి కారమునిచ్చి, దేశాటనకు 
బోవుచుంటినని చెప్పినగ్గు చదువరులు తెలుసుకొనిన విషయమే, 
కాని రాజుగారు "దేశాటన అను వంకబెట్టినను, వా స్తవముగ 
చేథమును విడిచిపోలేదు. ఒక నన్యాసి వేషమును నై చుకొని తన 
ఫురమునం చే, రాజకీయ పరిస్థితులను శెలుసుకొనుచు_ డెను. రాజ్య 
ములో (క్రొ ఎరాజరిక మెట్టు సాగుచున్నదో స్వయముగ పరిశీలించు 
చు, (కమముగ ఖైదు అధికారియొద్దకుబోయి తను నప్పుడప్పుడు 
బైలునకు రానీయవలసినదిగ (బాగ్గిం చెను, + లుఅధి కారి మొదట 
వీలు చేదు అనను. కాని సన్యాసి ఆతనితో “అయ్యా! నేనొక సన్యాసిని, 
పై లులోనుండి శిత అనుభవంచువారి కధలు కొంతవరకు ఉపశమింప 
చేయుటకు వేదాంతేజ్ఞా సము మంచిది, అప్పుడప్పుడు బందీలనుజూచి, 
వారికి జ్ఞానోదయమును గలిగింప బేయుచుందును, నావల్ల సశేమాట 
యురాదు.* అని చెప్ప నాయధికారి మంచిద నెను, 

రాజు తిన్నగా కైడియోయున్న _లుగదిదగ్గల్లకు బోయెను, 
క్లాడియో దీనావస్థలో నుండెను. తన శేసువిషయమై యాదొంగ 
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నవ్యాసితో నంతయు చెప్పెను, నవ్యాసి క్లాడియో యురిశిక్షవిషయ మె 
తెలుసుకొని, అతనితో నీవిధముగ నంభాషణము నలిపెను, 

నన్యా---క్షాడియో! ఐన నీవు చావవలసిన దేనా 1 

శడి--స్వామిోా; నాకొక చెల్లెలుగలదు, ఆమెపేరు ఇడ బెల్‌ , 
ఆమెకీ దుర్వార్భ ెలియ జేసిలిని, మంతిగారిని ఆమె కలుసుకొనియే 
యుండును, నన్ను అయన తుమించునను నక్కాశయొకటి యింకను 
గలదు, (బతుకగలసను అశ గలిగియున్నను చచ్చుటకుగూడ సిద్ధముగ నే 
యుంటిని, 

సన్యాసి కాడి యోయొక,.. థి ర్యమును పరీఖ్నీంపనెంచి యీ 
ర్రీతి~ న నెను, 

, నన్యా-ాటీ క్రాడియో! నీయాశ చిన్నదిగను, నిరాశ గొప్పది 
గను ఉన్నది, దీనినిబ్టి నీకు మరణమే శరణమగునని తలం చెదను, 
కాని నురణమన్న చో నేమియు భయపడకుము, ఈజీవితము మంచిదా 
మరణము మంచిదాయని మనము వితర్కి_౧చుకొన్న యెడల మరణమే 
మంచిదని బుజువుకు రాగలదు. వఏమందు వేని జీవితముతో నీవిస్సు 
తిర్కి౦చుకొనుము, జీవదూ---నీ వైదానవు! ఊపిరిని, ఒకగుక్క_వు, 
నీవు మూ (ప్రపంచములో (పతి చిన్నపిషయముకును జడుసుకొందువు, 
చీమకుట్టినచో నోద్బకొనలేవు చావన్నచో భయము, సంసార 
మన్న చో భయము, ఫుట్టుక్‌ న్నచో భయము, నీజన్ట్యయంతము ఛయ 
ముతో గూడియున్నది, నీజన్హులో మిగిలిన నగమునుని[ద్ర నిద్రావస్థ 
లోకూడ భయమునుండి విడుదల పొంద లేవు ఇట్టిసీకు సౌఖ్యమనునది 
లేనే లేదు. ఉన్నదానికి నంతృ _ప్పిపడవు, లేనిదానికి (పాకులాడి యెక్కువ 
'తాప త్రయము పడుదువు, పోనీ నీవు భయపడి వసౌఖ్యమును పొంద 
కుండినను శాశ్వత మైన దాన వా అందు వేని అదియిుసున్న ఉఫ్‌! అనగా 
నాతీపోవు దీపమువంటి బలహీనురాలవు, ధనముల శకాసింతువు, మూ 


[6] వ్రజబెబ్‌ కన్య ర? 


టలుముళ్ళు కందువు, గాడిదవలె, అబరువంతయు మోసి తుదకు 
అనుభవము తక్కువ అలసులు మెక్కు_వ అయినట్టు మరణము పాల 
గుదును; నికు స్నేహితులు వ్నూరా అస వారును సున్న, వమందు వేని 
సీజీవమునకు నీ ఆకృతికి ఆధార శుగు సీ అంగములు సై తము నీకు విరో 
ధములాను ర్‌) “7 (గు: ఇ) ౩ "ళ్ళుకుంటి న గుండెలలో జబ్బు గలిగి 
౯౧ ఆవ్‌ ఎ--- 
ముక్కు కు రొంపపట్రి కంఠము. స్లేష జ పూగెత్యమె నీ యవయవములు 
ఇసెలేము స్‌త్రో ఎరమునాధించి నిన్ను (బతుక నియవు అ కీ జీవి 
తమా మృత్యువు పె ఖభయముటు కములు యెక్కువగా నున్నవి, 
మృత్యువన్ననో తృటి కాలములో సికష్ట్రము లన్నింటిని గ క్లైక్కి ౦చును, 
అవి అనరాసి కాడియోతో భెవగర్నినముల బానముటిపక నరన 
ఫీ ౧ ఛి a. వ్తా A) 
వచనములు పలికి యూరుకొ నెను, క్లొడియో నన్యాసిమాటలకు 
ముచ్చట జెంది “మహాత్మా! నిన తేజముచే నాజన్ను తరించినది, 
" (ఏ ఇ 
యిక నీను మృణత్నుపు కెంతేమా(తేబును వెజవు జెందను, అని 
నుజువుచుండ నంతిలో “ఇజబెల ? తిన యన్నను చయూచుటకువ చ్చెను, 
దొంగ నవ్యాసి యూ వెంట నే శ డియోల్‌ తిరిగివ త్తు నని చెప్పి ఆగది 
కీవలనై ఫు దాగుకొస ఇజబిలొటును స్లాడియోకును జరుగనున్న నంభా 
షణ వినుటశకె నిఅబడియుం డను, 
యా 
ఇజ బెల్‌ వచ్చుటతో నే కొడియో కానందమయ్యెను. తెలివి 
య 
గలిగి సమయస్ఫూ గ మా కాడగల తేన చెల్లెలు మంతి మనసె 
ట్లయిన కేటీగించి తన్ను తమించునఖ వేయగలిగినదని యాశించి 
యావిధముగ ననెను, 
కా—సోదరీ-నీ ప్రయత్నము ఫలించెనా? లేదా! 
౧౧ 
జ ఇజ్‌ న్డ్‌ pe ద 
ఇజ__అన్నా - నా(ప్రమత్న మెల్ల వ్యర్థ మైనడి, "రేపే నీకు 
నూశేండు నిండనున్నమవి. 
C౧ 
కాక్‌ నీదాజీయు లేన శు? 


S 
యn 


పీ్ర్‌ మగడు కాని మగడు 


ఇజ_ లే కేమి యున్నది, 

కా ఎ రు 

౧౧ మడి, 

ఇజ-_.-తలనిల బెట్ట గుండెలు (వక్క_్లలుచేయున్టసు, 

స -అయ్యా, నీమాటలు నాకు తెలియుట తేకు. 

ఇజ._ తెలియుట కేమున్నది, నీతలగాయుటకై నీచెల్లెలిమాన 
మును విక్రయిందుట. తెలిసినదా? ఇట్టి అవిసీతిక ర్భకు సీవు సమ్మాతిం 
తువా? నీగుండె గుభిగామనదా?! మన కుటుంబగారము, నాపరిశుద్ధ 
జీఏతమును మంటగల్పునట్టవ దా! వమందువు! 

క్ల --- చెల్లైలు- నేన ట్రపని కెన్న ₹ ననంగీకరింతుననుకొంటి వా? 

య లా రి QQ. 
జీవమునె న బాయుదునుగాని, మానమును పోగొషుకొందునా? బ్రజ 
బెల్‌ తన యన్న శ -ర్యమునకు మిక్కి_లి నంతసించిన దె ఆతని పౌరు 

6... 

వము నె.తయో పొగడెను, వీదప క్షాడియోతో, మంత్రి దుర్మార్గ 
తను గుటీంచి పూన్యగుచ్చిన్ను చెప్పి తన కన్యాత్వము నాత డెంత 
దుర్మార్లతతో కామించెనో తెలియ చెప్పెను, అది విని 

కా9ఇ్రజబల్‌, మంతి కింతటి యూహో కలిగినదా? 

ఇజ--కు"ను, ఇట్టిపాపి యెచ్చటను లేడు, అన్నా నీపాణము 
రవీ౧చుటకు నాపాణములనై న ని చ్చెడిదానను. అట్టుగాక యీాతు 
చ్చుడు నామానధనము నపహరించ జూచుచున్నాడు, హో సోదరా! 
నిన్నెట యెడ బాయుదును,” అని వలవల యెడ(దొ చ్చెను, కాడి యో 
కన్నులనుండి బొటబొట కన్నీరు గారుచుండెను, ఎట్టకేల కతేడు 
చెల్లెలినిజూ చి, “సోదరీ! మానవుడెక్టిక సములు పొందుచున్నను వాటి 
నెంత కాలమున పొండునూ (బతుకుచుండుట కే అసించునుగాని చచ్చి 
పోనుకుకు సిద్ధపడ డుగ దా! మరణమనస్న నెంత భయోత్పాతమైనది. 
పుట్టుగుడ్డి కానిమ్ము, గర్భదరిదుడు గానిమ్ము, యెంత దిక్కు లేని 
వాడైన గానిమ్ము, తిన జీవపతమును జాలించి మృత్యు వాత బడుటకు 
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జంకుచునే యుండును. సోదరీ-సోదరి యని యీదియో యనబోయి 
తలంచుకొ నెను, ఇజ'బెల్‌ తన యీడ్ప్సు చాలించిఅన్న వె ఫు తిరిగియూూచి 
“ఏమి సోదరా!' యని యడిాను. కాడియో మాటలు తొ(టుపడ 
జొచ్చెను, తనను విడిచి యాకానమను, సామెత క్షాడియోయందు 
వ్య క్రీకరిం చెను, తన (ప్రాణము నెట్టయిన గాపాడుకోవలెనను సహాజ 
కాంత్షు అతనికి బుక్తును, తన చెపెలుమానముకంకు తన పాణమే 
ముఖ్యమని నిశ్సయిం చెను, ఒగనిమునము అగి, “సోదరీ! నన్ను (బతుక 
సీయవాి అని దీనముగ ననెను, 

ఇజ__ అయ్యా, నా శే అధికారమున్న చో నీశికయే వేయను 
గదా, 

కౌ చెల్లెలా! అధికార మెందుకు, సీను అధి కారియగుమం (తి 
మాటకువొప్పుకొన్న చో నేనుబతుకగలనుగ దా! అని క్షాడి యోయను 
టతోడనే ఇజబెల్‌ మొగముఎజ్జ బారి; కన్నులు నిప్పులవ లె మెజిసెను, 

ఇజ_ఓ క్లాడియో.___ఎంతమాటనుచుంటివిి ఆహా! పకువు 
కూడున కాసింతువా! ఈ నీతు చృజీవమును రథీంచుకొనుటక అక 
లంకమగు నీ చెల్లెలిజీవితమును మంటగల్పి, వెలయాలిగమార్చజూతు 
వా! ఛీ! తుచ్చుడా! (దోహీ---అయ్యో! నాతండికడువు చెడబుట్టితి 
వీరా, నీజన్న కాల్పనా$ అని దిగ్గున నచ్చటనుండి వోబోవ, 

శ్రాలాసోదరీ ఇజ బెల్‌, అయ్యో! అయ్యో! నేను చచ్చుశే 
నీకిమా (పాణదానము చేయవా?” అని యీడ్వజొచ్చుటజూచి 

ఇది----నీవంటి అవి వేకి, అభిమానశూన్యుడు; వీజీకిపంద, కుల 
గారవశాశనుగు, తిప్పకచావవలసిన బే; నీవంటి హేయమగు జీవితము 
గలవాడు, త్వరలోచచ్చినచో. కుటుంబగ్‌ రవము, పరిశుద్ధ్య్యమునిలు 
చును, చాన్రుము, మరణించుము; దివంగతుడవుగమ్ము! అని చటుకున 
నాతనిదాటబోవ, మనదొంగన న్యాసి యామెకిడ్డువచ్చి, అమ్మాయీ! 
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నీతో నొకచిన్నవిషయము మాట్లాడవచ్చితిని, 10 నిముషములిక్క_డ 
అగెదవా? యని యడిగెను, ఇజబెల్‌ నరే యని ఏలబడెను, ఇంతలో 
మనసన్యాసి క్షాడియోదగ్గ జకుబోయి అశని చెవిలో స్ట్‌ నెట్‌ వాడా సీ 
యక్క సౌజన్యత కనుగానుటకై మం|తి 43588 గోశెనుగాని, 
ఆమె చెజువుటకునుగాదు, నిన్ను తుమించుటకునుగాదు. కావ్రుశ వె 
'మొబ్రయాశలు గల్పించుకొ నక, తెల్ల వారుటనోడ నే న్వర్గ(పమూణ 
మునకు సంసిద్ధుడ వుగమ్ము అని రవాన్యముగాబల్కి , తిరిగి వేగముగ 
ఇజబెల్‌ దగ్గజకుబోయి, ఇజబీల్‌ సీవురు, :క్లొడియాయును ఏకగర్భ 
జనితులుగ దా! అతని కింత చిన్నతనముణళో నుజిహతబడవలసివచ్చి 
న బే! అట్టితజి నాతని (బతికించుట సికు విధిగ దా? యనెను, అందుకు 
ఇజబెల్‌ స్వామి జారత్యముచే నంపాదించిన భనముగాని, పదవిగాని 
నంపదగాని, రాన్యము గాని, పబుకుబడి గాని ఉన్న నేమి? లేకున్న నేమి? 
అవి కాల్పనా నాయన్న చచ్చినను ఒప్పుదునుగాని వాని[ పాణమును 
నిలువ బ్వెటకు, చెల్లలుపూనము ఎమ్ముకొన్నది యనుఘూట నేను 
భరించలేను. అని త్మీవముగ బలికెను, 

మన దొంగనన్యాసి ఆమె (పాౌఢిమకు మిక్కి. లినంతసిం చెను, 
వీదప నామెను దగ్గజకుబిలిచి ఇజ'బెల్‌ నీగారనముపోశుండ, సీయన్న 
ను (బతికించు నుపాయమును జెప్పెదను, అంగీకరింతు వాయన నామె 
సంతోవస్వాంతమై అయ్యీ మిక్కిలి కృత్ధతతో శిరసావహింతు 
ననెను, అంత నతడీ[కింది విధముగ జెప్పెను. 

“ఇబ బెల్‌ * ఇప్పుడు రాజ్యము చేయుచున్న ముర, 
(క్రితము *మేరియానా” అను నామెను వరించెను. ఆమెపెండ్లికి ఆమె 
వుట్టింటివారు పెద్దకట్నము యిచ్చెదమని వాగ్రానముచేసిరి, కాని 
అమె తమ్ముడు అపకారము కట్నముతోకలిసి వచ్చుచుండగా, నోడ 
మునిగి యాయునకుడు చనిపోయెను. ధనము సము[ద్రము పాలయ్యెను 
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కట్న ముముట్ట లేదను కారణమున మంతి య్‌రియాను పెంగ్లాడక 
వదలి వేసెను. ఆ మేరియా యిప్పుశు యీో(గామమునం డే యున్నది, 
మంత్రి యెవరు చెప్పినను వినడాయెను, కావున నీవిప్తుడొకపని జేయ 
వలసియున్నది, నీవు మం (త్రియొద్దకుపామ్ము. ఆతని కోరికకు నమ్మతిం 
చితిననుము, రాథ్రి ని న్నిచ్చటకు యీనమయమున రమ్మునునో స్థిర 
పజచుకొనుము, తరువాత యిచ్చటకువచ్చి మేరియాతో మాట్లాడు 
దువు, లెమ్ము స్‌స్టానే ఆమె సీర్మాక్రి మంత్రి మొద్దకుపం పెదము, ఆమె 
ఆతని కోరిక దీవ్చటకుముందు, స్‌ యన్నను శుమించు నధికారప్మత 
ము చేలుకు పంపవలసినదిగా కోరుమని చెప్పెదము. ఇజబెల్‌ నీవు 
(+ men 
ముందు మంత్రియొద్దకుబోయిరమ్ము. అని చెప్పెను, 
యి . 


ఇజబెల్‌ సన్యాసి నలహోకు మిక్కిలిసంతసించి తిన్నగ మంతి 
దర్శనార్ధమైపోయెను. మంత్రి సంతోషము శకు మేర లేకుండెను, తన 
తోటలో దథీ,ణవై పునున్న తెన్నెయొద్ద తానామెక్రై రాతిపదకొం 
డుగంటలకు 'వేచియుందునని చెప్పి ఆ+శుము కే ఆ మెనురమ్మని చెప్పెను, 


ఇజ బెల్‌ వెంట నేవచ్చి మన సన్యాసిని గలుసుకొ నెను, సన్యాసి 
అప్పటి *మేరియాను తన యొుకురవప్బించుకొని సిద్ధముగనుం డెను, 
మేరియాకును ఇజబెల్‌కును స్నే వాముకలిపెను, ఇజబెల్‌, మేరయాతో 
“మేరియా, నాయన్న(ప్రాణము నీచేతులోనున్నది, ఏ "దేభారమ నెను, 
అంత సన్యాసి “ఇజబెల్‌* మేరియాచాల సుగుణవతి, ఆమెవల్ల 
నీయన్న (బతుకుటయే గాక, నామెకును తనభ_రృతో పునస్సమాగ 
మము గలుగు గలదు.” అ నెను, 

[క్రమముగ రా(తిపడ జొ చ్చెను. తెల్లవారుజామున 4 గంట 


లకు క్తాడియో నుజితీయవలసినదిగా యిదివరలో జే లుఅధి కౌరికి 
మం|తి వు త్తరముపం పెను, 
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భు 


ఆన్ర తరము (పకారము గే లరు (:3 లుఅధికార) ఉదయము 
4 గం[లకు క్షాడియోను ఉరితీయుటకు సంసిద్ధుడయ్యెను. మున దొంగ 
నన్యాసి యా రాఖి టై లరుయొద్దకు వచ్చెను. రాతి 8 అయ్యెను, 
9 అయ్యను. 10 అయ్యను. అెండుజూములుకూడ నయ్యెను, కాడి 
యోను కుపుంచవలసినదని మం(తివద్దనుండి యు_త్తరము వచ్చునని 
సన్యాసి ఆశిం చెను. కాని యేవుత్వరమును రాకపోవుటచే ైలరు, 
ఉటితీయునని యెజీిగి, నవ్యాసి శే లరుతో నిట్టనెను. “డెలరూ! 
క్షాడియోను రహీంచుటకు మం(తియు గెరము పంపలేదా? 

జె లేదు సామి, 


[ 


నన్యా.ఐన చో అతడు వావవలసిన దే? 

టం 

నన్యా-_కీయీా! సీవల్ల నాకొక యుపశారము జరుగవలసి 
యన్నది. ఇప్పటిదాక, అళనికి తమాపణవచ్చునని యూహించితిని, 
కాని అది గాలేదు సీవెట్టయినను క్లాడియోను ఉరితీయుట, 2 రోజుల 
వరకును మానవ లెను. 

ఇమ! మం తి నన్నురితీయిం చడా? 

నన్యా- వె వాడా! సీశేమియు భయములేదు. క్షాడియోను 
చంవితిననియే చెప్పుము, 

2 ---స్వామో! అంతటితో మంత్రి ఊరుకొనువాడుకాడు, 
జైలును పరీటీంచును, 

సన్యాాఅట్లయిన అతనిని నియింటిశో చాచుము, 

టై అయ్యా! వట్టిమాటలతో (పయోజనము లేదు, రాజ 
దండనకు నేను నెజచువాడను, 

న న్యా=ఓయీా! నేనొక రహస్యము చెప్పెదవినుము. కాడి 
యోకు యే నేరముపై మంతి ఉరిశిక్ష విధించెనో, మంటత్రికూడ ఆ నేర 
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మునే చేసిరాడు ఇంతకంకు నన్యాయ మేమున్నది? శేస్ర్ర మన రాజు 
గారు పట్టణమునకువచ్చునని తెలియుచున్నది ఆయ నననుత్షు ముస 
ఈముట్రి చేస్టైలన్ని,ము తెలియగలవు. నీశేమియు భయములేదు, 
నామాట వివి, క్లాడియోను రెండురోజులాప్రు చేసి, నియుంట డాచుము, 
ఉరిలీసితినని మం(కి వ రృమానముచేయుము నీశేపమాదము సంభ 
వించినను, నీకు సా,పాణ మ: ఘు పెళ్తాదను, శ్‌ 


అసి అనేకవిధముల చ లరును (బతిమాలి దొంగసన్యాసి 
కాడి యోను ఉరికంబములనుండి (పస్తుతిము తేప్పిం చెను, 
కోటలో యిక్‌ మంత్రి అవస, అనుకొన్న ముకు మేరియా 
థి 2 
ముసుగున చుకొని ఇజబెల్‌వలె నటి,చుచు మంతితో శయసించి 
తెల్లవార bras, ఆతసిని వదలి తిరిగివ చ్చెను, మలి తన గరన 
సల్లాపము ములలో మునిగి తమాపణయు తరము హై లుకు పంపడ య్యను 
తెల వాణెను, లుకు ఇ్రజబెల్‌ వచ్చి మననన్యాసిని కలుసు 
ఇత రి 
కా నెను, తుహూపణ వచ్చిన దాయని ఆతని నడుగ, 


నరా లేదు, నీయన్న తెల్ల పాణుజాముస 4 గంటలకు ఉరి 
తీయబడెను, ఇజబెల్‌ నీవేడ్పిన లాభమేమి, ఊరడిల్లుము. ఊట 
డిల్లుము, 

ఇజబెల్‌ అన్నగారిికై వెక్కి వెక్కి యెడ్చి పిదప “ఓస్వామి, 
యిట్టి దుష్టుడన మంథత్రిదగ్గఅకుబోయి వాని రెండుకండ్లను వీకి నె చె 
ప హో దైవమా! నాకెట్టిగతి గూర్చితివి! హో క్లాడియో న్షాడీ 
యోయని దురవిల్ల సన్యాసి యామె నూజడీంచుచు వెప్పదానా 
మంషతిపె నేల కోపించెదవు. అతడు మోకు (పభువుగదా, అతనిని 
మనబోటివా లేమిచేయగలరు, శాంతించుము; అని టక్క_రితెనముగ 
నామె నూజణడిం చెను, 
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అశాడుదయమున నే మం(తిగారికి అనలు రాజునొ"ద్దనుండి హుకు 
మువ చ్చెను, మం[లి అహుకుమును చదునుకొ నెను, అందు రాజుగారు 
ఉదయము 10 గంటలకు పురపవేశిము జేతురనియు మంతి తన 
రాజ్యాధి కారమును ప్రురచ్యారమున నే రాజుగార్కీ వప్పగింత పెట్టవ లె 
ననియు, ఫుగజనులు తవు క స్పనిష్టుర ములన్నియు రాజుగారికి తెలుఫుకో 
వలెననియు నుండెను, మంతి మిక్కి_లి ఆశ్చర్య పడెను, తన యధి 
కారమును గాజుగారు ఫురము (ప వేశి-చకమును పే; వప్పగింత పెట్ట 
వలెననునది రాజుకు విచ్చియె జావా యసనివిం చెను, కాని షు 
మారుచెప్పుటకు వీలు లేక హుకుములోని సంగతులు పట్టణములో 
(పచుర పట చెను, 

(క్రమముగ 10 గంటలై నది. మంత్రి తదితర ఉద్యోగులతో 
రాజనందర్శనమునకును, అహ్వానము నకును, పుర ద్వార మునొ"ద్దకు 
బోయిరి, రాజుగాడ రాజరీవితో మం(తి మొదలుగాగల రాజోద్యోగు 
లను ఒకసారి చూచి మంతి వప్పగించిన ఆఅధికారపత్ర్తమును న్వీక 
రించెను, అంతట కోస్తనిస్టురములు తిన" జెప్పుకొనుట శెవరె న 
వచ్చి రాయని (పళ్ని చుటకుముందు రాజుగారు మం తినిజూచి అమా 
త్యవరా! అనుకొనిన కాలమునకు ముంచే మిముందటను గలుసుోొను 
భాగ్యము నాకు గలిగినందుకు నేనెంతయు నంతోవీ.౧చుచుంటిని, మి 
రందరును నాకిచ్చిన యాస్వాగతముసకు శీను మికు కం గన! 
మం(తిపుంగవా నేను మీోయెలుబడినిగూర్చి మన రాజ్య మెల్లెడల 
విచారించితిని, నీవంటి ధర్మమూర్తి, న్యాయళీలుడు (ప్రజారంజకుడు, 
సత్య సంధుడు లేడని విని నామండివి నీనొటచే నేను మిక్కి. లిగ 
గర్వము నొందుచుంటిని అనెను, 

మం ౮ళొజశేఖ రా! ఈ మోహృదయరంజకములగు మాట 
లచే చేనెంతయు నంతసించుచున్నాను. నాయీ కీర్తికి మా దయయ 
శారణముగాని, నాగొప్పతన మించుకయు లేదు, 
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రా_మం| తీ! అన్నడు ననకుము, స్‌క్లీ ర్తి జగ ద్విఖ్యాత 
మగుటకు సీన్యాయ(ప్రవ గృనము నిజనరంజకత యే కారణము, 

అని ఈ విధముగ టక్కు_లమారిరాజు మంతినుబ్బ వేయు నం 
తలో ఇజ బెల్‌ అతి తొందరగ పరు గెత్తుకొనివచ్చి, రాజుకించుక దూ 
రముగ నిలువబడెను, స న్యాసినిజాచిన వారెవ్వరును గూడ రాజును 
జూచి పోలికపట్ట లేకపోయిరి, అమా త్యాది రాజోద్యోగులు వెంట రాగ 
సేవకులు వింజామరలువీన, భటనమూహముతో, నాటిన దిగా 
వురములోనికి నడచుచు వచ్చుచుండెడిరాజును జూచిన దై, 

ఇ్రజ__మహారాజా! నీకు జయమగుగాక! జయమగుగాక, 
అమాయికను, ధర్గచరి(త్రేనగు నన్నవమాన పటిచిన దుర్గా, న్‌, 
తుచ్చుని, దండించి నాకు న్యాయము (బసాడింప వేడుచుంటిని, నా 
మొరాలకించి నన్ను కటావీంపవ లెను, 

రాజు యేమియు నెటుంగనిహానివతె నటించుచు *“ఓయింతీ! 
నివివార కారణ మేమి, ఎవ్వర నమూానిం చిరి, ఎందుకట్టు జరిగెను! 
వ్ల ప్తముగా జెప్పుము అనెను, 

(పక్క నేయున్న మంత్రిమొగములే తేజళూన్యము పొడగట్ట 


ఇ్రజ---రాజూ! నన్ను క 6ణించి సావకాశముగ విని, నామా 

టల యందు నమ్మిక లేనిచో నన్ను ఖండించుడు నమ్మకమున్నచో 
నా(ద్రోహిని ముక్క_్లలుముక్క_ల్లుగ చేయుడు, 

ఈమాటలు మం,[తివిని యిక తన పేరు పెకివచ్చునని వెజగంది 

మం--*మజపహోరాజూ! ఈయువని కీమధ్య మతిపోయినదని 

శమ్ముచుంటిని, ఈమె యన్న రొకడు చట్టవ్యతిరి క వెన నేఆఅముశె 

లు లీ cn 

యుతి పిధింపబడ, నీమె నాయొద్దకు రెండుసారులువచ్చి శిత, మాన్నిం 
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పమని వేడుకొనెను, నేను ధర్భమునకు, చట్టము సకు వ్యతిరేకము 
నడువ లేనంటిని ఆతని మరణమునశకె చింతించుచు మతిపోయిన్న్టు 
తిరుగుచున్నది. 

ఇ్రజ..ఏమి, నీవు ధర్శమూ_ ననుచుంటివా? యని మంతి 
_నెపు రోనముతోను, కోపముతోను జూ చెను, 

మం. దేవా! యోాకిచ్చిది, తేనయన్నను ఉరితీయిం చినందుకు 
నామోద యెన్ని మేని కుటలుపన్ని నిందలుమోపనై యున్నది, 

ఇజ-.ఓరి, పర (స్త్రీ మానాపహారా, అధర శ (పపర్తక్వా నీ 
మిద మోపునది నిందయందువా? నీఘోరకృత్యమును మహో రాజున 
శెతంగించి నిన్నే మిచేయుదునో చూడుము, 

రా-__మం్రీ! నీను చెప్పిన గ్రీమనిపి పిచ్చిదానివలె నున్న టే! 
కీయువరీ, స్మీపసంగము నాశేమియు నచ్చుట లేదు పొర్ఫూవలకు, 

ఇడ రొజా, నేనబలను. నాకుదరిగిన యన్యాయమును 
పరాభవమును నీకు విన్నవించుకొనుటకు వచ్చిన దానను, నన్ను విచ్చి 
దానిగ నెంచుట భావ్యము కాదు. 

రాసే కానిమ్ము చెప్పవలసినది ఆలన్యము చేయక 
ము కృనరిగా చెప్పుము, 

ఇజ---(పభూ! నేను క్షాడియో అను నాతని చెల్లెలిని, అతడు 
ఒక కన్యతో చరించెనను నేరము_ప యురిశికు విధింపబడెను, 

'రాజఅవీదప 

ఇజ__అవిదప  నేనీరాత్సనమం(తి యొద్దకు శతమాపణనై 
పోలిని, 

రా_నికు వపిచ్చియని బుజువుచేసుకొనునట్టు మాట్లాడు 
చుంటి వే రాతసవుం(తి య నెద వేల-సరిగా మాట్లాడుము జా(గ త్త, 

ఇడ---చి వము, తీమింప వేడుచుంటేని, అతని కృత్య ము 
రాతమనతుల్యమగుట చే ను పల్కితిని, మన్నింపవ లెను, 
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రా! 

ఇ్రజ దేవా! నేనట్లతనిని (ప్రార్థించుటకు బోయి, మోకరించి 
వేడుకొని, యేడ్సి (బతిమాలి, మనసు కజగింప, చేసికిని యతడు 
లొంగడ మయ్యెను. చివజకు నా నిష్కళంక క న్యాత్వము నాతనికి ధార 
వోసిన గాని నాయన్నను రథఖ్నీంపనని హ్యుపళ్లైను, నాయన్న యుసు 
రుల నెట్టయిన గాపాడదలచిన దాననె మెట్ట కేలకు సమ్మతిం చితిని, 

ఇచ్చట ఇజబెల్‌ శేవలము అనత్యమునే జెప్పి నది, దీనికి నన్యా 
సియే కారకుడై యోవిధముగ చెప్పవలసినదని ఇజబెల్‌ను కోరి 
యుండును, 

రాలేరు వాత, 

ఇజ__తరువాత నోరాజూ, ఈమం[తి నామానము నపవా 
రించిన వాడయ్యును, తన యవసరము దీరినదిగచాయని, కృత 
ఘ్నుడై నాయన్ననుజికి బంపెను, 

రా---ఓయింతీ._నీమాటల. నాకు కడునాశ్చర్య ముగనున్నవి, 
మీాయన్న నేనేఅము_పై ఉరితీసెనో యానేఆమునే నీయెడల మంతి 
యు నల్పునా! అదివకిక ల్ల. ఆతని న వ్యాయముగ పరాభవింపదలచి 
య్య నిందలాడుచుంటివి, చూడుము. ఇది నీకు వుట్టనబుద్ధి కాదు, 
ఇసు సిన్ను ఫురికొల్పినది వేరు పురుషుడు కావచ్చు, వాడెవ్వడో 
చెప్పెదవాలేదా! యని బెదరిం చెను, 

ఆఫురుషు డెవ్వడై నది చదువరులులే యూహించుకొందురు 
గాక, సన్యాసి వేషముననున్న యీ రాజుగా రే, 

ఇజ-.హోదై వమా, నాకు దిక్కెవ్వరు. ఓీరాజా నాబూట 
నిట్టు (త్రోసిపుత్తువా? పదవిగలవారిమాటలు నిక్కు_వములా! బో! 
నాకెంత గతిపట్టినది. అయ్యో గాకు తోడునీడమొన ఆనన్యాసియేని, 
లేడే-యని యేడ్వబజొ చ్చెను, 
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రాట హో! స న్యాసియనుచుంటివి అత డెవ్వడు! శ్స్‌యా 
యెననై న యాసన్యాసి నెరుగుదురా! 

చాచి. త్తముస్వామోా నేనెరుగుదును, 

రాన కే-అతని మాట త రాత నాలో చింతము. (పస్తుతేము 
ఈపిచ్చి దానిని జైలునందుంచుము.” అని రాజా సన్‌ నాను; తొడసనే 
జై లరు ఇజబెల్‌ను తీసుకుపోయెను, 

అంతట రాజు మం|(కతివెసు ముగమిడి, మం(తిన ననూ! య్యా 
ఇజబెల్‌, సీను చెప్పినట్లు పిచ్చిదివలెనున్నదిపుమా. (ప్రభు నెంత 
నరనుడై నను (పజల మెప్పునెందుట కష్టముసువూ, యనెను, దానికి 
మంతి హారము జెంది, చి సిమనెను, 

అంతట మేరియా ముసుగు నెచుకొని మొగ మగపడకుండగ 
రాజు నుదేశించి (పభూ! యనెను, 

రాజు “యెవతె ఈమె” యని (ప్రశ్నించెను, 

మే రాజూ నన్ను తుమించుము, నామగడు న న్నాజ్ఞావించు 
వటకును నేనీ ముసుగుతీయను, 

రాఎ-వమి-నీవు వివాహితవా ? 

మే... కాదు; దేవా! 

రా కాకున్న కన్యక వా? 

మే..కాదు మహా(పభూ ! 

రా==ఐన వితంతువా? 

మే... స్వామి అరియుగాదు, 

“రాఅ నే వమాశ్చర్యము. నీవు వివాహితవుగాక, కన్యవు 
గాక, వితంతువునుగాక, యిక నెవ్వ తెవు! 

మే.....రాజూ నేను చెప్పినమాటవా స్తవము నేను వె మూ 
డింటిలో నెవ్వ తెనుగాను, అవవలసెడి వివావాము అవ లేదు, నన్ను 
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వరించిన యాతనినే నేనును వరించితిని, పెండ్లిగాకున్నను అతడే నా 
మగడు, దానిని నేను బుజువుచేసికొనగలను, ఇంకొకనంగతి నా 
భర్తపై ఇజబెల్‌ అన్యాయముగ శీరారోపణచేసి తనను మాన 
భంగము జేసినట్లు చెప్పినది, అది యబద్ధము నాభర్త నాతోడ శే 
మెలగినాడు, చాలవత్సరములనుండి యతనిపొందును గోరి విఫలనై 
నాకు ఆతనితో నిన్నరా(త్రియే పొందు లభించినది. ఇజబెల్‌ చెప్పినది 
అబ ము, 

నుం(తి ఆశ్చర్య భ యో పేతుడై తొటటుపడి ఫులిమోద పుట 
యనునట్లీ మేరియా యొక్క_డనుండి వచ్చినదిరా ేముడా యను 
కొనెను, 

మం దేవా ఇదబెల్‌ కంక మూఢురాలుగానున్న దీమనిమి. 
నాతో పొందుగూడినదనుచు న్నది? 

రా__ఇదిచాల చిత్రముగానున్న చే, ఓమేగియా సీమగ 
డెవడో చెప్పకుండగ, మేమిటి క్లీనిందారోపణము నీమాటలు మా 
మంశత్రికీ ర్తికి కళంకముదెచ్చు నర్ధమిచ్చు చున్నవి, నీమ డెవ్వడు! 

మేగి దేవా మీోమంతియే నాభర్త, నిన్నరాథత్రి నేను 
ఆతని పొందు నేకోరితిని, నన్ను కొస్ననసంవత్పరముల [క్రిందట వరించి 
'పెండ్రి చేసుకొనదలచిన దాతిడే, 

మం (టికి తత్తర వా కుక్కు_వయ్యెను, 

మంజాజఫిది చాల నాశ్చర్యముగనున్నది. నీ వెవ్వ తెవు! యేదీ 
స్‌ మొొగమగపరువుము అనెను, 

ఈ యాజ్ఞ కయే మేరియా వేచుకొని యున్నది. కావున వెంటనే 
నామగడే నన్ను ముసుగుతీయవ లెనని కోరెను, గావున యిదిగో 
తీయుచున్నాను? అని ముసుగు పెకి తీసివై చి, 

మే_పీక శి రా తా నీవే నాభ ర్తవు నేనే నీభార్యను, 
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మం(తి___ తెల్లబోయెను, రాగాగారుకూడ జీమియు తెలియని 
వానివ లె నద్బుతపడపచ్చెను; 

రా (మం|తినె ఫు తిరిగి) ఈమెను నీ వెజుగుదు వా! 

ఈ(పశ్నకు మంతి జేపాబు చప్పవ లెను, ఏమని చెప్పునో 
చూతము. 

మం-_ దేవా నిజము చెప్పక తప్పదు, ఈమెను శేనెరుగుదును 
5 యేండ్ల(క్రిత మిమెకును నాకును పెండ్లియత్న ములు జరిగినవి, కాని 
యీామెనవిషయ మ కొంతఅపవాదుగలదని నాకు తెలిసి, వివాహము 
మాచనితిని, 

ఆమాటలకు నివష్క_లంక చరితయగు మేరియా, రోపా వేళ 
పూరితయొ కన్ను లెష్టుపడ నీముహో రాజూ! సూర్యునికి తేజముండుట, 
సత్యమునకు దు సమురికుట అరి కనిడ ఆకా, నామాటలళభో యదా 
ముండుట అంతనిజము, నాయం చేదుశ్చరి(త్రమును లేకున్నను, కట్న 
మునావారీతని కివ్యకి పోవుటయే కారణముగ, నన్నీతడు బహిష్కరిం 
చెను, నాటినుండియు, చేసితిని వే మనస్సునందు పరిణయము జేసుకొని 
నిన్న ర్యాతి వీలుచిక్క, ఇద సెల్‌ చీరుణో నీతనిమోనగించి, యితనితో 
నుంటిని, నాకీతడే భర్త, 

రా_(దొం౫ కోపము నభినయించుచు) మం(తిఫుంగవా ! 
(స్రీ లెంత క్రై న సాహాసులు-__ఇజబెల్‌ను, మేరియాయును గూడ, 
కపటో ధైశములతో, నీయశస్సుకు మచ్చగల్లించుట కై యీపన్నుగడ 
లుపన్నిరని యెంచవలసియున్నది. కాని వీరు తమంతట తామోపని 
చేసిరనితోచదు, |దీనికి మూలపఫురుషుడెవ్యడో యుండవలెను, వానిని 
గూర్చి మనము విచారించవలసియున్నది” అని, తిరిగి మంత్రితో సరి, 
నెంటనే ఇజబెల్‌ పేర్కొనిన యానన్యాసి యెవ్వడో' కోబురుపంఫుము 
అతడే ఈమెను నామెనుగూడ, యిట్టి పలాపములాడుటకు వురిగొల్సి 
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యుండును అని చెప్పి, తానిప్పుడే తిరిగివ చ్చెదననియు, తాను వచ్చు 
వరకును మంతియే తనస్థానమున, శేసువిచారణ చేయవలసినదనియు 
నాజ్ఞావించి, రాజు వెడలిపోయును, 

మంథతికి నశ్గుపెరుగు ౧చ్చె _ల్రెన్టు ండెను, ఏమి చేయుటకును 
పాలిపోదయ్యెను, ఎట్టకేలకు బే లరును పిలిచి *ఓయీ! ఆన; గ్యాసి 
ముండాకొడుకును క యో అని యాజ్ఞావిం చెను, అతడు 
చి త్రము అని వెడలిపోయెను, ఆపిదప నేతొకని బిలిచి, ఇజబెల్‌ను 
కూడ నొకసారి యిచ్చటకు తీసుకొని నా యని చెప్పెను, వాడువోయి 
వెంటనే ఇజబెల్‌ ను కొని తెచ్చెను. మటియొక పావుగంటకు ౩ లరు, 
తేన “లు అవరణలో నే, నన్యాసి వేపమునోనున్న మన రాజును 
తీసుకువ చ్చెను. ఆసవ్యాసి, తన కాహాయివశ్ర్రృములతోను, కపట 
గడ్డముతోను, రుదాతులతోను, వళ్ళంతయు విభూతితో, యెంత 
మాత్రమును ఆనవాలు పట్ట లేనంత నేర్పుతో నుండెను, 

అవచ్చిన నన్యాసిని జూచి మం[తిగాా రు (పళ్నించిరి. 

మం=మీయోోా! నీవేనా యీాయిద్దజు స్ర్రీలను ఫురి గొల్చి 
(పభువైన నన్ను నిందపజుప జూచితివి? 

నఎా-అది అంతయు శుద్ధ అబదము, 

మం=-=- ఏమా? అబద్ధమందువా 1 సీవెవరియెదుట మాట్లాడు 
చుంటివో బితీగియే యుంటివా? 

న._ఆ, నేను పూ రియగు జ్ఞానముతో నేమాట్లాడుచున్నాను 
సీపదవికి గౌరవము నిచ్చుచుంటిని, గాని నీకుగాదు. నీవు రాజుకు (పతి 
నిధివేగాని, నన్ను నీవు విచారణచేయుటకు హక్కు. లేదు, నన్ను 
రాజే విచారించవ లెను, ఏరీ! రాజుగాశరెక్క_డ నున్నారు? 

మం=మఓీయోా! మేము కోజగారి రాను నలంకరించుటచే, 
మాయందు రాజుకుగల అధికారముగలదు, నీవు నిజముచెప్పెదవా? 
లేకున్న“ లుకు పంపమనెదవా? అని కన్ను లెజ్ట జేసెను, అంత 
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| 


న. నేను సన్యాసిని, మో 'బెదరింపులకు వెజచువాడనుగాను 
ఇది నా బేశముగాదు, దేశదిమ్మై తిని, మో రాద్యములో కొన్నిరోజుల 
నుండి తిరుగాడుచునుంటిని, మి+ రాజ్యములో అన్యాయము, అధర్మము, 
అవిసీతి (బబలియున్నవి. లంచగొండెతనము, జారత్వము పెచ్చు 
పెటీగినవి, మా రాజుకు జ్ఞానముకలదో లేదో తెలియదు, కఠిన చట్ట 
ములను, చిన్న నేజములకు వినియోగించుట, అధికారగరగమున, 
(ప్రజలను దుర్నీతికి గడంగుట( కడుశోచనీయముగా నున్నది. 

మం-__ఏమిా! నీకు వీచ్చిపట్టనట్లు (పేలుచుంటి వే. మారాజును, 
మా రాజ్యమును నీందించుచున్నావు. జాగ త్స, 

స__-అయ్యా, నేను నన్నెంతగొప్పగా (_పేమించుకొందునో 
మోరాజునుకూడ అంతగా (పేమింతును. గారవింతును, రాజ్య విథా 
నమును నిందించితినిగాని, మోరాజునుగాదు, 

మం! దుర్మార్షుడా, అబద్ధములాకుచుంటి వా! ఇప్పుడే 
"రాజును బుద్ధిలేని నిందించి, యిప్పుడే నిందంచ లేదందువా.” 

అని వెంటనే = లరునె పుతిగిగి “6ర్టీ ర్వా లర్‌ యా నన్యా 
సిని బంధించుముి అనెను, 

వెంటనే జలరు నన్యాసిని బంధించబోవ, సన్యాసి తన 
దొంగ గడ్డమును, జుష్టును లాగి వె చుకొని, కాపూయనవ స్త్రమును 
విసర్జించి విభూతిని తుడుచుకొని, నిజరూపమును వెలిబుచ్చెను, 

మం|తికి నిలువున(పాణములు పోయినట్లయ్యెను, (పతివానికిని 
భయాశ్చర్యములు గలిగి కిక్కు_రుమునకుండ జూచుచుండిరి, 

అంత రాజు మం (తను దేశించి, ఓయా సీచేసిన చర్యలకు, సీ 
పైని యీయువ తెలుమోవీన ఫిర్యాదుకు, స్‌వేమి యుత్తరు విత్తువు,” 
అనుచు చజచజ లేచి స్వసింహానన మధిషిం చెను, మంత్రి వెంట నే, 
రాజపాదముల పె బడి. 
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“దేవా; నర్యాంతర్యామివలెనుండి, నాయపరాథమంతయు 
'వేయికన్ను ల జూచుచున్న మీోాకేముని మనవిజేతును, నానేరములకు 
మారు శిర చ్చేదనా శిక్ష వేసినను నేను మనస్ఫూ ర్రిగా స్వీకరింతును, 
నేనింతక న్న చేమియు చెప్పనాహాసింపను, 

రాజు వెంటనే మేరియాను పిలిచి మం[లితోం. నరి, మారం 
మాటాడక యీమెను వెంటనే వివాహూమాడుము, అని యా:-?* ,, 
మంతి చి త్రమని ఆమ చేయి తనచేత బట్టుకొ నెను, 


వీదప రాజు ఇజబెల్‌ ను విలిచి ఇజబెల్‌ -నిన్నుమం(తి నిన్న 
రాతి అగారవపట చెనని అబద్ధఫుసాక్యు మిచ్చితివి, దాని శేముందువుః 

బ్రజ రా జేం[దా-అలా నుడువవలసినదని తమరే నన్యాసి 
వేషమున నున్నప్పుడు సలహా నిచ్చితిరి, 

రా_అట్ల నా, సరి లెమ్ము. నీవట్టు చివ్పీనగాని, మేరియా సాత్యు 
ము 'పెకిరాదు, మేరగియా సామ్యము పై కివచ్చినగాని, అమె మంటి 
భార్యయగుట బుజువుపడదు, చివజికు మంళల్రిచేసినది భార్యతోటి 
పొత్తుగాని, నీతోశాదని శేలినది, దాన నీగొరవము, నీనచ్చరి(త్ర 
(పపంచమునకు నెల్లడియెనది. అందుచే గాబోలు సీకట్టిసలహో 
సిచ్చితిని. కానిమ్ము నిన్ను తుమించిాని లే, మ రెప్పుకును అసత్య మాడ 
వలదు, 

నరి, ఇకముందునంగతి చెప్పుచుంటివి, ఈమం(తి నిన్ను మాన 
భంగము చేయ యల్నించినాడు, చను రాజ్యము శోయునస్ఫుడై నను 
అమలుపెట్టని చండశాసనమును లేతవయస్కు_డగు నీయన్న పై 
నమిలు పెట్టి ఉరితీసినాడు. కావున ఇజబెల్‌ ఈమంతికి దెబ్బకు దెబ్బ 
తగులవ లె కావున వాడి యోగకు నుం (తి బలియనవ అను, అని మంతి 
చెవు మొగమిడి ఓయూ సీకు మరణము తెప్పదు. సిద్ధముగమ్ము. అని 
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చెప్పి పై లరును పిలిచి ఓ ౫ లరూ ఈమంతతిని క్లాడియో నుజిలీసిన 
స్థం భములమిోదనే యురితీయుడు, అని మక జనా. 


ఈ యాజ్ఞ వినుటతో నే మేరియా తనభ ర్హకు రానున్నముప్పు 
నుగూర్చి నెక్కి నెక్కి. యేక్చుచు హో! మహారాజా! నాభర్తను 
రథవ్మీంపవా, నన్ను గేలిసేయుటకా మావివావామునకు అనుజ్ఞ నిచ్చి 
తివి? పసుప్రులోశే ముసుగు నచెదవా? నానాథుని తమించి నన్ను 
రథీంపవాయని రాజు పాదముల. బడి వేడుక నెను, 


రా మేరియా నిన్ను పెండ్లి యను (భమతో గేలిచేసినది 
నేనో నీయీభ_రియో ెలివిదెచ్చుకొనుము, వివాహ మాడెదనని 
మోనఫుచ్చినది యీతడే, ఇదివరలో అతడు మోనఫుచ్చెను, ఇప్పుడు 
నేను మోసపుచ్చక తప్పదయ్యెను, ఇతకురి వేయబడినను నీకు జీవ 
నోపాధిని గల్పింతునులెమ్ము. ఈతని అస్థి నర్కారుహక్ర్కై-నది, 
దానిలో కొంత భాగము నీభు కశ యిగ్సెము లే, 


మే. అయ్యా నాకే? ఈయనక్క_ర లేదు, నాకు పతిభికు 
పెష్టుము,అని రాజు పాదము. _ ఏడి యెడ్యసాగాను, 


రా మేరియా? నీవేమన్నను లాభములేదు. హాంతేకునికి 
మరణమే శిశు, నీభర్త క్షాడియో నన్యాయముగ నురికితీసిన వాంత 
కుడు, కావున నీ వేడ్చిన నేమికార్యము? 

ఇట్లు రాజు కృతనిశృయు డై నట్లగుపించ | మేరియా గోలుగోలు 
మని యేడ్చుచు, ఇజబెల్‌ి నెపు తిరిగి “హో ఇజబెల్‌ నాకై నీవు 
కూడ రాజుమనస్సును కరిగించవా? తోటి యువ తెవు నాకీ యుపకార 
ముచేయవా? పలిభిత. పెట్టుట పుణ్య కార్యముగ దా యస బొగిలిబొగిలి 
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ఇ్రజబెల్‌ కన్య దర్‌ 


రా_పీ వెళి మేరియా! తనయన్నను ఉకితీయిం చిన మంటి కై 
ఇజబెల్‌ నీకు సాయపడునా నీకు పిచ్చిపక్టినదా? 


అనుటతోడ నీ నవాజకరుణార్ల)గ హృదయురాలగు ఇ్రజబెల్‌ 
మేరియాదగ్గరకు వచ్చి ఆమెతోకూడ తానును మోకరించి రాజు 


కాళ్ళపై బడీ... 


ఇజ---- దె వన్వరూపా-మహో రాజూ నాటప్రార్దన నంగీకరించుము, 
యె థి 
నాయన్నను ఈమ౧(ఓి యుగిలీయించినమాట నిజమైనను చట్ట 
బద్ధుడై యటుల చేసినాడు, డాని కె యతనిని దూవించుట అనవ 
నరము, 


ఇక నన్నుగూర్చి యితడవమానము చేయదలచిన మాటగూడ 
వాస్తవమే, కాని ఇతనికీ బుద్ధి సు భు కారని తోచుచున్నది. నన్ను 
మొదటిసారి చూచువరకును ఇతడు పవ్మిత్రమైన జీవనము గలిగిన 
వాడే అయి యున్నాడు, నన్ను మూాచుకశు మొదలుగ న్నాప్తె 
నితనికి మోహము జనించి అధికార గర్వముచే నమూన భంగము 
చేయ యత్నించినాడు. కాని, దెవకృపచే నతనియత్నము కొనసాగి 
నదిగాకు. దీనికంతకు, నాసుందరరూపమే గొంతవటజుకు గారణమై 
యున్నది. కాబట్టి ప్రభువు వారు అవశ్యము మంత్రిని క్షమించి మేరి 
యాకు పతిదానము చేయ వేడుచు న్నాను; అని అనేకవధముల 
(సార్థిం చెను, 

రాజు ఇజబెల్‌ వెపు చూడనెన జూడక జె లరుకు సమారు 
జేసెను, జైలరు వెంటనే నెళ్ళి తన యింట్లోడాచబడిన క్షాడియోను 
తీసుకు వచ్చెను. చచ్చిపోయెనని తలచబడిన క్షాడియో తిరిగి (ప్రాణ 
ముతో నుండుట జూచి నభ వారందటును ఆశ్చర్యపడిరి మంత్రి 
మొగము 'తేజబోవంతమయ్యెను మేరియా మొగము వికసించి తన 


రగ మగడు కాని మగడు 


మొగుడిక (బతికెను(దా యని నంతసించెను, ఇజబెల్‌ కొంతవజకు 
తనకళ్ళను తాను నమ్మ లేక, నెవ్యెజ పడి, అన్నగారిని ఒకగడియ 
జూచి యా పిమ్మట యానంద బావృములతో నతనిని గాగిలించు 
కొనెను, 1 


అంత రాజు---ఇజబెల్‌ తో “ఇజబెల్‌” ఇతడేనానీయన్న గారు! 

ఇజచి త్రము, దేవా! 

రా కాడియో_నీవు చేసిన నేఅముకు నిన్ను మంత్రి 
తమించక పోయినను, నేను యిప్పుడు తుమించుచు న్నాను 

గా౬నా(ప్రాణదాతేలగు మికు పదివేల నమస్కా_రములు, 
అని తనచెలర్లలి నై ఫుదిరిగి “సోదరీ నేను మజిణమునకు భీతిన్లి, నిన్ను 
కూడనిపని చేయుటకు ఫురిగొల్పినందుకు నన్ను ఊమింపవా? యని 
(బతిమూల 

ఇజ'సోదరాఇదంతయు నంతోవి.౧.చవలసిన సమయము 
పాతనంగతు లేవియు తలపకుము” అనెను, 

అంత రాజు మం(తితో___*మం క్రి.___.పదవివచ్చినదనిగర్వించి 
శానిపనులకు గడంగుట చాలదోషము, 

ఐన బేదోఐనది---నీవు మేరియానుగూడిసుఖంచుము క్షాడియో 
(బతుకటచే నీవును (బదికితివి_ 

అని, పిదప క్షాడియోను చూచి, నీవు యేయువ తెను గూడి 
శిశువును గంటివో ఆమెనే వెంటనే వివాహము చేసుకొనుట కాజ 
నిచ్చుచున్నాను, సీన్చను నికుటుంబమును సుఖము గనుడు.” 

అని జైలరువై ఫు మొగమిడి, *జైలరూ, నీవు, సన్యాసి వేష 
మున నేనున్నప్పుడు, నామాట (తోసి వేయక క్లాడియోను రతథ్మీంచి 


ఇజ'బెళ్‌ కన్య ధ్ర? 


నందుకు సీకు అభినందము లిచ్చుచు, నీకు యింకను గొప్పఉద్యోగము 
నిచ్చెదనని యిప్పుడే మాట నిచ్చుచుంటిని, 


అని ఇజబెల్‌ వంకకుళరిగి, “ఇజబెల్‌' సీపరిశుద్ధజీవ ముకు, సీ 
ఎథెర్య సైర్యములకు, సీకీరిమికి నిన్నెంతయు పొగడుచున్నాను, అని 
యో 


యూరుకొ నెను, 


అంత రాజకీయోద్యోగులలో వాల మునలివాడగు నొకడు 
లేచి “చేవా! వూయందటికోరకను గారవించి, మాప్రార్ధ నను స్వీక 
రించగోరుచున్నాము, తమరు యువకులు, అధికజ్ఞాన సంపన్నులు, 
రాజ్యపదవి స్వీకరించిన వారు, 


ఇజబెల్‌ నిండు యావనవళథి; స్ఫుర(ద్రూపి, నిహ్క__ళేంక = 


ఇట్టి యీమెను, అట్టి మారు వివాహము జేసుకొని సుఖం 
బుగ నుండవలెనని, మో పుగజనులము మో (శేయోభిలాషులము 
అగు మేమెల్లరము (ప్రారంచుచున్నాము. 
fe వ 


ఈ మాటలా వాద రాబోదోంగి నుడువగజీ అచటి (పజ 
అధి ల్లీ ఎ 
లెల్లరు కరతాళ ధ్వనులు చేసిరి, 


ఇజ'బెల్‌ మొగము సిగ్గున వాల్చుకొని చిరునగవు నవ్వెను, 

రాజు పరమాసందముతో నుండ, కాడియో తన చెల్లెలిని 
'రాజుయొద్దకు నడిపించెను, రాజు వికసితవదనుడ ఇజబెల్‌ ను 'పెంద్రి 
చేసికొని, వాలకాలము ధర ము (పేను, నాల్లుపాదముల నడువ 
(పజాను రంజకముగ రాజ్యము జేసెను, 


Ses స్య 
౫ A జ 
అప్పడు సాయంనమయమగుచుండెను, భానుని అంత్య తేజ 
మా యర ణ్యమునందలి వృశుములందింకను (పకాఠశించుచుండేను, 
పషులు తమ నంధ్యాకీ ర్తనలు పొడుచుండె 


అట్టితిరి నొక బాలు డయ్యట వీస్టలము నకు మృగయా వినోదా 
రమె యజఆిగినవాడె , చేతనములను, డాలీియుండెను. వయసు 
ధిం- టా @ ప నె 
నడియావనము, బుగ్గలు కాలభానుని వర్తమును స్ఫురింప జేయు 
చుండెను, నే(తములందు నూత్కుదృస్టికను పుచుం డెను, రూపమున, 
మన ధుని శకేమా(త్రము తీసిపోకుండెను. ఆతనిపేరు *ఎడొనీసు” 


ఎడొనీసు అరణ్యములోనికి జేజుకొనునరి కాతని శెన్నిదినముల 
నుండి యో (పేమించుచుండిన *లీనసు ఆతనికి తెలియకుండ, నతని 
వెంటనే వచ్చినడై యతనిని కలుసుకొ నెను,*వీనసు ఇదివజ కెన్ని యో 
మాటులు *ఎవొసేసుూను వరించి, తనను (పేమించవలసినదిగ వేడు 
కొనెను, కాని *ఎడొసిసు (పేమయనశేమో యెజుగని అమాయి 
కుడు, ఆహేతువుచే, *వీనసు” ను (పేపుంచకుండెను. *వీనసు" విసిగి, 
విసిగి, యిదియే మంచిసమయమని మది నెంచి, ఎడొనీసును కలసికొని 
తన తుదిప్రార్థన నాతనికీ |క్రిందివిధమున నెటింగిం చను, 


“ఎడొనీను._మనోవారా ! భూలోకమున నన్ను బోలిన స్ఫుర 
(దూపిలేదని (పతీతి గలదు, నాతం(డి రారాజు గావున నాకై వేల 
కొలది రాకుమారుల రావించి నన్ను వారిలో నెవ్యరినైన నెన్నుకొన 
వలసినదని కోరెను, కాని వారెవ్వరును నాకు గిట్టరై ర. నాకు _పేమ 
పాత్రుడవు నీవే, నీయందముముందర నాయందము సహాశాంన మైన 
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గాదు. నాచక్కదన మెంత కీ ర్రివంతమైనబై నను, నన్నుబోలు 
యువ తెలు లోకములో నుండకవోరు. కాని (పాణేశ్వరా! మిమ్ముబోలు 
యువకుడీ (సపంచమున లేడని ఘంటాపదముగ చెప్పగలను, (బవా 
తన నృష్టినె స్రణ్యమంతయు నీ యంగసౌన్షవముకై నీస్ఫుర(ద్రూపము 
నక్రై నీనవసావనశోభ కె నీమృమమధుర వాక్సాతుర్యమునకై నీ 
యసమానలావణ్యముశ్రై_ వెచ్చి.చినా నీయట్టి సుకుమార శరీరుడు 
పుట్టుట కిదియే మొదటిసారి, ఇదియే కడపటిసారి కూడను, వమం 
దువా సీను గతించినవిదప తిరిగి నీయ మోనానాంగుని నృజించుటకు 
(బ్రహ్మ (శ్రమను దీసికొ నడు. 

మనోనాయకా! నిన్ను వలచితిని, కాదుకాదు నిన్నే వలచితిని, 
నాయందు దయగని న్యాపార్ధనను సీర్టికిరిం చవా'యని పీనసుక న్య 
ఎడోసీసును (బతిమాల నారంభిం చెను, 

శొనీసు అప్పుకు తేన గుజ్బము కాపి యామెవైపు తిరిగి 
చూచెను, కాని గుర్టమును దిగడయ్యను, ఊరక నామెను చూమశే 
గాని పెదనులనెన గదల్పడు చిత్రఫ్రపతిమవ లె నళ" నిలబ డెను, 

అంతట వినసు తిరిగి యాతనితో నాజీవి తేశ్వరా సిగుజ్రము 
నొక్క_సారి దిగి నన్ను పలుకరించవా? ఇదిగో ఇచ్చటనే కరార్చుం 
దము. నాహృడయము (పేమాగ్ని చే దహించుకొని పోవుచున్నది. నీ 
వాగామృత ధారలచే వానిని చబ్లార్చ్పము,. నీబుణ మావంతయు 
నుంచుకొనక వేయి ముద్దులచే న్మశమను దర్చుదానను, అబ్లని నిన్ను 
విసిగింతునని తలపకుము, వనంతకాల మెొతకాలమున్నను సంతోష. 
దాయక మే యగునలట్లు నాయధర మెంగ కాల మెన్ని సారులు (గోలి 
నను నీకు విసుఫపుట్టదు. నామాట నమ్ముము. నాహాట సమ్ముము 
అనుచు (పేమచే తపించిపోవుచున్న పేనసుకన్య మెల్లగ మన ఎడొనీసు 
దగ్గ ఆకు చేజీ యాతని నశ్వము_పై నుండి (క్రిందికి లాగినదయ్యెను, ఇది 
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నిజముగ సావాన కార్యమే మొనను ఆమె పృొదయ వేదనయీ అట్టి 
సావానమున కామెను (పోత్సహిం చెను, 

ఎడొససునట్టు (కిందికి లాగిన దై వీనసు ఆతని నొకచేత బట్టు 
కొని రెండవ చేతితో నశ్వము క ల్ళెమును బుక నెను, ఆమె కన్ను 
లెజ్టనై యుండెను. దానికామె (పేమయేకారణము, ఆతని, కన్నులు 
గూడ న్వానినె యుండెను, దాని కాతనిసి గ కార ణము, 

రొంత సేపటివలు కిద్దతు నొకరి మొగ మొకటు నూచుకీొనుట 
తోడ నే నరిపోఖునది. అంత వీనను తన రెండవ చేతిలోనున్న గుజ్బము 
కళ్ళెమును ప్యుకొని 'నా(పిమా నీపప్పుడెచ్చటికి పాణీపోగలను? ఒక 
వేళ నన్ను తికుదవనుకొండము,. అప్పుడు నేనేమిచేయుదునో తెలు 
సునా? నీనోజు తేటువకమునుపే నాముద్దులచే నీపెదవుల మూచి 
వైతును? తెలిసినదా” యనెను, | 

ఎడొససులజ్ఞావదనుడై మిన్నకుం డెను. ఆతనియుదానీనతకు ఏన 
సుచింతించికన్ను లసీఠువిడి చెను, కొంతసే పె నపిదప ఎడ్‌ొనిసూసావాసించి 
ఆమె కిట్లు సమాధానము చెప్పెను, నీవుస్ర్రీవయ్యును యిట్టిసాహసము 
నకు బాల్పశుట వాలశోచనీయము, ఇదిశేవలము మానహీన మైనపని 
నన్నువదులుము"అ నెను, కానివీనసు ఆశనిని విడి చిపెట్టదయ్యెను. అతకు 
కోపము వేనిట్టూర్పులు విడూూచుండనామె దుఃఖా చేనొమువే బాహ్పము 
లువిడుచుచుండెను, ఆమె యాతేనిబుగ్స లుష్ట్టుక్‌ ని (బతిమూల నాతడా 
మెను తనచేతులతగే (తోసివేయుచుండెను, ఆమె (బతిమాలి కొలది 
యు, ముద్దిడినకొలదియు వాతనికి పట్ట రానిరోసము వ చ్చెను, ఆతనికి 
పట్టరానికోపమువచ్చిన కొలదియు నాతేనియందమామెకు వేయిరెట్లధి 
కముగ నగుపించెను, అట్లగుపించుటచేనా మె యాతని మతీమతి (బతి 
మాల జొచ్చిను, ఆమెకోరిన దాతని_పేమనొక్క_టి యేశాని ఆతడివ్య 
లేని దా(పేమ నొక్క_టిమా(తమే, అమె దీనాలాపములుగాని, కర 
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న్పర్భనము గాని, అధర చుంబనముగాని, __-_ఇవియేమియు నాతని ; 
వంతయు ైతన్యువిచేయ లేకపోయి నవి. 

వీనసున కేమియు దోచదయ్యెను, చివజకు ఓయీ ఒక్క ముద్దు 
మా(తమిమ్ము నిన్నువిడి చెదను, అనెను, అళడు ఆమాటకు జవాబుగ 
నీవీవజ కే యెన్ని యో సారులువాటిని నాకిష్టము లేక న్నను దొంగిలించి 
తివి యింకనూ కోరుటకు చేనొల్లను, నన్ను వదులుము, 

వీ_ఆహా! ఇంకనూ కోవటకు నీవొల్లనందువా? ఏమి! నీ 
పుశ్టేమిమునుగును. ఇంత ప్రాంచిన నన్నుతృణీకరించుట నీకుతగు శా? 
అయ్యో! రారాజాల, కుమారులెందరెందరో నన్నువరించినను, నేను 
వారిసి కాదని, నిశ్నే(పేమించినందుకా? వశొనీసూ; సన్నిట్లు కాదనుట 
ఇ్రతిగో యిటుచూడుము. అయ్యో! ఇది ఏమి ప్రారబ్ధము, తలపై 
కె త్తవేమి, నేలసె జూచిన నీశేమిగల్లును, తలనె_్తి నావై వుజూడుము, 
అప్పుడు నాకంగ్లలో సిక ళ్ళుపడి,నీయందము నీవు జూచుకొ నగల్లుదువు, 
నాకళ్ళమె నీకళ్ళు పడినప్పుడు నాపెదవుల పై నీపెడవులు పడకూడడా! 
ఏమో నీకు సిగ్గా? సిగ్గనిసీవు నీమొగమావలకు (దిప్పుకొనెద నందువా 
నరి కానిమ్ము. నివు నిమొగమ్మానెఫు, నేను సామొగమోవై ఫు బెట్టు 
కొనిన నేమగును, దినమునేర్యాతిగ జేసి? గారమగుదుము (వేమ 
యను వెన్నెలగాయుచుండ, కన్నులుమూసుకొనిన వారమగుదుము, 
పరిమళయుత మగువననుధ్య మందెండి ముక్కు_మూసికొనిన వాటు 
మగుదుము ఫలవృతుము దాపున? నుండి నోటుకుకొనిన వాలు 
మగుదుము. (ప్రియా నామాట పెడ చెవిని బెట్టకుము, నీవు యువకుడవు, 
యౌొావనము సీటిబుగ్గ వంటిదని పెద్దలు శాప్పునురు. చాల కాలము నిలు 
వదు. పూనువిడిచిన వెంటనే మనము కోయకున్న చో, వాడిరాలి 
పోవదా+ అభ నియావనము నకాలమున నుపయోగించుకొ నకు న్న 
చేమిలాభము? కావున నడణమును వృథపుచ్చకుము, 
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ఎడొవిసూ! వోనీ, ఒక్కవిషయనమాలోచించుము నాయందే 
మైన లోపమున్ని చో జెప్పుము, నేను యు కవయస్క_నుకానా? నీను 
కురూపినందు వా? నాకు వార్ధక్యమువచ్చిన బా? కఠినోక్తులాడు దాననా+ 
అంగ సౌప్టవమునాకు లేదా? రసికుడా! పె లోపములలో నొక్కటియు 
నాకు లేదే? అ్భాుచో నన్ను నీవేల నంగీకరింపవు! 

నిన్ను నేను పొగడుకొనుటకై కాదు, కాసి నాయంద మెగ్రిదో 
తెలుసుకొనుము,  నవయావననతిని, వాననచూడనట్టి పూవును, 
అద్దములవంటి చెక్కి. ళ్ళుగలదానను మినమినలాడు శరీరముగలదానను 
నంపెగవంటిముక్కు_, మిీనములవంటి నేత్రములు, గలిగియుంటిని, 
నాదేవాములతను బోలీనదందురు. నాముఖము చం[దబింబమందురు, 
నాకురులు మృదునై, పొడవుగలిగి, చూపరులమోహో వేశుల జేయును, 
నాసోయగము వర్ష నాతీత మైనదని ఖ్యాతిగడిం చితిని, చేవాంగనలు 
గూడ నన్ను జూచి సిగ్గుపడుదురట , 

. అట్టనాతోనీవు మాటాడ్నన న వలనిపడ దా! 

ఒక్క నారి కరుణించి నాటో ముచ్చటీింసుము, నీవాక్సుధచే 
నావీనుల విందు జేయుము, ఇచ్చట నెవ్వజును లేరు, నీవును నేనును 
దక్క_ నీవై వమిచేయమన్నను చేసెదను. నాట్యమాడుమ నెదవా! 
నా పాదములు భూమినంతిట కుండులాగున అతి చమత్కృతితో నటన 
సల్పుదును, ఈనానంతోపమునకు ఈనాబలమునకు ఈనా ధైర్య 
సావానములకు ఈ నాచమత్కృతికి ఎడొస్‌నూ నాపేమయీ కారణ 
మనియోా? 

ఓయీ _దైవదశ్తమెన (ప్రేమ ాకిట్టి యపరిమితో తాహము 
గలిగింప నన్నింతె నిరు త్సాహపజచుటకు కారణమేమి? నీకీయావన 
ముండియి నదుపయోగము చేయకుండుట యేమిలాభము? [కొవ్వు 
ప త్తిని నె ్ఫ్పరుకై. యుపయోగింతుము, ఆభరణములను ధరించుట 
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కుపయోగింతుము, ఫలములను దినుట్నకె వినియోగింతుము. ఫువ్చ 
ముల నా(ఘ్రైాణించుట్టక వినియోగింతుము, ఇవన్నియు వాటినే 
యవి పుట్టక యితరుల కుపకరించుటకుగ దా బుట్టినవ్‌, అభతరుల 
కుపక రించుటకు నలనుపడనివి పుట్టిన నేమి ఫుట్టకున్న నేమి విత్తనములు 
విత నములను వుట్టించుచున్నవి, అప్లై లావణ్యము లావణ్యమును 
పుట్టించును. కావున మోహనా కారుడనై న నీవును నీయందము నీతో 
నళింపకుండగ తిరిగి నృష్టంచుకొనవలసియున్నది. నీవు నీతండికెట్లు 
పుట్టితివో నీవును ఒకబిడ్డకు తం(డివగుట నీకు విధి, అందుచే నాప్రేమ 
స్వీకరించి నన్ను కొనుము, 

పుత్రుడు తండ్రియొక్క స్వగూపమందురు. కావున నీన్వరూప మే. 
నీకొమారునికి వచ్చును, దానిచే నీవు ౫తించిన వెనుక గూడ నీవు 
(బతికిన క్లే యగును, అని వీనసు ఎడొనీసు ననేక విధముల (బార్ధిం 
చెను, (పేమవేదనచే నామె యొడలు చెమ్ముటలుబో సెను. అమెకు 
నిట్టార్బు లెక్కు_వయ్యెను, రా[లియంతయు గడ చెను, తెల్లవారిన 
వీదప గూడా ఎడోనిసు కిలా (పగిమ నేమియు చలింపన తన (బహ 
చర్య దీశ్న నేపట్టి చలించ కుండెను, 

క్రమముగ నూర్యుడపరాసామునకు తిరిగెను, సజల 
వారిద్దరును, (శమలొందు చుండిరి, 

తిరిగి వీనసు అతనిని (బ్రతిమాల జొచ్చిను, డాని కతడు అబ్బా 
నాకీగోల ఏటికి? సూర్యుని తీక్తుకిర ణములచే నానె_ి మాడుచున్నది 
గదా యని విసుక్కొ_ నెను, అందుకుబదులు వీనసు అయ్యో ఇంత 
సుకుమారుడ వ 'య్యు నెంత కఠినాత్ముడ వై తివి ? నామొణ నెంత పెడ 
చెవిని బ్యైచున్నావు! వమంటివి? సూర్యకిరణములకు తాళలేనను 
చుంటివా? భయపడకుము, నానిట్టుార్బల గాలిచే సీకు చల్లదనము 
కొ ల్సింతును, మనోవారా, అది నీకు సరిపడ చేని యిక మాడు ము 
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యోనా కుఠులసీడచే నిన్ను ఎండ వేడిమినుండి కాపాడెదను, అదియు 
బాలదందువా ణే ప్రాశ్యరా, నాయీ కన్నీటిచే నీయొడలు స్నానము 
'జేయింతును, 

అహా నీవాడయ మెంతటి పాపాణహృదయము, అయ్యా 
పాపాణమ నెద నేల, రాళ్ళు సైతము వగ ధారచే నజగునుకచా, హో! 
నీవును ఒకతల్లి గన్నబిడ్డ నేగదా, ఐనచో (పమయన నెట్టిదో యెరుగ 
నంతటి కరఠినుడ వెట్లయితివి? ఫలించని, పేమ యెట్ర్ట్రదారుణ నంకట 
మును గల్పించునో యెరుగ వా! ఎశొనీసూ, నీవింతటి కఠినుడవగుదు 
వని నీతల్లి మెతీగియున్నచో, నిన్ను కనకుండగనే చనిపోయెడిది 
నుమా! 

హో! మనోనాయ కా |! మా కేమాణిక్యముటోయి 1 నా్యప్రార్ధన 
నెంత యరణ్యరోదనముగ జేయుచుంటివి ? 

అని వీనసు యెంత జెప్పినను, ఎడొనిసు చలించకుండుట 
జూచినదె, యిక శాంతము పట్టలేక ఆమె 'వెండియు నిట్లనెను, 

“ఛీ! న్మ్మివ్యపతిమా! దయావిహీనా! ఛీ! పాపాణహృదయా ! 
నిన్ను మానవుడనుటకన్న, మనుజనివ లెనున్న ఒకవస్తువాయని పిలి 
చిన బాగుండును, మానవుడ వేయైన నింత యమానువ (పవ ర్తనము 
జూపక నే పోదువు.” 

అని యాతనిని పలువిధముల దూపి.౦చని_దై స్థ పిచ్చిపట్టిన దాని 
వలెనుండెను, ఒకమారామె యాతనిని దిట్ట, మరియొకసారి తనను 
తరాచే లిట్టుకొనును, కన్నీరు కాల్వమయై (పవహీంచుచుండ బీట్టుగ 
నిట్ట "రులు విడుచును, ఇప్పుడే ఆతని చెక్కిళ్ళుష్టుకొని |బ్రతిమా 
లును, తిరిగి యిప్పుడే ఆతని నావలకొకింత (తోసివేయును. ఒకసారి 
ఆతనివైపబే జూచును, ఒకసారి ఆతని నేమా్యతమును జూడక నేల 
ఇని జూచును, “అయ్యా యని పలవించును, తిరిగి ఒకసా రాతని 
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నాలింగనము జేసుకొన నెంచును, కాని ఆతడు తిరన్క_రించుట జూచి, 
ఛీ, యని వినుగుజెందును, ఐనను మనొకొసారి (పయల్నించి, అతడు 
వలదనుచున్నను తన వహాసములతో నాతనిని చుట్ట బెట్టును. అంత 
నతనితో తిరిగి (పియా, నిన్ను తిట్టితినని గినియకుము. నాకలవాము 
(పణయకలహమని యెరిగి నన్ను మన్నింవుము, నీవు నాచే చుట్టబడి 
యుంటివి, నీవొక జింకవు, , నేనొక ఫలన్నకుసహితము, జలధారా 
వృతమై, పచ్చికబయళ్ళతో విలసిల్లు పర్వతమును, నీయిచ్చవచ్చి 
నట్లు విహరించుము, నామాట (శోసిపుచ్చకుము. నాప్రార్ధన నంగీక' 
రింపుము, 


మనశెక్కు_వకోపము వచ్చినగాని, ఎక్కువవిసుగుదలతోచి 
నప్పుడుగాని, ఒకప్పుడు చిన్ననవ్రు మన సపెదవులయందు వోచుట 
నహజము, ఆరీతిని, ఎడొనిసు 'మొగమునందును చిన్న నవ్వొకటి పొడ 
గ్లును, అతెడల్లు చిరునవ్వు నవ్వినప్పుడతని బుగ్గలయందు చిన్న 
గుంట గలిగెను, దాన నాతినియందము మటింత 'పాచ్చిను, వీనసు 
(పణయానలమును, దానితోపాటు మజింత సౌ చ్చెను. 


వీనసుగతి మిక్కిలి దైన్యముగ నుండెను. అయ్యో! పాపము, 
అమె యెక్క_డకు బోగలదు! ఇకనేమి చెప్పగలదు? చెప్పవలసిన 
దెల్లను చెప్పినది, అంతేకంకు చేమిచేయగలదు? “హా! ఎడొనినూ, 
శాసింత జాలిలేదా, అణుమా(తము దయజూపవా? అని యామె 
తిరిగి యను సరికి ఎశొనీసు నూజుపలుకక ఆమె కరములనుండి 
తప్పించుకొని తన గుఅముదరికి వోయను, 


అంతనతిదీనముగ ఏనసు, ఎడొనీసుదరికి, చేరుకొని మోక 
రించి ఆతని మృదువహా _స్తములలో తన మృదుహా స్తములనుం చెను, 
ఆమెవె పాతేదుమూడ నాతని చైపామె కడుజాలిగజూ చు చుండెను, 
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అప్పటి వారిదృశ్యము చూపరులకతి భావో(బేకముగలిగించుచు, రెండు 
బాతులు ఒకో చానిశెదురుగ నొకటినిలువ బడిన ట్లు స్ఫురింపుచుం డెను, 


తిరిగి వీనసుచలిం చెను, దుః ఖో(బేక మెక్కు_వయ్యెను. (పేమ 
తరంగములభో నా మెహృదయము కొ కకొవిపోవుచుం డెను. బాప్ప 
పూరితలోచన యె యూయువిద *వురుషఫుంగవా నాద్రై న్యము నిన్నిం 
చు కేనియు చలింపదయ్యెనా నేనుకోడునది అతిస్వల్ప మే దానికి జీను 
నోచుకొన నై తినాయని వగచుటయు, నాతడామెను తిరస్క_కించుచు, 
“నాచేయివిడువుము” అనిను, దానికామె *సీచేయివిడి చెదను, న శేకాని, 
నీహృదయపా పోణత్యమును విడుతువా?” యని తిరిగి (పశ్నిం చను, 


ఇంతలో ఎడొనీసుగు[జము, (పక్క నే తిరిగెడి వేతొక యాడు 
గుఅమునుజూ చినద, చె్టైకుగట్టబడిన (కాళ్ళను తెంచుకొని పాటి 
పోయను, 

అది చూచి ఎడొనీసు వీనసుతో ఛీ_సిగ్గులజ్ఞలు లేక, నన్ని 
శ్లుల బంధించి నిర్బంధించెదవు? నన్ను వదలుము, నేను వేటకి 
వచ్చుశేమి, నీచే న్ని బంధింపబడు కేమి, అయ్యా నాగుజ్జముకూడ 
పాటీపోయిన చే, నేను దాని న్నా! తిరిగి తెచ్చుకొందునోగ దా? ఆదిక్కు 
మాలిన యాడుగుట్ట్ణ మెక్క_డదాపురించినదో?” యని నిసుగుకొన 
జొ చ్చెను, 

అంత వీనసు---ఓ యువకుడా మానవజన్శ మె శ్రితివి, కొంచె 
మూహించుకొనుము, నోటులేసి జంతువయ్యును, నీయశ్వ మెట్టి 
మోహముతో, యెట్టపేమతో, యె ఉేకిముణో, తన (కాళ్ళను 
తెంచుకొని తన (పేయసికై పజువెత్తెనో చూడుము, సము(ద్రమున 
కైన అంతమున్నదిగాని (పేమకులేదు. అది అనంతము అజేయము, 
చిన్నవాడవు గావున నీబుద్ధిని వినియోగించి నీయీ మాంద్యమును 
మాని నా మనవివిని నన్ను కృ తాద్ధ రాలిని జేయుము, నీయశ్వము 
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నుండి సీలిని [గహించుము. ఆజుతువునుగాని దాని (పేయసినిగాని 
నిందించకుము వాటినుండి నీవు (పేమపాఠమును (గహించవలసి 
యున్నది. 

దానికి బదులు ఎడొనీసు. 

“ఓసీ పిచ్చిదానా! 1(ప్రేమ (పేమయని యెందుకు వాపోవు 
దువు? అది వ కక్క_అలేదు, దాసిని గురించిన జానము నాకనవన 

(nT 
రము, దానిపేరు వివిన నాకు రోత. డానితోటి మతి అపాయకరము, 
(పేమ యనునది మనలను యిప్పుడే నంజో షనము(దములో తేలి 
మటికొం చెము సేపటికి, అధఃపాతాళమున బడ[దోయును, దానిపొంధు 
విషతుల్యము. అది అశాశ్విత మైనది, నీటిబుగ్గవలె మెజసిమెజసి 
చిటికెలో భగ్నమగును, కాన్రన ఓపవీననూ నాచేయి వదులుము, 
నాకు చాధగబ్గింపకుము. నాతో సీయనహ్యకరమగు నంభాషణము 
కకిపెషుము. ఇది నిిప్ప్రయోజనమెనది. నీవెత వాపోయినను 
లు లు రడ 
లాభము లేదు. నామనస్సు చలించకు, నావృదయము మెత్తబడదు, 
నాతీరానమున క సజరుగదుి అ నెను, 
Ce 

అంత వీనసు *ఓయీ! ఏమి నీకు మాట్లాడుటకూడ తలుసునా? 
అహా నాజన్ల తరించినది, నీకు నాలుకిగూడ గలదా! సెభాసుూ 
అని యించుక సేపాగి ఛీఛీ |! ఆనాలుక నీచే ని వ్యతిరి_క్ష ప్రుమాటల 
పలికించుచున్నది. అట్టనాలుక ఉన్న నేమి? లేకున్న నేమి? కాదు కాదు 
లేకున్న నే మంచిది, ఏమందువా సీక ఠినో క్పులచే నాగుండె (వక్క_లగు 
చున్నది, నా ఆందోళనమునకు మేజఅలేకున్నది, నానిన్నృవాకు అంతు 
లేధు. పాడుదవము నాకీ కన్నులిచ్చి నీమట్టి మనోహరువి చూచియు 
చూడను వీనులిచ్చి నీవాక్పుధను (ద్రాగియు (తాగను వా స్తము 
లిచ్చి, నీ సుందరశరీరమును దాకియు తాకనట్లు పెదవులిచ్చి నీయధ 
'రామృతము (గోలియు (గోలనబ్లు చేయుచుండెగ దా_ియని మిక్కిలి 
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విచాగముచే [క్రుంగికృశించిన యుండ ఎడొనీసు ఆమెప ఫు తీవ్రమైన 
దృష్టినిల్సి యెదో అనబోవుచుండ___వీనసు ఆతేడ నబోవునది (గహిం 
చెను, వగ్గపాతము పడుటకుముందు గాలివీచును, పెద్దపులి అజుచు 
టకు ముందు పండ్లికిలించును, తుపాకీ (పేలుటకుముందు పాగ 
వచ్చును, అనై తీవ కోపోద్దీపితుడ యున్న ఎడొనిను కన్ను'లె(అు 
చేసిన పెదవులు కొజుకుకొనుచు, దిట్టమగు న్కు "ర్చు వదులు 
చున్నప్పు డాతిని నోట నెట్టి బెట్టదంపుమాటలు రానున్నవో వీనసు 
పూర్తిగ గనిపె్టనద* ద్రవమా ! ఈతడు నన్నింకను దూమింపనై 
యున్నాడుకాని, నాకోర్కె దీర్పడు. ఇక నాగతి యథోగరియే యని 
చేలగూలిన అరటి శెయువలె, నరుకబడిన ప తము భంగి, (తుంచ 
రి అలతి 

బడిన పూవుగాగున, నేలబడినదయ్యెను, 

ఆమె కన్నులు మూతలుబడెను, ఆమె కురులు నేలసె కొరి 
గను, అమె హస్తము భూదేవి నాలింగనము వేసుకొ నెను, 

మృతజీవీవ లె గన్న క్షైడి యూ యువ తెను జూచి, ఎశొసిసుకు 
జాలిబున్టును, అతడు వెంటనే, ఆమె పడిన చోటుకు తొందరగ గంతిడి 
మోకరించి, వంగి ఆమె కరములను స్పర్శించును. చెక్కిళ్ళను తేణు 
మును, నాశిక నొత్తును, తెలను లేవనెత్తును. వవిధముచేనె నను 
ఆమె నునో(చేకమును తగ్గించి స్పృహవచ్చునషు జేయుటకై 
యత్నిం చెను, 

ఎట్టశేలకు ఎడొనీనామె పెదవులకు తన పెదవులు మెల్లగ 

౧ (A) 

అంతట, ఎండికృశించిన మలెమొక్క_కు నీరుపోసినచో నెటు 
(కమముగ తన శోభను వెల్లడించునో, అబ్లాయంగన మెల్లగ తిన 
కన్నులు విచ్చెను, మేఘావృతమెన సూర్యబింబము, మబ్బుపొట 
తొలిగినంత నే యెసు (ప్రశాశించునో అట్లా మె మొగము వికసిం చెను, 
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ఆయువతీ యువకులొకరి మొగ మొకరు చూచుకొనిరి, వీనసు నంతస 
మున గంతు లేకుండెను, ఆమెచే(ఆము లానంద బాప్పు పూరితములై 
నిండు చంద్రుడు పూర్ణిమశేయిని సరస్సునందెట్టు (పఠిబింబించునో 
ఆట్లామె కన్నులు కన్నీ శ్ళభోనుండి మెజుయుచుండెను. సృహవచ్చిన 
పిదప నామె “ఆహా, నేనెచ్చటనుంటిని. భూలోకమేనా యిది, లేక 
స్వర్గమా) అయ్యో భగవంతుడు నాకు మృత్యు వే ఘటింప సమకట్టిన 
యెడల యీాతు.ణమం దిచ్చోట నాకు చావును దయచేసిన నేసెంత 
ధన్యు రాలను? మానువుసికి, అఖండ సౌఖ్యముల నొందుతరి నక్‌ స్టా 
యుగ వచ్చిన మరణమే, సుఖదాయకమగు మరణము అని వూర 
కుం డెను, 

దానికి బదులుగ ఎతొనీసు, వీనసూ, నన్నేల కష్టపెళ్రైదవు, 
నేను సూస్థుడను, అజ్ఞానిని, (పేగుయవసేమో తెలియనివాడను, 
బోడి(మానునుండి పూవుల నాసించుసట్లు నక్ను సీవెంత (బతిమూలిన 
లాభ మేమున్నది. నియట్ట సాహసివి నేనెస్నడు జూచియరుగను.” 
అని, అప్పటికి సూర్యా న్వమయమగుట గని తిరిగి వీనసుతో, యింతీ- 
అదినో సూర్య్యాసృ్వమయ మగుచున్నది. గుడ్లగూబలు చెల లేగినవి, 
ఆలమంద లింధ్రక రుగుచున్న వి, ఖతులు కిలకిలా రావములు చాలించు 
చున్నవి. చీకటి గాఢముగ వ్యాపించుచున్నది, నేనిచ్చటకు వచ్చి 
పూర్తిగ నొక్కదినమైనది, నాకిక శలవిమ్ము. వలయుచో నొక 
ముద్దయిన గొనుమనెను, 

అందుకు వీనసు పట్టరాని నంతోవముగల దె, ఎడొనిసును 
మనసార గాగలించుకొని, తసివిదిర ముష్పడుకొ నెను,  ఈమాత 
మంగీకార మాతడు నూచించుటచే నామె మోహో బేకము మును 
పటికంబ వేయిరెట్లధికమై, తన (ప్రియుని పచేపదిగ గాఢాలింగనము 
జేసుకొని లెక్క లేనన్ని ముద్దులు గజ చెను. ఎడొనిసువూ(త్రము చిత్ర 
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పటమువలె నశ్లే నిలవబడెను, అప్పుడప్పు డాతడు కన్ను లెజ్బున జేసిను, 
మోవోంధతచే వీనసు కన్నుగానక, (పియా! సవేమిచేసినను నేను 
బెదరుదాననుగాను, గినియుదాననుగాను, (పేమ-+వృతమెన నాకునీ 
చేయుచేప్టలు, విరోధములయ్యును విహితములే (ప్రేయసికి, (ప్రియుని 
కోపము లే చిరునవ్వులు, ఆతని లిళ్లే ఆమెకు దీవెనలు, (పేమ (గుడ్డి 
దయ్యును జ్ఞాని, మనము గులావిని (పేమింతుము, ఆ పేమచేత నేగదా, 
ముళ్ళనై నను "లెక్క జేయక, దానిని న్వీకరింతుము.” అనుచు నానాతి 
యాతేని ననేశవిధముల మోహో వేశునిగ జేయ యత్నించి నంపూర్ణ 
ముగ నోడిపోమెను, ఎట్టకేల కొతని జూచి ఎడొనిసూ ఇప్పటికైన 
నిన్ను జయింప లేకపోతిని, నాయాలింగనముచే సీయొడలు కందినది 
గాబోలు, పోనిమ్ము, నామూలమున నీవు [శమసొందుటవలదు కాని 
(పియా రేసు మనము తిరిగి కలుసుకొందము, నీవు తప్పక వ చ్చెదవా* 

యని యాతసిని (బతిమాలుకొనబోవ తళ ఇమాతేడు నీను 
రాను, నాకు నేవు అడవిపంది వేటకై బోవలసియున్నది, నేనును నా 
మిత్రులు కొందరును గలసివోవుచుంటిను. అని ఖండితముగ జెప్పెను, 

అడవిపంది వేటయని యతడు 'చెప్పగనీ వీనసు భియము చెంది 
అతనితో 'అమో, అడవిపందినా నీవ) వేటాడుట వలదు, వలదు, 
అనుచు నాతని దుగ గాగలించుకొ నెను, 

రంగురంగుల చిత్రములోని (దాతుపళ్ళ బొమ్మనుజూచి, 
వీచ్చుకలు నిజమని (ఛభమపడునట్లు ఎండమావులనుజూచి బాటసారి 
జలమని (భమించిన విధముగ వీనసు ఎడొనీసును రసికుడని (భమిం 
చెను, కామిం చెను, కౌగిలించుకొ నెను, ముద్దిడుకొ నెను ఏమి చేసిన 
'ీమిలాభము ? 

పీనసు [పేమన్వరూవిణి ఎడొనీసు అస్క_లిత (బ్రహ్మచారి 
వీనసు మనసు నవనీతము, ఎడొనీసుమనసు పాసాణము, ఆమె 
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(పేమించును, ఆత డనహ్యించును, ఆమె కోరును, ఆతడు కాదనును, 
“ఛీ! ఛీ! నన్నుతీపెళ్టైదవేమి? నన్ను బంధించుటకు నీకు వాక్కు. లేదుః 
నన్ను పోనిత్తువా + లేవా? యని ఆమె యొడిలోనుండి గింజుకొన 
జొ చ్చిను, 

వీనసు ఆశలన్నియు నిరాశలయ్యెను, ఏమైనను తుద కాతడు 
(బతికెడి యోగమెన గలదో లేదోనని ఆమె భయపడబజొ చ్చెను, 
దానికి కారణమాతడు అడవిపంది వేటకుబోవుటకు నమకట్టుటయీ, 


వీనను ఆవిషయమై మిక్కిలి జడిసినదై 'ఎడొస్‌సూి నీవు 
నన్ను (పేమించి, సంతోష పెట్టక పోయినను నిన్ను నేనెల్లప్పుడును 
(సేమించుచు నే యుంటిని, ముందుగూడ (వేమించుచునే యుందును, 
శావున నీ (శేయస్సు నాకు ముఖ్యమైన విషయము, నీవిప్పు డడవి 
పంది వేటకు బోవుదునని చెప్పు దుంటివి, అది మిక్కిలి అపాయకరమైన 
పని, వినుచుంటివా! పెద్దఫులినైన సులభముగ చేయవచ్చును, గాని 
అడవిపందిని వేటాడుట చాల (పమాడకరము, దానికోరలు బలళ్లాము 
లను ధిఃఖిరించును, ఆజంతువుకు కోపమువ చ్చెనా దానికన్నులు చింత 
నిప్పులవ లె ధగధగ మనును, అది యెక్క_డకుబోయినను తాను చంప 
నున్న జంతున్రుకై గోతులు తవ్వుకొని సిద్ధముగానుండును, దానిముళ్లు 
వాడివై యాశులవలె దూసుకొనును, చానిచర సంకా నా సామా 
న్యవు బ్లవుపోటులకు లత్యు పెట్టదు, పూర్ణమగు నాాగహమే వచ్చి 
నచో నాజంతువు సింహముతో పోరుటకు నెనుదీయదు, ముండ్ల 
డొంకలుగాని తీగెలుగాని అప్పునదూసుకొని పజుగాతృ,గల శక్తి 
అడవిపందికి మెక్కు_వగ గలదు, 


రీయువకుడా! అట్టి దుష్టమృగమునా నీవు వేటాడబోవుట! 
అయ్యో! నీకును దానికిని యెంత వ్య త్యానమున్నది! నీకరము అతి 


72 మగడు కానిముగడు 


మృదువై నవి, పెదవులన్ననో పాలముంజిలు, చత్రములందువా? శీత 
భానుని లావణ్యముగలిగినవి. ఇట్టి సుకుమార ఫుంజమవు నీ'వేడ అడవి 
పందిని వేటాడు'కుడ! 


మనోవారా! బుద్ధిమంతు లెన్నడును తమ (శేయోభిలాషుల 
మాటలు పెడ చెవిని బెట్టరు. నేను నీ శే యాభిలావీని గావున నామాట 
వినుము. వేటకుబోకుము, నీసున్యరూపమును వినాశము గావించుకొన 
కుము, అయ్యో! వేటయనిన నాయొడలు వడకుచున్నది, నా కన్ను 
లకు భయానకముదోచుచున్నది, నాహృదయము కొకొనుచున్నది, 
నాతనువను భూమికికంపమె గ్లినస్టున్నది, (పియా దీనికంతకును కార 
ణఇమేమందు? నా(పేమయేసుమి! 


(పాణేశ్వరా! పోనిమ్ము, నీకంత వేటాడుటయం చే, కుతూహల 
మున్నచో, పందియే యననేల మజేయితరజంతువ్లనై న వేటాడ 
రాదా! ఉడుత మిక్కి.లి వీటీకిది, ౨ిరపాయకరమైనది. లేదందువా 
నక్క_గాని జింకగాని, నీవినోదమునకు నరిపడును, 


కావున నోఎడొనిసూ, నన్ను మన్నించి నామాటవినుము, నీ 
జగన్నోవానా కార మిామూడులోకములలోను గూడ సాటిలేనిదై 
[పకాశించుచున్నది. అట్టిదానిని భన్మీపటలముచేసి పాపముగస్టుకొ న 
కము, నా(్రార బ్థవశమున నన్నునివు కృళాద్ధ రాలిని చేయ వై తివి, 
పోనిమ్ముదాని కేమి, సీను మేఅపాయమునకును నాటు! (బతికియే 
యున్నచో, నేను గాకున్నను, మజేయువత్నెనెన (పేమించి, వంశో 
ద్ధారకుడ వై, సీసౌందర్యమును మృత్యువు వాతబడకుండ, నీఫ్రుత 
పొత్రులద్వారా చిరకాల మీ (ప్రపంచమున స్థాపించిన చాడవగు 
దువ, నాకదియేపది వేలు అనియెను, 
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ఆమాటలకు ఎడొనిసు విసుగుజెంది, “వీననూ!” స్మీపనంగము 
చాలించుము. నీమాటల వలన, నీపై నిష్టముగలుగుటకుమాఅు 
అయిస్ట మెక్కు వగుచున్నది: నీకు స్మీపేమ నేయి నాలుకలిచ్చి (పేలిం 
చినను, చేను నీతుచ్చవు (పనంగములకు లొంగువాడనుగాను, నీ 
మూటలు హేయము. నీబుద్ధిదుష్ట బుద్ధి. నివాదనకపట వాదన, నీపంథ 
అపాయకర మెన గామాంధురాలన యొడలు తెలియక, నా(బహ్మ 
చర్యమును మంటగల్ప నెం చుచుంటివి, (పేమయట! సం తానవృద్ధికి 
కారణమట! సీతర్మ_' మెంత ననవ్యాముగనున్నది? 


ఓస్పి నీకున్నది (_పేమగాదు, పశుతుల్యమ/గ భోగ వాంఛ, 
దానికిని దీనికిని సహసాంశమగు భేదముగలదు, (పేమ పపిత్తమై 
నది, కామము అపవి(త్ర మైనది, (పేమ, వర్గ ముకురిసి, "వెలిసిన పిదప 
చెండ మాదిరిని, మనలను సుఖ ప్యెను, కామము, యెండ కాసిన పిదప 
తుపానువఅ మనలను చీకాకుపజచి, దుఃఖ పెట్టును, (పేమ వసంత 
బుతుతుల్య మై యానంద మొసగును, కామము హేమంతబుతువు 
బోలె, బాధాకర మెయుండును, ("పేమ సత్య మైనది, కామము మొదటి 
నుండి తుదవరకును అసత్యములతోకూడిన దై యున్నది, 


నరి, ఈయుపన్యానమెంతసేపై నను చెప్పవచ్చును. నాకు 
కాలముసరిపోచు, ఇప్పటికి యెన్నోగంటలక్రిత మిచ్చబకువచ్చి ైము 
వృధబుచ్చితిని” అనుచు ఎడొనిసు, వీనసుయొడినుండి చీల్చుకొని, 
యావలకుబడి యొక శేపరుగున నెగితిపోయెను, 


అప్పటికే జిమ్మున చీకటిపడి చాలనేపయ్యెను. పాజిపోయిన 
ఎడొనిసును కొన్ని నిమునములవణకును వీనసు, నిర్ధాంతపడి చూచుచు 
నేయుండెను, అమూల్యములగు ఆభరణము చటుకున చేతినుండి జారి 
నీటిలోపడి నప్పుడు మన మెంత ని రాసతోడను, ఆతుజతతోడను నీటి వై 
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వుచూచెదమో అశక్లై ఆమె తన (పియునికై కొంత సేపటివజకును 
జూచి యాసప నాత డదృశ్యుడగుటచే, నిర్విణ్ణు రాలై య కే యొక 
చా ౯3 a. లు 

(పరఠిమవ లె నిలబడిపోయెను, 

ఆశచీకటిని, ఆయరణ్యములో నాపీననుకన్య పడునవస్థ వర్శనా 
తీతమైనది, ఆమె తన గుండెలను బాదుకొని వెక్కి వెక్కి. యేడ్చెను, 
ఆధ్వని (ప్రక్క_లనుండు కొండలోయలలో (పతిధ్వనించెను. తన దుర 
దృష్టమునకు తనలో తాను నిండించుకొనును, తన కాతనియెడల 
నింతపేమ కలిగించుటకు దైవమెంత [కూరుడో యనుకొనును, వేడి 
నిట్టూర్పులు విడుచును, *ఉస్సు* అనును ఏడ్చు కొంత సేవు చాలించును 
తిరిగి యేడ్చును, 


ఇట్లు రా(తియంతయు దుర్భర విచారముతో కృంగి కృశించిన 
చాటయు, నంత తెల తెలవాజ బొచ్చెను, (క్రమముగ సూర్యోదయ 
మయ్యెను. సూర్యునిజూచిన దై వీనసు “ఓ సూర్యభగవానుడా సీక్టీ 
"తేజ మెక్క_డినుండివచ్చినది, నాక్రియమైన యెడొనీసునుండియేక దా 
అని యచ్చోటి దాపున నేయున్న యొక లతాగుల్హుముదగ్గ ఆక బోయి 
ఎడొనీసు వేటను గూర్చిన ధ్వని యేచేని వినపడునేమోయని యాల 
కీం చెను, కొంతసేపటికి వేటకుక్క_ల యబుఫ్రలు వినబొచ్చినవి, తగ్గణ 
మామె పతుగు పజుగున యావినికిడి దిక్కునుబట్టి పోదలచి యా 
లతలపొదలలోనుండి వెడలెను, వాటిని (తెంచుకొని పరుగెత్తునప్పుడు 
కొన్నిలత లామె మెడను చ్యుకొనును. మజికొన్ని తీగలామె నడు 
మును కొగలించుకొనును, కాని వాటినన్నిటిని నామె కోపముతో 
(తెంచుకొని, వాయు వేగముతో పజు7 త్ర బొచ్చెను, 


కొంతసేపటికొక కొండదతియకు జేరి యచ్చట నొకనిముస 
మూగి తిరిగి వేటకుక్క._ల యజవులశ్రై వేచియుంజెను, అవి వినపడి 
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నవీ, కాని వాటి మొదటియబుప్రలకును యీారెండవ యజణపులకును 
చాల భేదముండెను, ఇప్పటియజపులలో యేడువు ధ్వని వినపడ 
జొచ్చెను. ఒక బాటసారి త చేకదీకతో నడచి నడచిపోవుచుండ దారి 
మధ్యను మడిచుట్టుకొని పజుండిన నల్ల లాచును వాఠాత్తుగ జూచిన 
నెంత భయాశ్చర్యములతో గూడుకొనినవా డై వెనుకకుగాని ముందుకు 
గాసి ఒక్కయడుగ న వేయక నట్లు యీరీతిని నిలబడునో వీనసుకూడ 
'వేటకుక్కుల యా(క్రందనము విని నిర్విగ్గురాలయ్యెను, 


అట్నుపని కొంత సేపటికెట్ణో భయము చల్లార్చుకొని లేనిదై ర్య 
మును దెచ్చుకొని మరికొంతదూర మామె యే7ను, అచ్చట నొక 
వేటాడబడిన యడవిపందిని జూ చెను, ఆపంది రకము నురుగలుగట్ట 
నూవిర కై చెనుగులాడుకొనుచు కాళ్ళను విలవిల దన్నుకొని ౨ నిము 
నములలో వీనసు చూచుచుండగ నే మృతినొం దెను, దానియుడలు ప్రై 
నొక యమ్ము నాటుకొని యుండెను, వీనసు ఆయమ్ము ఎడొనీసు 
వేసినదై యుండునని (గహిం చెను. పంది చచ్చెనను నంతోషమునకు 
దోడు ఎడొనీసు గతియేమయ్యెనో యనుచు బెంగ ఆమె నెక్కువగ 
బాధింపజొ చ్చెను, ఒకసారి నాల్లువెఫులను పజికించి చూచెను, యే 
(వెవునను ఎడొనీసు జాడ గాన రాదయ్యెను, ఆమె కండ్లనుండి కన్నీరు 
బొటబొట గారుచుం డెను, 


సమంత బుతువ్రునందు ఉదయమున గులాబి పూవుళేకల 
నుండి మంచుబిందువులు గాలునట్లా మె కన్నీళ్లు తుడుచుపొనుచుండ 
అ(పయత్న ముగ మణుల వముజల కీొంగజలవతె నామె ఇావ్బ'వాహిని 
(పవహీంచుచుండెను, భీతిల్లిన హృదయమున కన్నియు దుళ్శకునముల 
వలె దోచును, పీనసు యెంత్భప్రయత్నించి ధైర్య మవలంబించుద 
మన్నను ఎడొనీసును గూర్చిన కీడేదోచునుగాని శుభనూచన దోచ 
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దయ్యెను, మేఘములు మెల్లమెల్లగ నాశకాశవీధిని గుమిగూడుకొని 
భూమిప గొప్ప వర్ద పాతమును గురిపించునాయని తిములో తాను 
తీర్మానించుకొనున బ్లు వీనసు ఆలోచనలన్నియు గుమిగూడి ఆమె 
(ప్రియుని కీడునే సూచించుచు, నామెను దుఃఖనము[దములో ముంచి 
వెచుచుం డెను, 


ఇంతగో తిరిగి వేటకుక,_ల దుఃఖారవము లామెకు వినిపిం చెను, 
తతుణమా మె తిరిగి కొంతదూరము తొలకగిమెకుఫువ లె బరుగత్తును, 
అనతి దూరవురుగునరికి.__తన మనోహరుడగు ఎజొనిసు చేహాము, 
అడవిపందిచే గాయ పరుపబడినద ర కము (గమ్మి నేలపై బడి, 

6... అణా ఓ QQ 

యుండుటజాచీ, యాయువిద....హో” యని నేలపై బడి మూగ్చిల్లెను, 

ఎట్టకేలకు మూర్భనుండి లేచి యిట్లని దలపోయ జొొచ్చెను, 

“హాదై వమా, నా(ప్రియుని కెటి దుర్భరణము చేకూర్చి తివి? నా 

జ జట అఆ 
కోరిక నీతడు దీర్పకున్నను, అతని ముఖారవిందమైన జూచి నంత్ఫ్భ క్రి 
పడుదుననుకొంటి నే? నాకా యదృష్టముగూడ లేకుండ జేసితివా * హో, 
ఎడదొనీసూ- నే నెన్ని వీధంబుల జెప్పి న , నామాట పెడ చెవిని బెట్టి 
యెంతిగతి దెచ్చిలివోయి! బవమా, నాకుమృత్యు వీ తతుణము యానా 
షా e 
మోహనాంగుని (పక్క నే సమకూర్చిన, నేనెంత ధన్యురాలనగుదును, 
అనియేడ్చి తిరిగి విచ్చిదానివలె తనలో తాను *ఛీ- ఛే- నేనేడ్చు కేల 
నాఎడొనీసు, చనిపోవ లేదు, ముమ్మాటికిని, చనిపోవ లేదు. అడుగో, 
యీసుందరవదన మూతని చే, అమృదుమధురోష్టములు, మాటాడ నై 
యున్నవి, ఆనేత్రముల నాకేవో నంజలు చేయుచున్నవి! 
జ్ర 

అనుచు, వీనసాతేని, మొగమున మొగమిడును, ఆతని, చల్లని 
చేతులు తన చేతులలో 'జేర్చుకొనును, ఆతని బుగ్గలపై తేన బుగ్గల 
నిడును, కాని, నిర్జీవుడైన యాతని కిక చైతన్య మెక్క.డిది? 
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మణలమణల, వీనసుయేణ్సును, హో! ఇక నీపొడు (పపంచమున 
కన్నుల పండువుచేయు వదనమేలేదు, వీనులకు విందుజేయునాలుశే 
లేదు, ఓఎడొనీసూ, నీముఖారవిందముజూచి ముచ్చటపడ, సింగంబు 
లుసైతెము చాటు చాటు నిన్నుజూచి వోయెడివిగా, ఘాతుకమృగ 
మగు వ్యాఘ్ర మేనియు నీమృదుగానమును, వినితన యజవులు 
మా నెడిదిగ దా నీనందర్శన భాగ్యమునకు గాను తోడేళ్ళు సైతము 
తమయాకలినిగట్టుకొని, నోటికడ నున్నగొ(జైలనెన జంపుటమాని, 
నీయొద్దకువ చ్చి నిలువబ డెడివిగదా?” అని దుఃఖించి వెండియుదనలో 

“నా ముద్దుల ఎడొనీసు తన నీడను నీటిలో జూచుకొను 
నప్పుడు, మొోనములు తమబంగారు వన్నెలరెక్క_లనాతని ఛాయ పై 
నాని, నంతుస్థి నొం దెడివికొన్ని పతులు, తమనంగీతముతో నాతనికి 
ఏనులవిందునొలుప మజీకొన్ని సములు తిపుముక్కు లతో ఫలముల 
నాతని కాహారముగ తెచ్చి పెట్తి కివి, వీటికి (ప్రతిఫలమాగోని దర్శన 
భాగ్య మేనని యుప్బ్పొం7డివి, 

అయ్యో! ఈయడవిపంది సైతము నామన్మృధా కారునిజూచి, 
తన్నృయత్వము నాందుటకుమారు, అతనిని వొడిచిచంప్రుటయెట్టు 
నంభవిం చెనోక దా? 

ఎడొనీసూ నీవులేని (పపంచము అంధకారమువంటిది. ఎన్ని 
నాళ్ళనుండియో (పేమించి, (ప్రేమించి, చివజుకు నిన్ను గోల్చోతిని, 
నానిష్మ_ళంక మెన, హృదయపూర్వక మైన, (పేమయక్షు అడవిగాసిన 
వెన్నెలై నదిగాన--(పపంచములో (వేమయనునది యచ్చటనున్నను, 
దానికీశానము తగులుగాక, 

ఓ((పేమా_సీ వెవ్వనియందున్నను సీ కెప్పుడును దుఃఖముతో 
డగుగాక మొదట సీకుత్సాహము గలిగినను, చివజకు విచారమే 
నంభవంచుగాక ॥ 
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= లీ_పేమా! సీవెప్పుడును నిలకడలేనిదాన వగుదువుగాక 
నమ్మించి స్వామి(దోహము చేసెడి న్వభావము నీకు గలుగును గాక ,, 
నిప్కూ-రణముగ నిందలపాలగుదువుగాక, నీవు (గుడ్డిడానవై చేని 
నాళింతువో అవి నీకు దొజకక తపించి తపించి (కుం7దవుగాక ==” 
అని యెన్నోరీతుల పేమను శపించి వీనసు, 

“ఓ (స్ర్రీవుడుమషులారా? నేటినుండియు మిరు _పేమయను దానిని 
నమ్ముకుడు. అది తుచ్చ మైనది, Si అ శాశ్విత మైనది హై 
యనుపేగున పజువురుషుడు పజుస్ర్రీ న న పేవీ,ంచుచున్నాడు, పజ స్రీ, 
పరఫురుషు నపేట్సీంచుచున్నది, ఈ(పేమయను నది మోనమున 
శాటపట్టు, భ_ర్ప భార్యపై నెంతో (పేమజూవీ జూపి చివజకు నిషా 
చరణముగ చిన్న దై తెచ్చి పెట్టుకొన్న యనుమానముపై భార్యను 
నంబజేహించి యీ యమాయకు రాలిని పొడిచి చంపును. మతి 
యొకడు భార్యను మిక్కి_లిగ (పేమించును నామె వట్టి జారిణియెనను 
కాదనియ వాదించుచు నత్యదూరుడ్రై (గుడ్జితనమును వహించు 
చున్నాడు. 

ఇట్లే పేమ అమాయకులను జంపించున దై దుర్మార్గులను కని 
పెట్టలేనిదై యున్నది, 

(పపంచములో సీ. పేమయను పేర మహాయుద్ధములు జరుగును 
గాక, తం(డ్రికొడుకులకు తల్లికూతుం (డకు అన్నదమ్ములకు స్నేహితు 
లలో స్నేహితులకు బంధువులలో ఒంధువులకు యెడతెగని శత్తృ 
తము గలుగుగాక లీ 

ఇట్లని వీనను చాలసేపటివజకును (పేమను శవించినదె ఎడొ 
సీసును కడసారిగ నొక్క_సారి ముద్దిడుకొని తనపొడవగు “కురులను 
కింఠమునకు ముడ్‌వెట్టుకొనిన్నదె తనపియుని యిహలోకమునందు 
గాకున్న పరమందైన గలుసుకొన లేకపోదునా యను ైర్యముతో 
నాత్మృహత్య జేసుకొని దివంగతురాలయ్యెను, 


రోజఅ౦డుక న్య 
పూర్వము “ఆగ్లండో” అను నొక యువకుడుండెను, ఆతనికి 
“ఆలివరుి అను అన్నయుండెను, వీఠ ఒక గాగవకుటుంబములోని 
వాగు, ఆలివరు, ఆర్గండోను గురించి 'యేమా(త్రమును (శద్ధదీను 
కొనక సవలితమ్మునివ లె జూచుచుండెను, 


వీరికుటుంబములో చాల కాలమునుండి మంచిఅభిమానములతో, 
నాకరుగానున్న మునలివానిని జూచి, ఆర్లండో యీవిధముగా నొక 
నాడు మాట్లాడెను, మునలివాని పేరు “ఆదాము” 


అగ్లె--టఓయీ “ఆ దావరా” నాస్థితి యెంతదీనముగా నున్నదో 
జూచుచుంటివా. నాతం(డికి నాయం దెంతో (పేమవుం డెను, నాదుర 
దృష్టముచే అతడుగలిం చెను, అంతకుముం బే నాతల్లి చచ్చిపోయింది, 
నా అన్న “ఆలివరు నన్ను పాకీవానికన్నను తక్కువగా జూచు 
చున్నాడు, చదువు చెప్పించడు, లోకజానమైన నంపాదింపకుండగా, 
రాత్రింబవళ్ళు యింటివద్ద నే కూర్చోమనును. కట్టుటకు శుభమైన 
గుడ్డలె న యీయడు, ఆతని పశువులలో నొకపశువుగ నన్నుకూడ 
మేఫుచున్నాడు, అంతే, పశువుకం"టు నణుమా(త మేని, ఆధిక్యత 
నాకు నాయన్నజూపకున్నాడు, ఆడామూ ఇ్రంతకంకు దుఃఖకర మైన 
అవస్థయేమున్నధది? నాతండ్రి నాపై జూపిన (ప్రేమయే నన్నింకను 
అత్మహత్య చేసుకొనకుండ “వేసినది, లేనిచో యిట్టి శానినజీవితము 
కన్న మరణమేమంచిదిక దా? 


అని ఆర్లండో తన ముసలిసేవకునితో చెప్పుచుండ, తనయన్న 
ఆలివఠు, ఆనమయమునశే అచ్చటికి వచ్చి నిలబడెను, అంత ఆగ్లెండో 
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ముసలివానిని (ప్రక్క కుబోయి వినుచుండమని చెప్పి, యన్నవెఫు 
దిరిగను, 

ఆలివరు చాల (కూరుడు, తేమ్ముని బూడగ జీ, అదిహేళనగ 
యిట్లనెను, 

అలి..*దొర గారు, ఇక్క. డేంచేస్తున్నా శేమిటి? 

ఆర్లెఏదైనా ఒకటిచేయుటకు తగినవిద్య నీవు నాకు చెప్పిం 
చితేగడా, యేదైన చెయ్యడం! 

ఆలి. ఏడ్చాను లే, వచో ఒకపనిచేసుకోడానికి విద్య కావా లేం! 

అగాలాటయీ! నీవు నాకర్మకొలదీ అన్న వెతివిగాని, వేణు 
గాదు, సీయింట నన్ను దాస్యము చేయమని నాతం(డియెన్నడు చెప్ప 
"లేదు, నాతం(డిధనమునకు సీవుక రృ వె తివిగాని, ఆతని సుగుణసంప త్తికి 
నీనే కర్తను. నాభాధ్యత నేటినుండి భగవంతుని బేగాని సీదిగాదు, 
కావున, నీవెట్టిఅధికారము నేటినుండియు, నీవు నాపై జూపకుము. 
పోవుదము రమ్ము” అని అగెండో ఆలివరుభోజము సె చేయివై చెను, 
ఆలివరు అంతట కోపోద్దీపితుడై ఆర్జెండోను ఒక చెంపకాయ వై చెను, 
అప్పుడు నవాజబలవంతుడగు అగ్లెండో అన్న గొంతుకను ఒక చేతితో 
నొక్కి పెట్టి, “ఓదుర్మాన్లుగా! నీన్ర నాకు అన్నవగుటచే (బకికితివి కాని 
లేకున్న, యీ నా రెండవచేతితో సీవాలుక | నీవలకు లాగి [త్రుంచి 
వై చెటివాడను. తెలిసినదా అనెను, అంత (పక్కనే నిలిచియున్న 
ముసలి ఆదాము దగ్గజకువచ్చి వారిని విడిపించెను, 

ఆర్లెండో అన్ననైపు మొగమిడి “నాతండ్రి చనిపోవునప్పుడు 
సీ శేవి చెప్పునో జ్జ వ్రకిదెచ్చుకాని, నాకు కావలసిన ధనమిమ్ము, 
దానితో శేనెచ్చటిశేని బోయి చదువుకొని, నాపొట్ట నేను పోను 
కొందును, మన బేశములో తెండికివుట్టిన “మొడటిఫుత్రున శేగాని 
మిగిలినకొడుకులకు అస్థిరాకూడ దను దుర్మార్గ వుచట్టమున్ని బే యను 
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ము, అదివున్నప్పటికిని, పెద్దఅన్న గారు, వకోదరులగు తమ్ముల తిండికి, 
బట్టకు, విద్యకు ధనమీోయ నక్క_ జ లేదను నర్థము లేదు, 

అలి... సరి లెమ్ము, నీకు శావలసినడబ్బు తీసుకొని 'బేశదిమ్మ 
రివై తిరిగి ఉన్నది తగల వేసి విమ్మట ముష్టి నెత్తుకొందువుగాని లే, 

ఆశ్డెండో మతీయేమియు (పస్తావన పెంచక మునలిఆదా 
ముగో నాచోటు విడిచిపోయిను, 

ఆలివరప్పుడు తనలో తానిట్లనుకొ నెను, “ఆరిపీడిముండా 
మొయ్య, యీవెధన శకెంతపొగరెక్కి నది? వీడి పింజాకుడు ఫీడ్రికి 
డబ్బు కావాలిట! వీడి నెట్టయినను అంతము చేయవ లెను, అప్పటివరకు 
నాకు మనశ్శాంతి కలుగదు, దీనికి ఒక్క_వుపాయమున్నది మారాజు 
గారిని అతనితమ్ముడు పద భ్రస్టునిచేసి రాడు, "రీపే ఆ తమ్ముడు సింహో 
నన మెక్కు.నట. ఆనందర్శములో ఒక పెద్దసంబరము జరుగును, 
విజేశమునుండి ఒక గొప్పకు స్తీవాడు వచ్చియున్నాడు, వానితో నా 
తముడు ఆర్లెండు కు స్తీపట్టనై యున్ను తెలిసినది. కావున నేను 
వెంట నేపోయి కు సీవానితో నాతమ్ముని కాలెనను మెడనై నను 
విరుగగొట్ట వేయవలసి నదిగా జెప్పెదను, 

ఆ ర్లెంశోకు కు స్తీయన్న గొప్ప నంతోషము, వీడిముండా 
మొయ్య నలుగురూ ఆశ్చర్యపడునంతెటి బలముకూడా వున్నది, వీని 
చెంతోమంది (పేమింతురు, వీనిసౌందర్యము ,నందరూ మెచ్చుకొని 
వీనితో నెంతోశ్నీవాముగా నుందురు, అందరికీ యీవెధవ మంచి 
వాడేగాని నాశే వీడనిన పరమరోత, వీనిపని నెట్లయినను పె విధముగ 
బట్టవ లెను, 

ఈవిధముగ ఆలివారాలోచించి ఆకు స్తీవానిని కలుసుకొని 
తనతమ్ముని నేనిధముచే నై సను పొగరడగింప వలసినదిగ నేర్చాటు 
వేసెను, 
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ఆచేశమునకు చాల మంచివాడని కీ ర్తిజెందిన ఒక రాజుగలడు, 
అ రాజుకు ఒకతమ్ముడు వుండెను, అతడు బహుదుర్శార్లుడు, అసలు 
రాజును బలవంతముగ సింహాననమునుండి తొలగించి అరణ్యనుల 
వాలు జేసెను, అనలురాజుకు రోజలెండను కూతురు గలదు, రాజు 
తమ్మునికి 'సిలియాి యను కూతురు గలదు, ఆనెకు నీమెకు మిక్కిలి 
చెలిమి కుదిరెను. వీరిద్దరును ఒక్క_కంచములో నే తిని యొక్క మంచ 
ముమోద జే బరుండెడివారు,. అందుచే పెద్ద రాజు అర ణ్యముకు బోయి 
నను అతని కూతురు రోజలెండు తన పినతండి కూతురగు సీలియాను 
వదలలేక కోటలోనే వుండెను, ఒక నాడు సీలియాయును రోజ లెండును 
యీావిధము సంభాషీంచుకొనుచుండిరి, 


సీలిరోజలెండూ నామాటవిని నీదుఃఖమును చల్లార్చు 
కొనవా+ నాతంషడి దుర్మార్లు డె సిదనాయనగారిని అడవిపాలు జేసి 
నారు, మన మేమి చేయగలము! ఊరడిల్లుము, 


రోజ సీలియా సోదరీ కన్నతండ్రి కారడవులశేగ నేనాత 
నితో బోక యిచ్చట నే వుండుటకు నీపేమయీక దా కారణము, ఐనను 
తం॥డీ యవస్థను దలచుళొను నప్పుడెల్ల విచార మధికమగుచున్నది. 


నీలి... చెల్లెలా నాతం|డ్రికి నీనుదక్క_ యింశెవ్వరును నంతతి 
లేదు. అతని వీదప నాకీ రాజ్యమువచ్చును. "కాని యీ రాజ్యము నా 
తండి స్వామి(ద్రోవాముచే నా 'పెదతిం (డ్రియొద్దనుండి సం(గహీం చెను, 
కావున నేను తన నను మరుతుణముననే దానిని సీకిచ్చివెతును, 
నామాట నమ్ముము అనెను, అంతలో ఒక సేవకుడువచ్చి కోటలో 
గొప్ప కు స్తీవాడు. వ చ్చెననియు అతడ నేక బహుమానములు పొంది 
కీ రిగడించిన వాడనియు, అప్పుడే యిద్దరు ముగ్గురు పౌరులను 
కుస్తీలో ఓడించెననియు (ప్రస్తుతిము యవడో 'ఆర్లెండో” అను 
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యువకునితో కు స్తీపట్టనై యుండెననియు నాకన్నియలతో జెప్ప 
నీలియా కం టులు ము కోటలోనికి పోయిరి, 

సీలియాతం డి, అనగా (పస్తుతము రాజ్యము చేయు చిన్న రాజు 
సభ దీర్చి కూర్పుండీ, యాయిద్దరు యువ తెలు వచ్చుటతో నే వారికి 
రెండుకుర్సీలు చేయిం చెను. యో చిన్న రాజు రోజు లెండు అనిన, యిష్ష 
ము లేకున్నను, తనకూతురుతోనున్న చెలిమినిబట్టి ఆమెనుకూడ 
(పీమించుచుండెను, 

కొలదిసేపటితో కు క్షీ ప్రారంభమయ్యెను. అన్గెంశొ, తనపోటీ 
దారునికన్న చాలచిన్న వాడాటచే చూచువారెల్లకును, అతని పె చాల 
జూలిగలిగి యుండిరి, ముఖ్యముగా రోజ లెండు హృదయము యెక్కువ 


పరితపవించు చుండెను, అ గ్లెండో సౌందర్యమునుజూ చి ఆమె వినయ 
"ముం చెను, 


కొంత సేపటివరకును ఆగ్గండోకును, కు స్తీవానికిని ముష్టి యుద్ధ 
ము జరిగెను, ఇరువురును కడుభయంకరముగ యుద్ధము చేసిరి, ఎస్టీ 
శీలకు చూపరుల కందరకు, ఆకశ్చ'ర్యా నందములు కలుగును, ఆర్లం 
డో, గెలుపొందెను, కు స్తీవాడు పడిపోయెను. జనులందరును చప్పట్లు 
కొట్టిరి, రాజుకూడ వాల యన్స్నుతపడెను, రోజలెండు మొగము 
పంట: రాజంతట అగ్లెండా శీను విలీపించి, రీయో నీచీశేమి? నీ 
వెవ్యరికొడుకువు? ఇంతచిన్న వాడవు, నీకీబల మెక్క_డిది” అని (ప్రశ్నింప, 

ఆగెం--- రాజూ, చేను (పఖ్యాలిగాంచిన రో అెండు, కుమారు 
డను, అని మలేదియో యనుచుండ రాజు పైమాటలు విసకయీ, 
ఓయీ-నీతం[డి రోలెండు, నాకు పరమవిరోధి నీశ కికి నేనెంత మెచ్చు 
కొన్నను, సీవు రోలెండు, కుమారుడవౌటచే, నా అభిమానముకు 
నీవు దూరుడవెతివి, సరి, నీదారిని సీవ్రగొమ్ము, అని రాజు దిగ్గున లేచి 
సోయిను, అఆగ్లెంచో మొగము చిన్నబుచ్నుకొ నెను, ఇతనితం[డి సపెద్గ 
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రాజుకు కొకునమ్ముక మైన సేనానిగనుం డెను, ఆకారణమున నీచిన్న రాజు 
అతని పేరనిన మండిపడ బొ చ్చెను, 

ఆగ్గండెకును రాజుకును జరిగిన (ప్రసావన, సీలియా రోజ 
లెండులు వినిరి, రాజావలకొబోయినవిదపఆ ర్లెండోను బిలిచి వారిద్దరును 
ఆతని బలమునకు పుల్కి_లిస్సుతించిరి. రోజలెండు తన కంఠహారమును 
దీసి, ఆతనికిచ్చుచు, ఆగ్జౌాండో, సీతండ్రికిని నాతం|డ్రికి0 ఒకే ప్రాణ 
ము. అందుచే నీవును నేనును స్నేహితుల మైతిమి. ఇదిగో ఈకంఠహో 
రమును నీసుకొనుము, నశ క్రి సామ ర్థ్యములను యానౌాడు క్రళ్ళార 
గాంచుటచే చేనిది నీకు బహూకరించితిని, ఈబహుమరి చాలస్వల్ప 
మసియజుగుదును, కాని, ఇంతకన్న నెక్కుువ:? నత్కరించుటకు, 
యిప్పటి నాస్థితిచాలదు, ఇద్నిగ కొనుము, అనెను, 

అన్సెండో రోజలెండు చేతిలోనుండి, కంళహారము నందుకొను 
నప్పుడాతని యొడలు వఫులకరిం చెను, రోజ లెండువంటి యువతె యీ 
(పపంచములో, యేయందగ త్తెలలోగాని లేదను నభిప్రాయము పడ 
జొ చ్చెను, 

కొంత సేపటికి సీలియా రోజలెండులు అచ్చోటువిడిచి కోటలో 
నికి బోయిరి, 

ఆగెండో ఇవాలసేపటివజకును అక్కడ నీయుండి, రోజ లెండుకు 
తనయందు యెంత(పేమయున్నదో యని ఆశ్చ ర్యానందములలో తన 
యత్వము జెందుచుం డెను, అంతల గో నేరాజుదగ్గరనుండిఒక సే సేవకుడువచ్చి 
“ఆ-ర్లెండో-సీకుఒకవిచారకర మైన వా ్తజెప్పవచ్చిత్రిని కాని అదినీ మేలు 
కాటశే యనియెజుగుము అనెను, అప్పుడు ఆశ్లెండో, రోజ లెండు 
(పేీమతెరంగములలో పరవశుడై యుండుటచే సేవకునిమాటలు వినిపిం 
చుకొనక, అతనితో ఓయీ ఈరోజలెండనునామె, ఇప్పటి రాజు కేమ 
గును? అని (పశ్నింప, నాసేవకుడురోజలెండు (పస్తు తేప్రురాజుకు అన్న 
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కువూ ర్కెయని ఇెప్పి, ఆపిదప, *ఆస్గండో, నేను చెప్పెడి వమాటముందుగా 
ఏనుము. మనరాజు నీబలకౌర్యములకు మిక్కిలి ఆశ్చర్యముపొంది 
నను, నీతం[డి తనకు కతువుడాటచే, నీవును అతనికి విగోధివనితలచి, 
నిన్ను "దేశమునుండి వెళ్ళగొళ్టైటకు తలచుచు న్నాడు. కావున, అతడు 
నిన్నుపొమ్మని ఆజ్ఞాపింపకముం దే, పాటిపోయిన నీకు[శేయస్క_రము, 
ఇది సీమేలుకోరి చెప్పితిని, అపైని నీయిష్టము. అని చెప్పెను, 

ఆగ్గెండో ఆసేవకుని సలహాకు చాల నంతెసించి నలే అనెను, 

కోటలోకి వోయినవీదప సీలియా రోజులెండులు యిట్లు 
నూట్లాడుకొనిరి. రోజలెండు విచారముగా నుండుటచే, సీలియా 
ఆమెను ఓదార్ననెంచి 

రోజు తెండు చెల్లెలా, వమమ్మాా సీవంత విచారముగానుంటివి, 
అ సమానము నీతం(ఢడివై అ్టామానముపూని, విచారించిన నేమి 
లాభము, 

రోజ-__-అ క్కా_, నావిచారమునకు కారణమదికాదు. నా తం 
(డీసి గురించి అనుటక న్న, నన్ను గురించియే జీను చింతించుచుంటిని, 

సీలి___అ దెది! నీమాటలు నాకర్థము అగుట లేను, 

రోజ-_-సీలియా! వయసులో నున్న దానవు, నా చర్యనుబట్టి 
సీవర్ధము జేసికొన లేవా, అగ్గండోవంటి వీరుడు ఎవ డై నగలడా, 

సీ.అట్లనా, తెలిసినది, తెలిసినది. నీవిచార కారణమిదా! 
కాని రోదలెండూ, ఆతడనిన నీకెంత(పీమ ఎంతలో కలిగిన చే? 

రో___.వమోనే నాశే తెలియకున్నది. కాని, ఆతని తండడీ 
నాతం(డ్రికి స్నేహితుడాటచే( అతనితో చెల్లి చేయుటకు నాకును 
కోరికగా నున్నది, 

నీ__అట్లయిన, నాతండ్రి కతనితం(డి విరోధుడొటచే, అత 
నితో చేను విరోధము నాధించవలసి యున్నది. 
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రో=_అక్కా_, అక్కా, అతనివంటి సుగుణనంపన్ను జెవ్వ 
డును లేడే, నన్నుబట్టియెన అతనితో విరోధము నీకు వలచే” అని 
వీలియా చేతులు రోజలెండు పట్టుకొని (బతిమాల, 

సీ_పఓసి పిచ్చిదానా, నవ్వుతాల కంటినిగాని ఆర్లండోవై 
విరోధము సాధింతుననుకొంటివా మేమి! అనెను, అంతట రోడ లెండు 
'మొగము వికసించి, తనమనోపహారు డనిన, నీలియూకుగూడ గౌరవము 
గలదని వార్ష చిత్తు రాలయ్యెను, 

ఇంతలో రాజు అచ్చటకు వచ్చెను, అతని మొగ మె[ర బారి 
కండ్లు చింతనిప్పులవ లె నగుపించుచుండెను. నవాజముగ దూర్శార్లు 
డౌటచే, అతిని షిగవామే చూపరులకు భ యో త్పాతముగనుండెను, 

అఫ్లువచ్చి రోజ'లెండునుజూచిన వాడై ఓనీ, రోజ లెండూ, నీవు 
తతణము కోతువిడిచి ఆవలకుపొమ్ము'' అనెను, ఆమాటవినుటతో నే, 
రోదలెండు నెవ్వెరపడ్‌ కొంతసేపటి వరకును. పినతం[డిమాట నమ్మక 
వీదప యిర్లీ నెను, 

రో బాబయ్య గారూ-ఏమనుచున్నా రు? నన్నేనా మోరు 
కోటవిడిచి పొమ్మనుట., 

రాజు..కును, నిన్నే, సీను నారాద్యమువిగిచి పోవుటకుగాను 
10 రోజులు గడువొనగితిని, కోటను మాత్రము వెంటనే విడువవ లెను, 
అగు 10 దినములలో నారాజ్యము విడువనిచో నీకు ఉరిశిత యే 
శరణ్యము, 

రో చాబయ్యా-మో+ఆజ్ఞ మిోరెరింగించితిరి, కాని, నావల్ల 
యేమినేరమున్నదీ శలవిచ్చితిరికారు. కావున దయయుంచి నా తప్పే 
దైనయున్నచో, అడిశలవీయగో రెదను, నేనెరిగినంతమట్టుకు, వవిధ 
మైన నేరము జేసి యెరుగను, 
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రా_నీనంగిమాటల కేమి లే, రాజ[దోహులందగును నీకు వలె 
నే చమత్కారముగ మాట్లాడుదురు, నాఆజ్ఞకు నీకు కారణము 
చెప్పవలెను కాబోలు. నీయందునాకు నమ్మ్హకములే కపోవుటయే శార 
ణము, తెలిసిన డా? 

రోగాజా అది స హేతుక మైన కారణముగామ, నన్ను 
మన్నించి నాయపరాధ మే చేని యున్నచో అది తెలుపగో కెదను, 


రానీతం(డికి నీవు కూతుఐవాటయీ సనీయపరాధము' 
ఇప్పుడు తెలిసెనా ? 

రో___ఆహో! నాతండ్రికి నేను కూతురునాట ఈవాడు జరిగి 
నడా? ఇదిసరలోను కూతుగునే, ఇప్పుడును కూతురునే. మున్ఫుం 
దును కూతురునే, రాజ[దోహమునకును నాతుడికి నేను కూతురు 
నౌటకును ఏమైన నంబంధమున్నదా" అని వలవల యేడ్వజొచ్చెను, 
అంతట సీలియా తండికి నమస్కరించి, 


సీ_నాన్నగారూ రోజలెండు నిరపరాధి ఆ మెకిట్టి అకారణ 
శిత విధించుట న్యాయము కాదు”అని మొజవెట్ట రాజామెను (తోసి 
వైచి 'ఫ తెలివితక్కువదానా నీమాలమున నే రోజ లెండును ఇన్నాళ్లు 
నీదగ్గ అనుంచితిని, లేకున్న దానితం(డితో నది యావటజశే అడవులకు 
(తోలబడి యుం డెడిది, 


సీ_నీమాలమున అనెదరేల చేనప్పుడు కోరకుండగ నే మి 
అంతట మిలే దీనిని వుంచితిరి. అప్పటి మచి త్త మళట్టుండెను, నాటి 
నుండియు రోజలెండును నేనును ఒకచోటే నిదించుచుంటిమి. ఒక 
చోటనే భుజించుచుంటిమి, ఒక్క_చోట నే ఆడుగొను చుంటిమి, 
ఇన్నాళ్ళనుండి పెంచి పోషించిన మా(పేమాను బంధమును స్నే వాము 
చటుక్కు న యీరోజున మిరు (తుంచదలచుకొనుట ధర ము కాదు, 
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రా_ఓనీ! తెలివితక్కు_వదానా! రోజలెందు గడుసుదనముభో 
నీకు లతవంతు లేదు, అది గడనరి, నోతును వావియు లేనిదానివలె 
నగువించు నంగనాచి, అందుచే డాని నందరు పొగడెదరు. దాని 
మూలమున నీకు వూరును పేరునుకూడ లేకుండవోయినది, కావున 
అది ఎంతళ్సీ శుము౫ వెళ్ళగాక్టుబకిన స్‌కు అంతత్వరలో వేవుపతిష్టలు 
వచ్చును, తెలిసినదా? కనుక నువ్వు నోఆతుమూసుకొొనుము, నాఆజ్ఞకు 
తిరుగు లేదు, రోజలెండు యీనాడు మన కోటవదలి తీరవలెను. 


నీ. అయ్యో! మిదండన నామోదరకూడ నుపయోగించుడు, 
నన్నుకూడ రోజలెండుతో గెంటివేయుడు. అది లేకుండగ నేనొక్క_ 
నిమునమెన (బతుక లేను, 

కా 


రా ఛీ మూస కాలా! నోఆుమూయుదు వా? రోజలెండూ. 
సీకి చే కడసారిగ నారా న దెలువుచుంటిని, ఈ పరిరోజలలోనూ 
నారాజ్యమును విడువవలెను. లేకున్న నీకు చాఫు తప్పదు.” 


అని రాజు వెడలిపోయెను, అంతట నీలియూ రోజలెండులు 
ఒకరి నొకరు కౌగలించుకొని వాలసేపటివఆకును యేడ్సి యీడ్సి ఒకర 
నొళరు యెడ బాయకుండుటకు యు బేని యుపాయమున కాలోచించిరి, 


చివణకు వారికొక యుపాయము త్రను, ఇద్దరును మణునాడు 
'తెల్లవాఆక మునువు కోటను యెవ్యరికి తెలియకుండ వదలి పాటి 
పోవుట, చారి ఆభరణములనమ్మి కొంతధనమును చేకూర్చకొనుట, 
రోజ'అెండు (స్రీ వేషమునుమార్చి పరుష వేషములను చేసుకొనుట: 
మాతు "పేరులతో రాజ్యమును విడిచి ప్రయాణము సాగించుట నమ్మక 
మైన రాజసేవకులలో నొకనిని తోడుగా తీసుకొనిపోవుట.* 


ఇట్లాలోచించుకొని ఆయువ తే లిద్దరును మజునా డుదయము 
ననే కోటవిడిచి పోయిరి, 
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ఇదివరలో అనలురాజు రాజ్యమునుండి నెళ్ళగొట్టబడెనని తెలు 
పబడినది, అతడున్న యరణ్యము దట్టమె (పకృతిసౌందర్యమును వెల్ల 
డించుచుండెను, అవృద్ధరాజు అడవిలోని జీవితము ఫురజీవితముకం కు 
వేయిరెల్లు సుఖముగానున్నబు ఛావించుకొనుచు అనుచరులగుకొందరు 
రాజభ క్రపరులతో గూడి సుఖముగ కందమూలాదులను దినుచు గాల 
శేపము చేయుచుండెను, ఆరాజు అనుచరులలో జూకు ఒకడు, ఇతడు 
ఒక విదూషకుడు, ఇతని మాటలు, డఊాహాలు, రాజుకును ఇతరులకును 
కడువుబ్బ నవ్వువుట్టించును, 

అడవిలో ఒక భాగమందు వృద్ధరాజు, అనుచరులును కాలమే 
పము జేయుచుండగా, నీలియా రోజ లెండులు ఆఅడవిశే వేతొక భాగ 
మున (ప్రవేశించిరి, వీరిద్దరితోను 'టచ్చీ? యను హోస్యగాడు కూడ 
వచ్చెను, ఈ “టచ్చీ” చిరకాలము కోటలో బంటుగా నుండెను, వీనిని 
తమకు సహాయార్థముగ సీలియా రోజ లెండులు తమతో గొనివచ్చిరి, 
ఆయున తెలిద్దరిలో రోజలెండు అచ్చముగ పురుషరూపమును వేసుకొని 
నవయావన చాలునివలె గన్స్పడుచుండెను, నీలియా (నీ రూపములో 
నీ వుండెను, అడపికిట్లువచ్చి నడువ లేక నడువ లేక, ఎట్టకేల కొక చెట్లు 
సనీడ్ర గూర్చుండిరి, 

పీరికథ అటుంచి, ఆర్జండ నంగతి కొంతవిచారింతేము, అన్న 
చే యిల్లు వెడ లగొట్టబడి, రాజునే రాజ్యమునుండి వెడలగొట్టబడి 
ఆగ్గెండో తన మునలినసేవకుడగు ఆదాముతో కష్టబడి నడిచి నడిచి, 
చివరకు వృద్ధ రాజున్న ఆడవి భాగముకు బేరుకొ నెను, అప్పటివృద్ధ రాజు 
తనపరివారముతో, అడవిలో వేటాడబడిన మృగములమాంగమును, 
దుంపలను భుజించుటకు సిద్ధముగ నుండీరి, 

అప్పుడు సూర్యడు ని తికిసూటిగ (పకాశించుచుండెను. మునలి 
ఆడాము, ఇకనో, యిష్వుడో అనునంతవటజకు డస్సియుండెను. ఆర్లం 
డో కూడ ఆకలి బాధచే నొడలు తెలియని వేదన పడుచుండెను, 
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“అంతట ఆర్లెండో, ఆహారమును భుజింపనె యున్న వృద్ధ రాజు 
దగ్గజకు వచ్చి, అతనితోను, అతని (పక్క_నున్న పరివారముతోను 
యిల్లు నెను, 

అగ్రెం--టఓయీ మోరెవ్షరై నను నరే ఒక్క_మెతుకై నను 
నోటిలో వేసుకొనకుడు. లేకన్న యీనాఖడ్లముతో మిమ్ముల నరికి 
వైతును, అని తనఖడమును చేతబూ నెను, 

అంతట రాజు (ప్రక్కనున్న జాక్కు_ (విదూషకుడు) ఆగ్గెండో 
వంకకు తిరిగి మయో, మేమేమియు నింకను తిన లేచే? తినబోవువా 
రిని మమ్మిస్లు తిన రాదనుటకు సీ వెవ్వరవు 

అర్గం=-మోారు తిన లేదని నేనెరుగుదును, తినకూడదని ఆజ్ఞా 
వీంచుచుంటెని నామునలి సేవకుని అవసరము తీరువరకును, మోనోటి 
లో ఒక్క_మెతుకై న వేసుళ౯'నరాదు. నాసేవకుడు అకలిభాధచేచచ్చి 
పోవనున్నాడు, అతని ఆకలి దీర్చి నవిదప నే మిోాఅక'లి దీర్పుకొ నవ లెను 

జాక్కు_ఓ హో, ఈపఫుంజు యక్క_డనుండి వచ్చినాడు రా, 
చజేవుణ"! 

రాజు ఓయువకుడా-నీముఖముజూచిన నాగరికుడవగు బుద్ధి 
మంతునివ లె గన్బడుచుంటివి, నీచేష్టలు జూచిన అడవిమష్యునివ లె 
నున్నావు, సీకధఏమి? మాలఅన్నమును కుమ్నులను తినసియకుండుటకు 
సీ వెన్వడవు! మమ్మునిర్భంధిచి నీఆకలిని తీర్చుకొన లేవు! నీకవసర 
మెనచో, మమ్ము (బతిమాలుకొనుము నీఅవసరము గడుపుదుము, 


ఆర. నేను అడవిలో నుంటినిగాఫ్రన అడవిమనువ్యునివ లె 
నగుపడుచుంటిని కాని, పుట్టుక చేత, పెంపుచే నాగరీకుడ నే, ఇప్పుడు 
చేనును, నాసేవకుడగు మునలివాడును ఆకలి బాధచే చావనున్నాము, 
శావున మాఆకలిదీర్చి మీఆకలిదీవ్చకొనుడు, - 
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రాజు---వాంచిది, అవశ్యము అ నిమ్ము. రమ్ము కూ 
రృుండుము, 

ఆగ్లెం---(నిసతో) అయ్యా - నాఆకలి భాధచే, మిమ్ము దం 
డించితిని. మోరింత దయాళున్రులని యెరుగక, మిము శై మొదట నిర్భం 
ధించితిని, నన్నుదయయుంచి శుమించుకు, నాక త్రితిగిగియొర భో పెట్టు 
చున్నాను. పూజ్యాలగు తమరెవరో, యిచ్చటిశేల విచ్చేసితిరో వాకు 
శలవీయ గో చెదను, 

రాజు---టఓీమయువకుడా, మేము నీవలె, ఫురవాసులమగు నాగరీ 
కులమే, కాలకర్ళనశమున, పట్టణ వానమును మాసి యీ అడవిలో 
జీవింపవలసివ చ్చెను,. సరి లెమ్ము భుజించుటకు సిద్ధపడుము, 

ఆగ్గం-- సమో, నన్నుతుమించుడు, యీ|(ప్రక్క_నే అలసి 
సొమ్మసిల్లి పడియున్న నామునలి సేవకుని తీసుకొని వచ్చువరకును 
చేనుభుజింపను. మిరు తినుచుండుకు జీను పదినిమునములలో తిరిగి 
వత్తును, నాకొరకై వేచియుండ నక్క_ర లేదు. 

అని ఆగ్గంనో తన సేవకుని తీసుకొని వచ్చుటకై బయలు జేరి 
పోయెను, 

పిదప రాజు తన విదూపకుడగు జాక్కునుజూచి “జాకూ్క 
యూ(ప్రపణ.చములో నావంటి అభాగ్యుకు యింకెవ్వకును చేడనుకొను 
చుంటిన కాని యిప్పుడీయువకోని జాచి మనలాటి అభాగ్యు లింకను 
ఉన్నారని నంతృ స్తిగ నున్నది. అనెను, దానికి జవాబుగ జూక్కుు 
రాజా, ఈ(పపంచమంతయు నొకనాటక ళాల, అందలి [పజలందరును 
వేష భారులు. (పరిమనుజుడును ప వేశించుచునిష్క_/మించుచుండును. 
(పఠఒక్క_డును ఏడుదశలు గలిగియుండి, ఆయా వేషములు వేసుకొని, 
నాటకమాడి స్టేజివదలి వెళ్ళిపోవ్రచుండును. యీయేడుదశలగోను 
మొదటిది శిశుదథ, ఈదశలలో చిన్నపిల్ల వాడ “కేక కేర్‌? నుని 
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యేడ్చుచు, తల్లిన్గనముల పాలు(దావుచుండును, రెండవది బాల్యదశ, 
ఇందు హాలుడు విద్యను (ప్రారంభించి, ఉదయమున నీలేచి, చల్చిభుజించి, 
ఎందుకువచ్చినది రా భగవంతుడాయని, నెమ దిగా, కాళ్ళీడ్చుకొనుచు, 
తాబేలువలె, బడికిపోఫును, మాడవదశ యావనము, జవ్యనియగు 
(శ్రీని రాత్రింబవళ్ళు తలచుకొనుచు, మృరిమొ(ర్రిసంగీతమును పాడు 
కొనుచు, (స్ర్రీలబొమ్మలుజూ చిమైన నంతృ ప్పి వీపడుచు, కను సైగలు 
మొదలుగాగల కామవికారనులచే ఇొధపకుచుండును, ఆపిమ్మట 
ఉద్యోగిదశ, అధికారాంధత ఆశావిశాచము ఈదశలో చాధించు 
చుండును, అటు వెసి విశాంతిదశ, ఈదశలోఅధికారము అంతమై, 
సంసారము "పెద్దద య-తసేఫును, నంపాదించిన డబ్బుఖర్చు కాకుండ 
ప విధి లేక ఖర్చు ప్యెఖుచు, సంసారము నీడ్చుకొనుచుం 
డును, అరవదశ వార్ధక్యము. ఇందుపూ రగ మానవుడు కృంగి, 
కృశించి, గడచిన జీవితమునుగూర్చి విచారము చేనుకొనుచుండును, 
ఆఖరుదగు ఏడవదశ రెండవ శే శవము. ఈదశలో మనుజుడు తిరిగి 
శిశువువ లె మారును, పళ్ళూడిపోవును, కళ్ళుగుడ్డివగును, ఇరువది 
నాబ్టుగంటలును, శిశునువలె మంచముపై పండుకొని [కింద కుంపటి 
పెట్టుకొనును. అన్నమును శిశువుకువ లె ఇతరులు తినిపించవ లెను, 
నడువ లేడు, మూటలు నరిగా నుడువ లేడు. రాజూ, మానవుని జీవిత 


నాటకమి యీడువిధముల జర్గుచున్నది. 
అని చెప్పి ముగిం చెను. అంతలో ఆర్లెండో, తన మునలిసేవకు 


డగు ఆదామును భుజముపైని వేసుకుని తీసుకొనివ చ్చెను, రాజు 
ఆదామును యిదివర కే యెరిగియుం డెను కావున రాజు అతనిని మిక్కి_లి 
(పేమతో జూ వెను, 

తదుపరి వారందరును సుఖముగా భుజించి ఒకరి చరిత 
మరియొకరు తెలునుకొనిరి, ఆరెండో, తన యెదుటనున్న వాడు, వృద్ధ 


(18) రోజ అేండు కన్య 98 


రాజని తెలియగ జే, ఆయనకు అ నేకకృతజ్ఞ తా పూర్వగ వందనము 
లర్పించిన వా డయ్యెను. 

ఇక పట్టణములోని విశేషములు చూతము, అ చిన్న రాజుచే 
నాజ్ఞావితుర్శాలై న “రోజ లెండి నిలియా టచ్చీలుతో, కోటను విడిచి 
పోయెను గదా, వారస్థుపోవుట చిన్న రాజు తెలుసుకొనినవాడై , రోజు 
లెడు ఒక్క... ర్మెయు పోవుటకు మారు తన కూతురు నీలియా కూడ 
పోయ నేయని మక్కి_లి విలపించి, ఆయువతి సాహనమునకు మిక్కిలి 
తాపముపడెను, దీనికంతకును కారణము కు స్తీణో సామర్ధ్యముజూవిన 
అ న్లైజోయీ దీనికుటపన్ని యు 'డునని, అనుమానముగలిగి, అతనివివ 
యము, తేలుసుకొనుటకై అతని అన్నయగు ఆలివరుకోసము కబురు 
పంపగా, అలివరురాజు సన్నిధికి వచ్చిన వాడయ్యెను, అంతట రాజు 
యిట్లు మా ట్రాడజ్‌ొ చ్చిను, 

ము Tn సీతిమ్ముడగు ఆర్జెండ్‌ నోయిప్పుడెచ్చటను న్నాడు! 

ఆలి..-అయ్యా, నా కాతని సంగ తేమియు తెలియదండి. కొంత 
కాలమునుండి అతడు ఊంలో నే అగపకుట లేదు, 

ఈమాదిరిగ ఆలివరు నమాభానము చెప్పునరికి రాజు మిక్కిలి 
కోపోపితు డై, ఆలివ రే ఆగెంశోను యెక్టనో దాచియుంచెనని 
తలచినవాన,. 

రా_ఏమనుచుంటివి? నీతమ్ముడు నీక 'పకించుట లేదా? (దోహి 
నీన్నేమి చేతునో చూడుము. ఇదిగో, వాడు ఎక్క_డున్నను నా కవన 
రములేదు, వానినిపట్ట తెచ్చెటి బాధ్యత నీద్త యున్నది, సీవాతనిని 
కంచు కాగడాలతో నై న వెదికి తీసుకు రావలెను. (బతికియున్నచో సరి, 
చచ్చినాడనుకొనుము, అచచ్చిన కళై నెనను నాకు సీవు తెచ్చి మాస 
వలెను, నీకు గడువు ఒక నంపత్సర మిచ్చితిని. ఈలోపున నీవు నీ 
తమ్ముని నాకు జూపకున్న, సీయాస్థి సీకు జిక ,-నియకుండుటయే గాక 
నిన్ను సా రాజ్యమునుండి వెడలగొఫుదను, 
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దుర ఏడ ఆలివరు తన తమ్మునిని అన్యాయముగా ఇంటి 
నుండి గంబెను, దాని పాపఫలితముగ నిప్పుడు, రాజుచే నిప్కా_రణ 
ముగ, నిట్టిదండన ననుభవింపవలసి వచ్చెను, 

ఆలి_రా జేం[చా, నాకును నా తమ్మునికీని యెన్నడును పడ 
కుండెను, నాకు నాతమ్ముడు పరమవిగోధి. అట్టచో అతని ఉనికివిష 
రసము నాకెట్లు తెలుసును. చేవర వారు నన్ను మన్నించ (ప్రార్థించు 
చుంటిీని, 

రా, రాజ[దోహి, ఈ వొంగ టకు_రి మాడలు కట్టి 
పెట్టుము, మిరిద్దరు అన్నదమ్ము లై నప్పుకు, ఒకరి నంగతి వేరొకరికి 
తెలియ చేమి? పొమ్ము, నా శాననమునకు తిరుగు లేదు. *అని సేవకు 
లను పిలిచి” ఓరీ మం(డితో చెప్పి యీ ఆలివరు అస్థి నంతయు (ప్రభు 
త్తమ ననము చేయవలసినదని చెప్పుడు అనెను, 

ఆలివరు దుఃఖంచుచు, తమ్ముని వెదకుట కె బోయెను, 

ఇక్‌ ఆర్లం క్‌ నంగతి, 

ఆన్లం. ' అడపికి వచ్చినది మొదలుకొని రోజ లెండును గూర్చి 
యే ఆలోచించు కొనుచుండెను, ఆమె తనకిచ్చిన హారమును మాటి 
మాటికి జూచుకొనుచు, ఆమెకు తనయం 'ెంత వలపు గలదో యని 
యుప్పొంగుచుంజను, తాను దురదృష్టముచే సడవిపా లగుటయు నిక 
రోజలెడుకు తాను, తాను రోజలె..డుకు, అగపడములఅని దుఃఖంచు 
చుండెను, 

రోజలెండును అగ్గెంగ' పూర్తిగ, పేమిం చెను, ఆ(పేమచే 
నతని విచ్చి యె_త్తినబ్టుండి, (పతి చెట్టుమాను_పై నను, రోజ లెండును 
గూర్చిన పద్యములు (వాయు చుం డెను, అవన్నియు నామె రూపలావ 
ణ్యములను స్తుతింపుచు (వాయబడెను, అడవిలో ఒక భాగమునుండి 
యింకొక భాగమువరకు యీవిధముగా ఆగ్గెంగో, తన (పేయసి 


క్ష 
న్‌ 
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యల్లిన పద్యములను, శాట్ల పె చెక్కుచుండెనేగాని తన రోజతెండు 
ఫురుషరూపమున నొయడవపిలోశే వేశొక భాగమున వసించుచున్న 
దని అతనిశేమి తెలుసును? 
ఇక రోదిలెండు విషయము, అట్లు రోజబెండు సీలియాలుఅడ 
విలో నొక చె క్రింద (శమదీర్చుకొనుటకు గూర్చుండిరని చదివితివి, 
అవీదప నచ్చట నొక గొల్లవాని యిస్లు జూచినవాని నత్కారముబే 
వలన నేర్పరచుకొనిరి. 
ఒకనాడు ఫురుషరూపమున నున్న రోజ లెండునుం స్ర్రీరాప 
ముననున్న నీలియాయును అడవిలో 4 భాగములును తిలకించుటకు 
వీ.కారుగా బయలు బేరిరి. ఏగొల్ల వాడుగాని, *మిీరెవజని అడిగినచో 
అన్నా చెల్లెలము అని జవాబిచ్చు చుండిరి, 
అట్టు కొంతదూర మేగునరికి, వీరిద్దరును చెట్ల మొదళ్ళను జెర 
డుల్నపె చెక్కబడిన రోజలెండునుగూర్చిన పద్యములు చూచి చదువు 
కొని ఆశ్చర్య పడిరి, 
నావలపుక బృ రోజలెండ్‌ నాతి క్రివియె 
పద్య ఫుప్పంబులను చెట్ల పెకి జేర్చి 
కాన్క_గా నర్పణముచేయ కానలోన 
లివుగుచుంటినితగుణీని నజయ లేక, 
వృతువరులార (_పేయసి రోజలెండు 
నెక్క. డేనియు గనినచో నెజుగ జెప్పు 
డిందు నేనిళ్టు కడువగ బొందితంచు 
తిరుగుచుంటి నటంచును దిక్కు లేక, 
ఈవిధమగు పద్యములు (పలి చ్చ్య్నెపెన లిఖంపబడుట జూచిన 
వారై యాయువిదలు యిట్లనుకొనిరి, 
రో_అక్కా! ఇదేమికే యీచ్చితము, ఈఅడవిళలో నా 
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మోద యిట్టి (పేమపద్యములు (వాయువారుందురా! ఇది కడువిచి(త్ర 
ముగా లేదుశేు? 

అని సీలియా నడిగెను, సీలియా తొలినాటి సాయం(తమే 
అడవిలో వేటశై తిదగునప్పుడు ఆగెంచ'ను చూచుట తటస్థిం చెను, 
శాని ఆర్గండో యీమెను జూచియు నానవాలు పట్ట లేకపోయెను, 
నీలియాకూడ తాను తన్నిటీ-గి..చుకొనక నూరుకుండెను. ఈ కారణ 
ముచే, యిీాపద్యములు చెక్కి నవాకు ఆగ్జెండో యని నీలియాకు 
"తెలియును, 

సీ___రోజ లెండూ, నిజమేనే, యిట్టపద్యములు (పఠతిఒక్క_ 
చెట్ట్టుపెని చెక్కుటకు ఎంతో ఓపిక కావలెనుసుమూ, ఎవజని యూ 
హింతువు! 

రో___ అయ్యో నాశేమి తెలుసును! 

నీ_అచబ్బా, ఎంత నంగనాచివే! నీకు వెలియగపోయిన, 
వూహీంచుకొన్ననె న లేవు కాబోలు, పాపము! 

రో--నీతోడు. నాశేమియు తెలియదు. సీవెవణీనెనా జూచి 
నావా యేమి? 

వీ__చూాచిలిని, 

రోమగవానినా! ఆడుదానినా? 

వీ___రోజలెండూ. ఎందుశే యింత కాపత్రయము సీకు? 

రో__అక్కా-! అక్కా! తాష్యతయమనెదవా! నాపై యింత 
(సీమ యెవరు చూపెట్టిరో నేను తెలుసుకొనకూడదా! చెప్పవూ 
అతెడేరంగు వాడు. వయ స్పె౭త? మీసములు వచ్చినవా లేదా? 
చెప్పవూ! 

నీ--నసూసూగుమిపమున్నది. చానున చాయ. సంవత్స 
రములుండును, 
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రో_అక్క్మా --అక్కా! ఎవడే అతను? 

సీ_కు స్రీభోజయించి, చూపరుల మెప్పువడసి నీవాదయము 
చూజబునొని నీచే, కంఠహోరమును బహుమతి వడసిన ఆ ెండో, 

అని చెప్పగనే, అ త్యాళ్చర్యనిమగ్న మి, అెండో యీోఅడ వి 
కెట్లు వచ్చెనా యసి మొదట నమ్మక, నీ లియా సమ్మించుటచే నమ్మి 
నదై, తిరిగి 

రో నౌమోాద ఒకే నాల గ్లెండో యేనా అతడు ? ' 

సీ__ఒ ౪ నిజముగా ఆర్జండోయే, 

ఈమాట యిప్పటికి నమ్మిన దై తాను ఫురుపరూపములో 
నుండుటచే లోన విచారించి, 

రో=_అక్కా యీోమగవేషముతో నేలాగునీ నేనాతని 
చూచుట? నీవు చూచినప్పు డతడదేమిచేయుచున్నాడే! సీతో ఏమి 
చెప్పెను! ఏలాగు అగుపి : చను? ఎక్క డకువ చ్చెను? నా విషయమై 
అడిగినాడా? యింకా యిక్క_డ వుంటాడా?! సతో వమిమాట్లాడెను $ 
మళ్ళీ ఎప్పుశు కలుసుకొ నెద నన్నాడు?! అక్కా ఒక్క నూటలో నాకు 
జవాబు చెప్పవా?! 

సీ_వహ్యోా వెయ్యి నాలుకలుగల ఆది శేషువై నను యిన్ని 
(పశ్నలకు జవాబు ఒక్క_మాటలో చెప్ప లేదు, చేను మనిషీ నను 
కొంటివా నాలుగు తలల (బవ్మా దేవుడి ననుకొంటివా? 

రో కాదే అక్కా చేనిక్క_డున్నానని అతనికి తెలుసునా! 
తెలియదా? మొదట అనాడు మనము జూచినప్పటివ లె. నంతోవ 
ముగా నున్నాడా లేదా? 

సీ_..బొనులే మోహో వేశుల (ప్రశ్నలకు జవాబిచ్చుట బ్రహ్మ 
తరముకాదు. నరిలే మనము ఇదివరలో చూచినప్పుడెంత ఉత్నాహా 
ముగా నున్నాడో యిప్పుడును అ శ్లువున్నాడు, 

రో__ఎక్క_డ మూచితివి ? 
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కీ__ ఈ నమిపములోజే ఒక చ్యె(క్రింద రాలిన పండులాగ 


పడుకొన్నాడు, 

రో._ఆహా! ఆ చు కల్పవృత్న్షమువంటిదిసుమా వాపాలిటికి 
అతడే దుస్తులు వేసుకున్నాడు, 

సీ... వేటకాని దుస్తులు, 

రో__అయ్యా ! అతని వేట నాహృదయమును చండాడుటకు 
గాబోలు ? 

నసీ__రోజలెండూ నీసొౌదయే నీదికాని [కమమగు జవాబులు 
చెప్పనియ్య వేల? 

రోనీలియా! నా వేదన నీకు తెలియచే + మగ వేషముతో 
నున్నమా[త్రమున ఫవురుషత్వము వచ్చునా? అబలనుగదా. కోపము 
పడక చెప్పుము, 

ఇంతలో కాలిచప్పుడు వినవ చ్చెను, ఆర్లెండోయును పెద్ద రాజు 
అనుచరులలో పేదూపషకుడగు జాక్కును మాట్లాడుకొనుచు అలా 
వచ్చుచుండిరి, వెంటనే నీలియారోజలెండులు వెనుకకు తప్పుకొని 
వారి సంభాషణను ఒక చై వెనుకనుండి వినజొచ్చిరి, 

అనెంచో వృద్ధ రాజును జూచినవిదప జూక్కుతో న్నే వాము 
కలిసెను. Mera వట్ట హాస్యగాడు, విదూషకుడు నత(త్రకుడు లాటి 
వాగు, వారీవిధముగ మాట్లాడుకొనుచుండిరి, 

జా---ఆ గ్లెండో నీవు చాలామంచివాడవు, గాని నీస్నేవాముచే 
నాకు తలనొప్పి వచ్చుచున్నది. 

ఆగ్లె---నిజ మే! సీను చాలా బుద్ధిమంతుడ వే, గాని నీసే స్నెవా 
ముచెే నాకు పిచ్చి యెక్కు_ నొచున్నది, 

జా=కనుక మనము ఎంత తరుచుగా కలుసాకోకుండ వుండిన 
అంతమంచిది, 

ఆ._.అనలు మనం యింతటినుంచి పెడ మొగము పెట్టుకు 
తిరుగు లే నే మంచిది, 


రోజలెండు క న్య రి 


రెడ్‌ అన్న సీ పేయసి చీ చేమిటి ? 
*జ"లెండు, 
చా! నాకా పేనేమి నచ్చలేదు, 

నిజమే, ఆమె భారసాలనాడు ఆమె తలితెం(డ్రులు నిన్ను 
శంతోషపెక్టడం ఉ గైశం లేక యా పేరు ప్తెయుందురు. 

జూ... ఆ వంద, నీవీచ్చిపద్యాలణోటి యీ చెట్లన్నీ ధ్యంనం 

న్తున్నాఫు వాటిమాద చెక్కుతూ, 

ఆఅ__నీకు కంగావుంకే, వాటివి చదవకు, నీలాటివాడు 
దువుే, పద్యాం?రి వంక "ద పోతుంది, 

లు న నిన్ను నూచటకు ముందు చేనొక వె[ఆతీముం 
కాకొడుకు దూచనుటకు అలోచి.చుచున్నాను. 

ఆ__అయ్యా! అలాగా! వాడ పక్క_నున్న ఏటిలో మునిగిపో 
యాడు. నీవు వళ్ళి దానిళ “మూడు, 

2 జజ మాసం నామె” మే నాక గుపిస్తుంది. 

ఆ__ఆగ, జొను, జౌను, అదే వె(ణీము జాకొడుకుమొగము 

జా టీయా నిన్నువూ స్పై శార్తు ఒళ్ళు వుండివోతూంది, 
కీను పోతాను, 

ఆ-_నన్ను సుఖప్యైెనవాడవా తావు, పో, జూక్కు వెంటనే, 
'చ్చిపిచ్చి పాటలు వొడుకొనుచు వెళ్ళిపోయెను, 

వీరిధరి సంభాషణా (పక్క_నుండివినుచున్న , పురు షవరూపధారిణ్రి 
కుగు రోజ లెండు. సీలియాతో యీవలకు వచ్చి ఆ గెండొతో యిట్లు 
నను, అతడు 'వేటకాని దుసులను వేసుకొ నెను, 

రో=ఓయోా! ఆటపికుడా, ఇప్పు డెన్ని గంట లె నదో చెప్ప 
గలవా, 

అఆ--టయువకుడా, ఇది అడవియని యెరుగ వాయేమి? ఎన్ని 
గంటలని అడుగుచున్నావు,. ఇక్కడ గడిమారములుండవు. గనుక 
ఎంతా స్టక్కి నది అని యడిగిన కాగుఎడును, 
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రో_అట్లయిన, యూ అడవిలో గడియకు గంటలు 
పగలవారు లేరన్నమాట, 

అబ్‌ "ను, 

రశ పస తో, యిచ్చట నిజరుగు (పేగుగలహాడు లేడన 

అల దె దెప్పగి లవు? 

రో=ఏజమగు పీమగల యు వర్గు గ న్నిచో అతెధు. rd న 
యసిని కలుసుకొొనువరక న్కు గడియ యుగ హంశ్లో ల & కు సు, ఏమున 


Bg TE pir 


Pa 


ములు గంటలు, పూటలు, లెక్కింంకుచు నే జ ఎరుగును, 

అ గైండొ, యునకునిరూః:ము 2 శున్న యారో డతెండుమాట' 
కాశ్చర్య పడి యు నెను, | 

ఆ మీయు. సకుణా 9 నికట? యుద వల! జీ 5-1 

రోటా బెను. ఈ?) లతే! RAN శ శూ “స్యా ww కౌలు, మేమి 
దరము యీనమిపము ౨ శే వసీంతుడు.. మసలే gm 5 కళ్ళు 
ద ౧5 
జెట్లవ సి Ane వను గూగ్న పవ సములు చిక్క_బడిగప్‌ పసవేసీస 
రసికు డెవ్వణ సీ వ్రైరుగుదు ఎ+*? 

అ.-టయీ! జీనే ఆ(గంధక గను. రోజలెండు నాపేయసి- 
ఆమెకొరగకు వదనసపు చుంటిని, 

రో. ఏమా! సివామె న నంతేగ* |_వెబుం0 చితిచా? 

ఆకును, 

రో నేను నమ ను, అలతి యెక్కువగా. (పిమించిన యువ 
కుడు యీరీతిగ పజ. 

ఆ-.-మరియొె్గుండును" 

రే (పేమవే' దిగులుపడువాని దవడలు సన్నగీలును, నీవి 
అగ్సులేవు. అతని కన్నులు గుంటలబుపడును. సీవి అ లేవు, అతని 

య ౧౧ ప 
గడము అ(దగా వదలబడును, సీది అ', లేదు. అతనిదుసులు చీశా 
ళ్‌ ధి ట్‌ — 


